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ACCESSORIES

NOTE:

INSTALLATION

TV, 
remote controll, 
stand, 
screws.

1) Accessory Items may vary depending upon model.
2) Specifications may change without prior notice.
3) Stand pictures are for reference only.

Installation (Table Top)
Insert Left / Right Stand Base to TV as shown in the picture and fasten
them using screws.
Note: Wall Mount Bracket is not a part of standard accessory.
Turn On the TV
Connect TV’s power cord to ac power outlet carefully.
Push the power bu_on located at bo_om of TV (or press power bu_on on remo-
te.) to turn it On.
Follow screen instructions of quick start guide to setup TV.

STAND ASSEMBLY 

1. Please disconnect all the cable connections before installation.

2. Lay the TV face down on a fiat surface, on a blanket or towel to avoid damaging the screen.

3. Please keep the TV in a horizontal position and fix the standing base with screws.

Note: 

• Only use matching screws provided by manufacturer in the accessory bag to install the

stand ofTV unit, in order to avoid damaging the TV unit.
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SETUP WIZARD
The system setting will appear when you open the TV on the first time.Please set 
according to the on-screen
guide.Press OK button to start the setup.
Press / button t ▼ ▲ o select the language.
1

TV INTERFACE
AV1 Input - External AV signal Input and relevant Right/Left sound channel.
HMDI Input - Digital signal input from HDMI video connectro
RF input - Connect the antennal/cadle tv input
VGA input - PC analog signal input
CI slot Input
MIHI YPbPr input - Connect them to video output terminal of DVD
Earphone output - When earphones are plugged in, speakers are disabled
HDMI(Arc) input - TV transmiths its audio directly to the amplifier receiver via the 
HDMI.
USB input - connect a USB device here to play media files.
Optical input - Digital Audio Output
RJ45 - internet connect
Mini AV2 - audio connect
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Press ◄ / ► button to choose the country.

Press ◄ / ► button to select Set Password.

Press ◄ / ► button to select Set your TV network.

Press ◄ / ► button to select Connect the TV assistant.
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Press / button to select Home page in Setup Wizard or press ◄ / ► button t ▼ ▲ o 
select Home in the
menu of ATV/DTV input .

Press ▼ / ▲ / ◄ / ► button to select Movie/TV/HOT APP/FAV APP/MUSIC.
You can choose the program you want on the home page.

Press ◄ / ► button to select TV viewing guide.

Press / button to choose the way you watch TV programs or source: H ▼ ▲ ome 
page/TV/AV1/AV2/
YPBPR/HDMI1/HDMI2/HDMI3/VGA.

HOME PAGE
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SETTINGS
Press / / ▼ ▲ ◄ / ► button to select OTHERS.
Press ◄ / ► button to select the SETTINGS , and press OK button to enter the 
System Setting.

Press◄ / ► button to select Network/Time/Commen/Bluetooth/Accounts.

Network
Press ◄ / ► button to select Network.

Time
Press ◄ / ► button to select Time.

Press / button to select Auto Attach/Time Zone/Daylight Saving/▼ ▲ Time Edit/
Date Format/
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Press ◄ / ► button to to select Common.

Press / button to select Language/Input Method/Wallpaper/▼ ▲  
System Recovery/
The device name.
Language Set the current display language.The default language is English.
Input Method Set the remote controller input method.
WallPaper Set the Wallpaper.
System Recovery Recovery system to original state.
The device name Set the device name.
Bluetooth
Press ◄ / ► button to to select Bluetooth.

24 Hours/Screen saver time/Sleep Timer.
Auto Attach: Get the current time and date automatically.
Time Zone: Set the current time zone.
Daylight Saving: Set the daylight saving Auto/On/Off.
Time Edit: Set the current time.
Date Format: Set the current date.
24 Hours: Select the 12 hours or 24 hours.
Sleep Timer: Set the sleep timer as Off/15min/30min/45min/60min/90min/
120min/240min.
Screen saver time: Set the screen saver time as Off/1min/2min/5min.

COMMON
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Press ▼ / ▲ / ◄ / ► button to select Multimedia in OTHERS on the Home page or 
press MEDIA button on the
remote,and press OK button to enter enter the Media Center.
Press ◄ / ► button to select All/Video/Audio/Image.

Video
Press / button to select Video or All,and press / /▼ ▲ ▼ ▲ ◄ / ► button to select 
Movies.
Press Menu button to display the setting options on the left side.

Accounts
Press ◄ / ► button to to select Account.

MEDIA
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Play List
Press ▼ / ▲ button to select Play List,and press OK button to display all available 
videos.
PLAY MODE
Press ▼ / ▲ button to select Play Mode,and press OK button to select.
(Options:Repeat All/Auto exit /Repeat One/Random/Play List)
Aspect Ratio
Press / button ▼ ▲ to select Aspect Ratio.
Audio Track
Press▼ / ▲ button to select Audio Track and press OK button to select.
Subtitle Track
Press ▼ / ▲ button to select Subtitle Track and press OK button to select close.
Encoding Standard
Press ▼ / ▲ button to select Encoding Standard and press OK button to select 
ISO/WINDOWS.
Region Language
Press ▼ / ▲button to select Region Language and press OK button to select .
(Optional: Default/West Euro/Center Euro/Baltic/Cyrillic/Arabic/Greek/Heb-
rew/
Turkey/Thai/Vietnamese/Chinese)
Character Set
Press ▼ / ▲ button to select Character Set and press OK button to select.(Optio-
nal:Default/GBK/ISO/WINDOWS)
External Subtitles
Press ▼ / ▲ button to select External Subtitles and press OK button to select.
HDR
Press▼ / ▲ button to select HDR and press OK button to select On/Off.

Audio
Press / button to select Audio or All,and press / /▼ ▲ ▼ ▲ ◄ / ► button to select 
Music.
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Play List
Press ▼ / ▲ button to select Play List,and press OK button to display all available 
Audios.

PLAY MODE
Press ▼ / ▲ button to select Play Mode,and press OK button to select.
(Options:Repeat All/Auto exit /Repeat One/Random/Play List)

Image
Press ▼ / ▲ button to select Image or All,and press ▼ / ▲ /◄ / ► button to select 
Pictures.
Play List: Playable picture list display.
Play Slide: You can choose to start the slide show.
Interval Time: Select slide show interval. (Optional:3/5/8/12Sec.)
Aspect ratio: Set the aspect ratio. (Optional: Auto/Full screen/Zoom Out/Origi-
nal/Zoom1/Zoom2)
Rotate: Set the rotate. (Optional: Default/Rotate Right/Rotate left)
Set as wallpaper: Set the current play picture as wallpaper.

Press More under the “WISDOM S ▼ / ▲ /◄ / ► button to select HARE” on the 
Home page.
Press ◄ / ► button to select TV/AV1/AV2/YPBPR/HDMI1/HDMI2/HDMI3/
VGA.

INPUT
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Or press Menu button,and press ◄ / ► button to select Source.
Press ▼ / ▲ button to select the input source you want.
Press OK button to enter.Press EXIT button to quit.

P MENU button t ress o enter the TV Setting.
Press ◄ / ► button to highlight the desired menu icon , and press OK button to 
select.
( Optional:Home/Source/Picture/Sound/Channel/Lock/Common/Advance)

PICTURE
Press MENU button to enter the main menu.
Press ◄ / ► button to select the Picture.
Press OK button to enter the sub-menu.

Press ▼ / ▲ button to select Picture Mode/Contrast/Brightness/Color/
Sharpness/Backlight/Noise Reduction/
Aspect Ratio/Color Temp/More Settings.
Press MENU or EXIT button to quit.
Picture Mode
Highlight the item and press OK button to enter the sub-menu, that shows the 
picture mode you can choose.
Press ◄ / ► button to select Standard/Dynamic/Vivid/Energy Saving/User.
Standard Produces a standard image.
Dynamic Enhance the contrast ,color and clarity of the screen, so that the picture 
in the
dynamic will balance the color.
Vivid Enhance the contrat , color and clarity of the screen to make the color more 
vivid.
Energy Saving Reduce screen brightness, improved contrast for energy saving.
User Select to customize picture settings.
Contrast/Brightness/Color/Sharpness
These terms are available only when „User“ is selected in Picture Mode.
Press ▼ / ▲ button to select Contrast/Brightness/Color/Sharpness.
Press ◄ / ► button to adjust.

TV SETTING
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Contrast Adjust the contrast of the image.
Brightness Adjust the brightness of the image.
Color Adjust the color intensity of the image.
Sharpness Adjust the edge sharpness of the image.
Backlight
Press ▼ / ▲ button to select Backlight.
Press ◄ / ► button to adjust.
Noise Reduction
Set up options to eliminate the image noise intensity.
Press ▼ / ▲ button to select Noise Reduction.
Press ◄ / ► button toselect Off/Low/Middle/High/Auto.
Aspect Ratio
Press ▼ / ▲ button to select Aspect Ratio.
Press ◄ / ► button to select 16:9/4:3/Zoom1/Zoom2.
Color Temp
Adjust the overall color of the image.
Press ▼ ▲ button / to select Color Temp.
Press ◄ / ► button to select Cool/Normal/Warm.
Cool The picture is in favor of green-blue and less red.
The whole color is in favor of light. The picture is more fresh and elegant.
Normal The picture does not in favor of any color.The color is moderate.
Warm The picture is in favor of red-green and less blue to make the color more 
vivid and soft.
More Settings
Press ▼ / ▲ button to select More Settings.
Press OK button to enter the sub-menu.

DLC
Press ▼ / ▲ button to select DLC.
Press ◄ / ► button to select On/Off
Sound
Press MENU button to enter the main menu.
Press ◄ / ► button to select the Sound.
Press OK button to enter the sub-menu.

SOUND
Press ▼ / ▲ button to select Sound Mode/Bass/Treble/Balance/AVC/Multi-Ta-
ack Sound/More Settings.
Press MENU or EXIT button to quit.
TV
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Sound Mode
Press▼ / ▲ button to select Sound Mode.
Press ◄ / ► button to select Standard/Music/Movie/News/User.

Standard Emit balanced sound under any circumstances.
Music Enhance the high pitch and reduce the bass.
Movie Enhances treble and bass for a rich sound experience.
News Enhance the voice.
User Select to customize sound settings.
Bass
Adjust the low frequency sounds.
Press▼ / ▲ button to select Bass.Press ◄ / ► button to adjust.
Treble
Adjust the high frequency sounds.
Press▼ / ▲ button to select Treble.Press ◄ / ► button to adjust.
Blance
Balanced left and right channels.
Press ▼ / ▲ button to select Balance.Press ◄ / ► button to adjust.
AVC
Press ▼ / ▲ button to select AVC. Press ◄ / ► button to select On/Off.
Note:After open the“AVC“, once the volume is set up, it can keep the volume of 
the
speaker steady no matter what kind of difference among the TV sound of each 
channel.
Mulit-Track Sound
Press ▼ / ▲ button to select Mulit-Track Sound.
Optional: NICAM stereo/Mono.
MT9632-OSD
More Settings
Press▼ / ▲ button to select More Settings.Press OK button to enter the sub-me-
nu.

DIGITAL AUDIO OUTPUT
Press ▼ / ▲ button to select Digital Audio Output. Press ◄ / ► button to select 
Off/PCM/RAW.
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SPDIF Delay
Press ▼ / ▲ button to select SPDIF Delay. Press ◄ / ► button to select .
Surround
Press ▼ / ▲ button to select Sorround. Press ◄ / ► button to select On/Off.
Audio Only
Press ▼ / ▲ button to select Audio Only. Press OK button enter the sub-menu.

CHANNEL
Press MENU button to enter the main menu.
Press ◄ / ► button to select Channel.
Press OK button to enter the sub-menu.

ATV
Press ▼ / ▲ button to select Country/Antenna Type/Scan/Channel List.
Press MENU or EXIT button to quit.
20

TV
Scan
Press ▼ / ▲ button to select Scan.Press OK button to enter the sub-menu.
Press ▼ / ▲ button to select Search Type/Auto Scan/Analog Manual Scan/
Digital Manual Scan.
MT9632-OSD
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Country
Press ▼ / ▲ button to select Country.Press OK button to enter to select country.
Antenna Type
Press ▼ / ▲ button to select Antenna Type.Press ◄ / ► button to enter to select 
Air/Cable/Satellite.
Scan
Press ▼ / ▲ button to select Scan.Press OK button to enter the sub-menu.
Press ▼ / ▲ button to select Search Type/Auto Scan/Analog Manual Scan/
Digital Manual Scan.

Search Type
Press ▼ ▲ ◄ ► select / button to select Search Type, then press / button to 
ATV+DTV/ATV/DTV.
Auto Scan
Automatic search can search for effective program channel automatically.
Press ▼ / ▲ button to select Auto Scan, then press▼ / ▲ button to select LCN/
Start Scan.

LCN
Press ▼ / ▲ button to select LCN. Press ◄ / ► button to select On/Off.
Start Scan
Press ▼ / ▲ button to select Start Scan. Press ◄ / ► button to start auto scan.

Analog Manual Scan
Analog manual search can search for effective simulation program channel ma-
nually.
Press ▼ / ▲ button to select Analog Manual Scan , and press OK button to enter 
the sub-menu.
Press EXIT or MENU button to quit.
Channel

Channel
Press ▼ / ▲ button to select Channel. Press ◄ / ► button to select the channel 
number.
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Color System
Press ▼ / ▲ button to select Color System. Press ◄ / ► button to select PAL/
SECAM/NTSC/Auto.
Sound System
Press ▼ / ▲ button to select Sound System. Press ◄ / ► button to select DK/
BG/I/L/M/N.
Frequency
Press ▼ / ▲ button to select Frequency. Press ◄ / ► button to adjust.
Digital Manual Scan
Digital manual search can search for effective simulation program channel manu-
ally.
Press ▼ / ▲ button to select Digital Manual Scan , and press OK button to enter 
the sub-menu.
Press EXIT or MENU button to quit.

Channel List
View all of the existing programs.
Press / button to select Channel List. Press OK button ▼ ▲ to enter the sub-menu.
Press ▼ / ▲ button to select All/Favorite/ATV/DTV/Radio/Encrypt/HD/Free/
Data.
All
Press ▼ / ▲ button to select All.Press MENU button to edit the program.
(Optional:Favorite/Rename/Delete/Skip.)
If the program is selected as an analog signal, the program can be renamed.
Favorite
Press ▼ / ▲ button to select Favorite.Press MENU button to edit the Favorite 
Channel.
(Optional:Top/Delete/Skip.)
ATV/DTV/Radio/Encrypt/HD/Free/Data are type of program.

DTV
Press ▼ / ▲ button to select Country/Antenna Type/Scan/Signal Information/CI 
Card/Audio Language/Subitle
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Channel List/EPG.
Press MENU or EXIT button to quit.
24
TV MT9632-OSD
Country
Press ▼ / ▲ button to select Country.Press OK button to enter to select country.
Antenna Type
Press ▼ / ▲ button to select Antenna Type.Press ◄ / ► button to select Air/Cab-
le/Satellite.
Scan
Press ▼ / ▲ button to select Scan.Press OK button to enter the sub-menu.
Press ▼ / ▲ button to select Search Type/AutoScan/Analog Munual Scan/Digital 
Manual Scan.

Search Type
Press ▼ ▲ ◄ ► select / button to select Search Type, then press / button to 
ATV+DTV/ATV/DTV.

Auto Scan
Automatic search can search for effective program channel automatically.
Press ▼ / ▲ button to select Auto Scan, then press OK button to start auto search.
If you want to stop searching, press EXIT or MENU button to stop searching.

Scan mode
Press ▼ / ▲ button to select Scan mode. Press ◄ / ► button to select Network/
Quick/Full/Blind.
Modulation
Press ▼ / ▲ button to select Modulation. Press ◄ / ► button to select Au-
to/16QAM/32QAM/
64QAM/128QAM/256QAM.
Network ID
Press ▼ / ▲ button to select Network ID.
Frequency
Press ▼ / ▲ button to select Frequency.
Symbol Rate
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Press ▼ / ▲ button to select Symbol Rate.
LCN
Press ▼ / ▲ button to select LCN. Press ◄ / ► button to select On/Off.

Start Scan
Press ▼ / ▲ button to select Start Scan. Press ◄ / ► button to start auto scan.

Analog Manual Scan
Analog manual search can search for effective simulation program channel ma-
nually.
Press ▼ / ▲ button to select Analog Manual Scan , and press OK button to enter 
the sub-menu.
Press EXIT or MENU button to quit.

Channel
Press ▼ / ▲ button to select Channel. Press ◄ / ► button to select the channel 
number.
Color System
Press ▼ / ▲ button to select Color System. Press ◄ / ► button to select PAL/
SECAM/NTSC/Auto.

Sound System
Press ▼ / ▲ button to select Sound System. Press ◄ / ► button to select DK/
BG/I/L/M/N.
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Frequency
Press ▼ / ▲ button to select Frequency. Press ◄ / ► button to adjust.
Digital Manual Scan
Digital manual search can search for effective simulation program channel manu-
ally.
Press ▼ ▲ Digital M / button to select anual Scan , and press OK button to enter 
the sub-menu.
Press EXIT or MENU button to quit.

Signal Information
Press ▼ / ▲ button to select Signal Information. Press OK button to enter.
CI Card
Press ▼ / ▲ button to select CI Card to view the information of CI card.
Audio Language
Press ▼ / ▲ button to select Audio Language .Press ENTER&▼ / ▲button to select 
audio language.
Subtitle
Press ▼ / ▲ button to select Subtitle .Press ENTER&▼ / ▲button to select

Channel List
View all of the existing programs.
Press / button to select Channel List. Press OK button ▼ ▲ to enter the sub-menu.
Press ▼ / ▲ button to select All/Favorite/ATV/DTV/Radio/Encrypt/HD/Free/
Data.
All
Press ▼ / ▲ button to select All.Press MENU button to edit the program.
(Optional:Favorite/Rename/Delete/Skip.)
If the program is selected as an analog signal, the program can be renamed.
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Favorite
Press ▼ / ▲ button to select Favorite.Press MENU button to edit the Favorite 
Channel.
(Optional:Top/Delete/Skip.)
ATV/DTV/Radio/Encrypt/HD/Free/Data are type of program.

EPG
Press ▼ ▲ MENU button t / button to select EPG.Press o enter the sub-menu.

DVB-S
In DTV source,set the Antenna Type as Satellite.(It only available with DVB-S 
funtion.)
Press ▼ / ▲ button to select Country/Antenna Type/Scan/Signal Information/CI 
Card/Audio Language/Subitle
Channel List/EPG.
Press MENU or EXIT button to quit.

Country
Press ▼ / ▲ button to select Country.Press OK button to enter to select country.
Antenna Type
Press ▼ / ▲ button to select Antenna Type.Press ◄ / ► button to select Air/Cab-
le/Satellite.
Scan
Press ▼ / ▲ button to select Scan.
Press OK button to enter the sub-menu.and press ▼ / ▲ button to select the 
parameter.
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Press ▼ / ▲ button to select sub-menu.(Keep the default scan mode as Blind scan 
mode.)
Press ▼ / ▲ button to select Add a LNB,then press OK button to enter the sub-
-menu,
and press ▼ / ▲ button to select .

Start Auto Tuning All LNBs
▼ ▲ Start Return the menu page,then press / button to select Auto Tuning All 
LNBs and press OK button to start scan to search programs.

Signal Information
Press ▼ / ▲ button to select Signal Information. Press OK button to enter.
CI Card
Press ▼ / ▲ button to select CI Card to view the information of CI card.
Audio Language
Press ▼ / ▲ button to select Audio Language .Press ENTER&▼ / ▲button to select 
audio language.
Subtitle
Press ▼ / ▲ button to select Subtitle .Press ENTER&▼ / ▲button to select.
Channel List
View all of the existing programs.
Press / button to select Channel List. Press OK button ▼ ▲ to enter the sub-menu.

LOCK
P MENU button to e ress nter the main menu.
Press ◄ / ► button to select Lock.
Press OK button to input password to enter the sub-menu.(Default password is 
1234)
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Press▼ / ▲ button to select Change Password/System Lock/Key Lock/Parental 
Guidance.
Change Password
Press ▼ / ▲ button to select Change Password.Press ENTER button to set Pass-
word.
System Lock
Press ▼ / ▲ button to select System Lock.Press ◄ / ► button to select On/Off.
Key Lock
Press ▼ / ▲ button to select Key Lock.Press ◄ / ► button to select On/Off.
Parental Guidance
Press ▼ / ▲ button to select Parental Guidance.Press ◄ / ► button to select 
Off/5~18

Common
P MENU button to e ress nter the main menu.
Press ◄ / ► button to select Common.
Press OK button to enter the sub-menu.
Press▼ / ▲ button to select PVR Setting/OSD Timer/Autostandby Timer/Sleep 
Timer/
Blue Screen/Teletext/Audio Language 1st/Audio Language 2nd/Subtitle Langu-
age 1st/
Subtitle Language 2nd/HDMI CEC Setup/ECO Mode/MenuReset.
PVR Setting
Press ▼ / ▲ button to select PVR Setting.
Press ▼ / ▲button to select Select Disk/Format/Speed/Record List/Schedule 
List.
Press ENTER button to enter sub-mune.
OSD Timer
Press ▼ / ▲ button to select OSD Timer.
Press ◄ / ► button to select Off/5sec/15sec/30sec/40sec.
Autostandby Timer
Press ▼ / ▲ button to select Autostandby Timer.
Press ◄ / ► button to select Off/3hour/4hour/5hour.
Sleep Timer
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Press ▼ / ▲ button to select Sleep Timer.
Press ◄ / ► button to select Off/15min/30min/45min/60min/90min/120min/
240min.
Blue Screen
Set the background color to blue when there is no input signal.
Press ▼ / ▲ button to select Blue Screen.Press ◄ / ► button to select On/Off.
Teletext
Press ▼ / ▲ button to select Teletext.
Press ◄ / ► button to select Arabic/East/West Euro/Farsi/Russian.
Audio Language 1st
Press ▼ / ▲ button to select Audio Language 1st.Press ENTER&▼ / ▲button to 
select audio language.
Audio Language 2nd
Press ▼ / ▲ button to select Audio Language 2nd.Press ENTER&▼ / ▲ button to 
select audio language.
Subtitle Language 1st
▼ ▲ Subtitle Language 1st Press / button to select .Press ENTER&▼ / ▲button to 
select subtitle language.
Subtitle Language 2nd
Press ▼ / ▲ button to select Subtitle Language 2nd.Press ENTER&▼ / ▲ button to 
select subtitle language.
TV MT9632-OSD

HDMI CEC Setup
Press ▼ / ▲ button to select HDMI CEC Setup.
Press OK button to enter the sub-menu.
Press ▼ / ▲ button to select CEC/TV Auto Power On/Device Auto Power Off/
ARC.
Note: All the Options are available only when the CEC select On.
CEC
Press ▼ / ▲ button to select CEC,and press◄ / ► button to select On/Off.
The following terms are available only when „On“ is selected in CEC.
TV Auto Power On
Press ▼ / ▲ button to select TV Auto Power On,and press◄ / ► buttonto select 
On/Off.
Device Auto Power Off
Press ▼ / ▲ button to select Device Power Off,and press◄ / ►to select On/Off.
ARC
Press ▼ / ▲ button to select ARC,and press◄ / ►to select On/Off.
ECO mode
Press ▼ / ▲ button to select ECO mode.Press ◄ / ► to select On/Off.
Menu Reset
Recall the default setting .
Press ▼ / ▲ button to select Menu Reset .
Press OK button to enter the sub - menu .
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Advance
Press MENU button to enter the main menu.
Press ◄ / ► button to select Advance.
Press OK button to enter the System Setting.
(Please refer to the home page--Setting part)

Hotel Mode
Press MENU+7906 by default to enter Hotel Mode.

Hotel Mode
Press ▼ /▲button to select Hotel Mode, and then press◄/► button to select ON/
OFF.
Other menu only available on Hotel Mode set “ON”
Source Lock
Press ▼ /▲button to select Source Lock, and then press ENTER button to enter 
sub-menu.
Press▼ /▲button to select and press ENTER to determine whether to lock or not .
Default Source
Press ▼ /▲button to select Default Source, and then press◄/► button to select.
(Off / TV / AV / YPBPR / HDMI 1 / HDMI 2 / HDMI 3 / VGA)
Max Volume
Press ▼ /▲button to select Max Volume, and then press◄/► button to adjust.
Default Volume
Press ▼ /▲button to select Default Volume, and then press◄/► button to adjust.
Remote Lock
Press ▼ /▲button to select Remote Lock, and then press◄/► button to select 
ON/OFF.
Export Logo
Press ▼ /▲button to select Export Logo, and then press OK button to export 
logo.
Import Logo
Press ▼ /▲button to select Import Logo, and then press OK button to import 
logo.
Export To USB
Insert an USB device, and press ▼ /▲button to select Export To USB, and then 
press OK button
to export data.
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Restore From USB
Insert an USB device, and press ▼ /▲button to select Restore From USB, and then 
press OK button
to restore data from USB.
Clear Lock
Press ▼ /▲button to select Clear Lock, and then press ENTER button to select.
Set Password
Press ▼ /▲button to select Set Password, and then press ENTER button to setup.
Tuning Lock
Press ▼ /▲button to select Tuning Lock, and then press◄/► button to select ON/
OFF.

Problems and Solutions
Fail to link to the network,
Check if your TV is connected with the network
Reboot your TV
Consult your internet service provider, to confirm if access of your router is sup-
ported. Refer to the operation manual of your router.
Make sure your TV is connected to a router, and make sure your router is powe-
red on. Check that router/modem has an internet connection, and that your 
ethernet cables/wireless connection is ok. Test your connection with a computer 
to make sure it is OK. Should the problém persist, contact customer service.

The Video could not be played smoothly.
Videos from your USB flash drive - It may result from data transmission, or its 
code flow is far beyond the supported formats of this TV set.
Videos downloaded from internet, or online videos.
Peak internet usage times may affect the bandwitch.
Check if any other computers on the same network are also operating, as they 
may be using up bandwitch. Especially if they are downloading or playing online-
-videos.
The video may not be smooth itself, it is not the problém of your TV or network.

When two mobile hard disks are connected with the TV at the same time, they 
will not be recognized some times.
All mobile hard disks consume a lot of power, which may result in power supply 
problems. We recommend inserting only one hard disk, or a low power con-
sumption mobile hard disk.
The video from a mobile hard disk (USB) is playing with no sound.
The audio format of the video in your mobile hard disk is not supported by the TV 
player .
Some videos fail to play.
The formats of the videos may not be supported by the TV, especially videos 
shot by certain kinds of cameras, generally with their private protocol of formats, 
which are not compatible with your TV.
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Video stops playing midway.
Mistakes may occur when videos are copied or compressed, so they may auto-
matically stop playing during playback.

What should i pay attentation to, when i do SW updating?
No power cuts when SW updating
Avoid any operations with your remote control when SW updating
Depending on your internet connection speed, the software updating process 
may take some time.

There are not distint changes of TV interface after SW updating.
Under certain conditions, SW updating may not only update or add new functi-
ons, but also improve the performance of the TV set, without distinct changes to 
the user interface. Also, there may be no changes to the user interface at all.

With a USB device being inserted into the TV in advance, I am prompted that no 
USB devices are detected after i access media, why?
There may be something wrong with your mobile hard disk, damaged or with low 
voltage. You could increase power supply inserting the two plugs on one end on 
the USB wire into TV USB port simultaneously.

External device cannot be recognized
Some external devices (e.g. webcam, smart phone, tablet, game handle, and 
external wireless adapter) may not be compatible with the TV and cannot be 
supported for certain funtctions. Please try a similar device. If it does not work, 
contact your local dealer.

Voice search does not work.

Check if your remote control has been successfully paired with your TV.
Check if the language settings is correct.
Check if Google server is available and stable

Troubleshooting
Most problems you encounter with your TV can be corrected by consulting the 
following troubleshooting list.

No picture, no sound
Check if the fuse or cicuit breaker is working.
Plug another electrical device into the outlet to make sure i tis working or turned 
on.
Power plug is in a bad contact with the outlet.
Check the signal source.
Remote control doesnt not work
Change the batteries
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Batteries are not installed correctly
Main power is not connected

Installation
• The TV should be installed near an AC power outlet that can be
easily plugged and unplugged.
• Place the TV on a smooth, flat surface to avoid the TV falling and
causing injury, or damaging the TV.
• If you intend to install a TV wall mount, we recommend that you use
an authorized TV wall mount.
• The diameter and length of the screws will vary depending on the
wall mount model. Failure to use the correct screws may cause the
TV to fall or lead to internal damage.
Moving
• Disconnect all cables before moving the TV.
• Large TV need 2 or more people to move safely. Avoid applying
pressure to the LED panel when moving the TV. Avoid shaking the
TV or exposing it to excessive vibrations.
• When moving the TV to a new location or to carry out repairs,
package the TV using the original box and packaging materials.
Ventilation
• Do not cover the ventilation holes or insert any objects into the
case.
• Keep a space for ventilation around the TV.
Wall mounting
In order to ensure proper ventilation and prevent the buildup of dust
or dirt:
• Do not mount the TV flat, upside-down, or backwards, or side
mount the TV.
• Do not place the TV on a shelf, carpet, bed, or closet.
• Do not cover the TV with fabric (such as curtains) or other
materials (such as newspapers).
AC power cord
Use the AC power cord and socket according to the instructions
below to avoid fire, electric shock, damage, or personal injury:
• Insert the plug completely into the AC outlet.
• Use the TV with a 100-240V AC power supply.
• When connecting cables, the AC power cord should be unplugged
for safety reasons. Be careful not to trip over cables.
• Before carrying out work or moving the TV, disconnect the AC
power cord from the AC power outlet.
• Keep the AC power cord away from heat.
• Unplug the AC power plug and clean it regularly. If the plug is
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covered with dust and has water vapor, its insulation quality may
deteriorate, producing a fire risk.
• Avoid excessive pinching, bending, modifying, or twisting of the AC
power cord, otherwise the wires may become exposed or broken.
• Do not place any heavy objects on the AC power cord.
• Do not pull the AC power cord when disconnecting the power.
• Do not connect too many devices on the same AC power outlet.
• Do not use unsuitable AC power outlets.
Children
• Do not let children climb the TV.
• Place small objects out of the reach of children in order to avoid
swallowing.
Optional items
• Keep optional accessories or any devices that emit
electromagnetic radiation away from the TV in order to avoid image
distortion or noise.
In case of the following problems ...
• The AC power cord is damaged.
• The AC power outlet is not suitable.
• The TV is damaged due to a drop or impact.
• Any liquid or solid object falls into the case through an outlet, turn
off the TV and immediately unplug the AC power cord.
Usage restrictions
Do not install/use the TV in the following places, environments, or
conditions, otherwise the TV may malfunction and cause a fire,
electric shock, damage, or personal injury.
• Places:
Outdoors (in direct sunlight), by the sea, in a ship or other vessel,
inside a car, in a medical institution, at an unstable location, next to
water, or in a place exposed to rain, moisture, or mildew. If the TV is
placed in the dressing room of a public bath or spa, it may be
damaged by the sulfide in the air.
• Environment:
Hot, damp, or dusty places; places where insects may enter; places
that may be exposed to mechanical shock; next to flammable objects
(such as candles). The TV should not be exposed to dripping or
splashing water, and do not place any items containing liquid such as
flower vases on top of the TV. Do not place the TV in a damp or dusty
place, or in a room with steam or fumes (near a stove or humidifier) to
avoid fire, electric shock, or deformation. Do not boil water, heat,
cook noodles, or use mosquito coils near the TV.
• Conditions:
Do not use the TV when your hands are wet, when the case is open,
or with accessories that are not authorized by the manufacturer. In
the case of a lightning storm, disconnect the TV from the AC power
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cord and AC outlet. Do not install the TV in an open-air location.
Failure to follow these conditions may result in personal injury or
damage, or cause objects to strike the TV.
• Damage to TV screen
Do not throw any objects toward the TV, otherwise the screen may be
broken due to the impact and cause serious injury. In case of damage
to the surface of the TV, do not touch the TV before the AC power
cord has been unplugged, otherwise electric shock may occur.
• Operating conditions:
Operating temperature: 0°C-40°C; Storage temperature: -15°C-45°C;
Relative humidity: <80%.
Precautions
• Watch TV in appropriate lighting conditions. Watching TV in
insufficient light or for long periods can damage your eyesight.
• The screen and case will get hot when the TV is working. This is
normal.
• Not support the decoding of DTS-CD bitstream coming in from
HDMI IN.

USING AND CLEANING THE SCREEN/CASE OF THE TV
Before cleaning the LED TV, ensure that the AC power cord is
disconnected from the AC power outlet. In order to avoid
deterioration of the casing materials or corroding the screen coating,
please observe the following precautions.
• Wipe with a soft cloth to remove any dust on the surface of the
screen/case. If there is still dust, wipe with a soft cloth that has
been moistened with a mild detergent.
• Do not spray water or detergent directly onto the TV. It may drip to
the base of the screen or external parts, causing malfunction.
• Do not use scrub pads, alkaline/acid cleaners, scouring powder, or
volatile liquids, such as alcohol, volatile oils, thinners, or
insecticides. The use of the above materials or prolonged contact
with rubber or vinyl products may cause damage to the screen
surface and casing materials. It is recommended that you regularly
clean the vents to ensure proper ventilation.
• When adjusting the angle of the TV, slowly move the TV to prevent it
moving or slipping from the base.
RoHS compliance - European Union
Xiaomi products sold in the European Union, meet the requirements
of Directive 2011/65/EU and its subsequent amendments directive
(EU) 2015/863 on the restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronic equipment
Simplified EU Declaration of Conformity
Hereby, Be_ing Xiaomi Electronics Co.,Ltd declares that the radio
equipment type MI TV is in compliance with Directive 2014/53/EU.
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The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
RF Frequency and Power
This device offers the following frequency bands in EU areas only and
maximum radio-frequency power
Bluetooth 2402MHz-2480 MHz:<10dBm
Wi-Fi 2412MHz-2472 MHz:<20dBm
Wi-Fi 5180MHz-5320 MHz :<20dBm
Wi-Fi 5500MHz-5700MHz:<20dBm
Wi-Fi 5745MHz-5825 MHz:<14dBm
This device is restricted to indoor use only when operating in
5150-5350MHz frequency range in following countries:
In accordance with Article 10.2 in Directive 2014/53/EU (RED), this
device can be operated in at least one Member State without
infringing applicable requirements on the use of radio spectrum.
For the purpose of recycling to facilitate effective
utilization of resources, please return this product to a
nearby authorized Collection Centre, registered
Dismantler or Recycler when disposing of this product.
What the Wheelie Bin symbol means: The symbol says don ’ t dispose
your e-waste into the municipal waste collection bins. That ’ s because
these wastes are hazardous in nature and need to be recycled in a
special way.
How to dispose this product
Carry it to the nearest service center of Xiaomi authorised agency.
Instructions of handling the product during and after its use and Do ’s
and Dont ’ s with respect to handling the product;
Do’s:
a. Always look for information on the catalogue with your product for
end-of-life equipment handling.
b. Ensure that only Authorized Recyclers repair and handle your
electronic products.
c. Always call Authorized E-waste Recyclers to Dispose products that
have reached end-of life.
d. Always drop your used electronic products, batteries or any
accessories when they reach the end of their life at your nearest
Authorized E-Waste CollectionCenter / Collection Point.
e. Wherever possible or as instructed, separate the packaging
material according to responsible waste disposal options and sorting
for recycling.
Don’ts:
a. Do not dismantle your electronic Products on your own.
b. Do not throw electronics in bins having “Do not Dispose ” sign.
c. Do not give e-waste to informal and unorganized sectors like Local
Scrap Dealer/ Rag Pickers.
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Manufacturer
Tesla Global Limited

Far East Consortium Building,
 121 Des Voeux Road Central

Hong Kong
www.teslasmart.com

INFORMATION ABOUT DISPOSAL AND RECYCLING
This product is marked with the symbol for separate collection. The product must 
be disposed of in accordance with the regulations for disposal of electrical and 
electronic equipment (Directive 2012/19/EU on waste electrical
and electronic equipment). Disposal together with regular municipal waste is 
prohibited. Dispose of all electrical and electronic products in accordance with all 
local and European regulations at the designated collection points
which hold the appropriate authorisation and certification in line with the local 
and legislative regulations. Correct disposal and recycling help to minimise 
impacts on the environment and human health. Further information regarding 
disposal can be obtained from the vendor, authorised service centre or local 
authorities.

EU DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Tesla Global Limited, declares that the radio equipment type  
TSL-TV-T2KYD43, TSL-TV-T2KYD55  is in compliance with EU directives. The 
full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: tsl.sh/doc

Connectivity: WIFI 802.15.4
Frequency band: 2.400 - 2.480 GHz
Max. radio-frequency power (EIRP): < 20 dBm
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ZUBEHÖR

ANMERKUNG:

INSTALLATION

TV, 
Fernbedienung, 
Ständer, 
Schrauben

1) Die Zubehörposten können sich in Abhängigkeit vom Modell unterscheiden.
2) Die Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.
3) Die Abbildungen des Ständers haben lediglich illustrativen Charakter.

Installation (für den Tisch)
Legen Sie die linke / rechte Basis des Ständers in das TV-Gerät ein (siehe Abb.) 
und befestigen Sie sie mithilfe der kleinen Schrauben.
Anmerkung: Die Halterung für die Montage an der Wand ist nicht Bestandteil des 
Standardzubehörs.
Einschalten des TV-Gerätes
Schließen Sie das Spannungsversorgungskabel ordnungsgemäß an die Wechsel-
strom-Steckdose an.
Wenn Sie den Fernseher einschalten wollen, drücken Sie die Taste der Span-
nungsversorgung am unteren Teil des Gerätes (oder drücken Sie die Taste der 
Spannungsversorgung auf der Fernbedienung).
Verfahren Sie gemäß den Hinweisen der Schnellstart-Anweisung und stellen Sie 
den Fernseher ein.

STAND ASSEMBLY 

1. Please disconnect all the cable connections before installation.

2. Lay the TV face down on a fiat surface, on a blanket or towel to avoid damaging the screen.

3. Please keep the TV in a horizontal position and fix the standing base with screws.

Note: 

• Only use matching screws provided by manufacturer in the accessory bag to install the

stand ofTV unit, in order to avoid damaging the TV unit.
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INSTALLATIONSANLEITUNG
Die Systemeinstellung wird beim ersten Einschalten angezeigt. Verfahren Sie 
gemäß den Hinweisen der Anleitung und stellen Sie den Fernseher ein. Mit dem 
Drücken der Taste OK starten Sie die Einstellung.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie die Sprache.
1

SCHNITTSTELLEN DES TV-GERÄTES
Eingang AV1 - Eingang des externen und jeweiliger rechter/linker Tonkanal.
Eingang HDMI - Eingang des digitalen Signals aus dem Videokonnektor HDMI
RF-Eingang - Eingang für den Anschluss der Antenne/des Kabelfernsehens
VGA-Eingang - Eingang des Analogsignals des Computers
Eingang des CI-Slots
Eingang MIHI YPbPr - Schließen Sie sie an die Ausgangsklemme DVD an.
Kopfhörer-Ausgang - Sofern die Kopfhörer angeschlossen sind, sind die Laut-
sprecher ausgeschaltet.
Eingang HDMI (Arc) - Das TV-Gerät überträgt seinen Ton direkt in den Verstärker 
/ Empfänger mittels HDMI.
Eingang USB - Hier schließen Sie das USB-Gerät für das Überspielen von Multi-
media-Dateien an.
Optischer Eingang - Digitaler Tonausgang
RJ45 - Anschluss an das Internet
Mini AV2 - Anschluss des Tons



36

Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie das Land.

Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Passwort einstellen.

Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie TV-Netzwerk einstellen.

Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie TV-Assistent anschließen.
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Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie in der Installationsanleitung die Homepage 
oder mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie im Menü des ATV/DTV-Eingangs die 
Möglichkeit Home..

Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ / ◄ / ► wählen Sie Film/TV/NEUESTE APPS/BELIEB-
TE APPS/MUSIK. Auf der Homepage können Sie das gewünschte Programm 
auswählen.

Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie TV-Führer 

Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie die Art der Verfolgung der TV-Programme 
oder die Quelle: Homepage/TV/AV1/AV2/YPBPR/HDMI1/HDMI2/HDMI3/
VGA.

HOMEPAGE
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EINSTELLUNG
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ / ◄ / ► wählen Sie die Möglichkeit WEITER.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie die Möglichkeit EINSTELLUNG und wech-
seln Sie mit dem Drücken der Taste OK zur Einstellung des Systems.

Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie die Möglichkeit Netz/Zeit/Allgemeines/
Bluetooth/Accounts.

Netz
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Netz
Zeit
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Zeit

Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie die Möglichkeit Automatische 
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Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Allgemeines.

Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Sprache/Eingabemethode/Wallpaper/Wie-
derherstellung des Systems/Bezeichnung des Geräts.
Sprache
Stellen Sie die aktuelle Sprache des Displays ein. Die Ausgangssprache ist Eng-
lisch.
Methode der Eingabe
Stellen Sie die Fernbedienung als Methode der Eingabe ein.
Wallpaper (Hintergrundbild)
Stellen Sie das Hintergrundbild ein.
Wiederherstellung des Systems
Wiederherstellung der ursprünglichen Systemeinstellung
Bezeichnung des Geräts
Stellen Sie die Bezeichnung des Geräts ein.
Bluetooth
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Bluetooth.

Einstellung/Zeitzone/Sommerzeit/Zeiteinstellung/Format des Datums/24 Stun-
den/Zeit des Bildschirmschoners/Timer des Sleep-Modus.
Automatischer Anschluss: Automatische Einstellung der Zeit und des Datums
Zeitzone: Stellen Sie die aktuelle Zeitzone ein.
Sommerzeit: Stellen Sie die Sommerzeit auf Automatisch/Ein/Aus.
Einstellung der Uhrzeit: Stellen Sie die aktuelle Uhrzeit ein.
Format des Datums: Stellen Sie das aktuelle Datum ein.
24 Stunden: Stellen Sie das Format 12 h oder 24 h ein.
Timer des Sleep-Modus: Stellen Sie den Timer des Sleep-Modus auf Aus/15 
min/30 min/45 min/60 min/90 min/120 min/240 min. ein.
Timer des Bildschirmschoners: Stellen Sie den Timer des Bildschirmschoners auf 
Aus/1 min/2 min/5 min ein.

ALLGEMEINES
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Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ / ◄ / ► wählen Sie die Position Multimedia im Menü 
WEITER auf der Homepage, oder drücken Sie die Taste MEDIA auf der Fernbedi-
enung und wechseln Sie mit dem Drücken der Taste OK in das Medienzentrum.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Alles/Video/Audio/Bild.

Video
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Video oder Alles und mithilfe der Tasten ▼ / 
▲ / ◄ / ► wählen Sie Filme. 
Mit dem Drücken der Taste MENÜ zeigen Sie die Möglichkeiten der Einstellung 
auf der linken Seite an.

Account
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Account.

MEDIEN
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Liste der Dateien
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie die Liste der Dateien und mit dem Drücken 
der Taste OK zeigen Sie alle verfügbaren Videos an.
Abspielmodus
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie den Abspielmodus und mit dem Drücken der 
Taste OK wählen Sie die gewünschte Möglichkeit.
(Möglichkeiten: Wiederholtes Abspielen/Automatisches Beenden/Einmalige 
Wiederholung/Zufällige Auswahl/Liste der Dateien)
Seitenverhältnis
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie das Seitenverhältnis.
Tonspur
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Tonspur und mit dem Drücken der Taste OK 
wählen Sie die gewünschte Möglichkeit.
Untertitel
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Untertitel und mit dem Drücken der Taste OK 
wählen Sie die gewünschte Möglichkeit.
Standard-Codierung
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Standard-Codierung und mit dem Drücken 
der Taste OK wählen Sie ISO/WINDOWS.
Regionale Sprache
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Regionale Sprache und mit dem Drücken 
der Taste OK wählen Sie die gewünschte Möglichkeit.
(Möglichkeiten: Ausgangssprache/Westeuropa/Mitteleuropa/Baltische Spra-
chen/Kyrillisches Alphabet/Arabisch/Griechisch/Hebräisch/Türkisch/Thailän-
disch/Vietnamesisch/Chinesisch)
Zeichensatz
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Zeichensatz und mit dem Drücken der Taste 
OK wählen Sie die gewünschte Möglichkeit. (Möglichkeiten: Ausgangsvariante/
GBK/ISO/WINDOWS)
Externe Untertitel
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Externe Untertitel und mit dem Drücken der 
Taste OK wählen Sie die gewünschte Möglichkeit.
HDR (High Dynamic Range)
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie HDR und mit dem Drücken der Taste OK 
wählen Sie Aus/Ein.
Audio
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Audio oder Alles und mithilfe der Tasten ▼ / 
▲ / ◄ / ► wählen Sie Musik. 
Bild
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Liste der Dateien
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Liste der Dateien und mit dem Drücken der 
Taste OK zeigen Sie alle verfügbaren Audio-Dateien an.
ABSPIELMODUS
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie den Abspielmodus und mit dem Drücken der 
Taste OK wählen Sie die gewünschte Möglichkeit.
(Möglichkeiten: Wiederholtes Abspielen/Automatisches Beenden/Einmalige 
Wiederholung/Zufällige Auswahl/Liste der Dateien)
Bild
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Bild oder Alles und mithilfe der Tasten ▼ 
/ ▲ / ◄ / ► wählen Sie Bilder. Set as wallpaper: Set the current play picture as 
wallpaper.
Liste der Dateien: Zeigen Sie die Liste der verfügbaren Bilder an.
Präsentation: Starten Sie die Präsentation.
Zeitintervall:  Wählen Sie das Zeitintervall der Präsentation. (Möglichkeiten: 
3/5/8/12 s)
Seitenverhältnis: Stellen Sie das Seitenverhältnis ein. (Möglichkeiten: Automa-
tisch/Vollbildschirm/Verkleinern/Original/Bildvergrößerung 1/Bildvergrößerung 
2).
Drehung: Stellen Sie die Drehung ein. (Möglichkeiten: Ausgangsvariante/Dre-
hung rechts/Drehung links)
Als Hintergrundbild einstellen: Stellen Sie das aktuelle Bild als Hintergrundbild 
ein.

Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ /◄ / ► in der Sektion „WISDOM SHARE“ auf der Ho-
mepage wählen Sie Mehr.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie TV/AV1/AV2/YPBPR/HDMI1/HDMI2/
HDMI3/VGA.
Oder mithilfe der Tasten MENÜ und ◄ / ► wählen Sie Quelle.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie die gewünschte Eingangsquelle.
Bestätigen Sie mit dem Drücken der Taste OK. Mit dem Drücken der Taste EXIT 
verlassen Sie das MENÜ.

EINGANG
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Mit dem Drücken der Taste MENÜ wechseln Sie zur Einstellung des TV-Gerätes.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► fahren Sie auf das gewünschte Icon des Menüs und 
bestätigen die Auswahl mit dem Drücken der Taste OK.
(Möglichkeiten: Home/Quelle/Bild/Ton/Kanal/Kindersicherung/Allgemeines/
Fortgeschrittene Einstellung)

BILD
Mit dem Drücken der Taste MENÜ wechseln Sie zum Hauptmenü.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Bild.
Mit dem Drücken der Taste OK gelangen Sie in das Untermenü.

Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Bildmodus/Kontrast/Helligkeit/Farbe/
Schärfe/Hintergrundbeleuchtung/Rauschunterdrückung/Seitenverhältnis/Farb-
temperatur/Weitere Einstellungen.
Mit dem Drücken der Taste MENÜ oder EXIT verlassen Sie das Menü.

Bildmodus
Fahren Sie auf die Position und wechseln Sie mit dem Drücken der Taste OK in 
das Untermenü der verfügbaren Bildmodi.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Standard/Dynamic/Live/Economic/Benut-
zerdefiniert.
Standard: Erstellt das Standardbild.
Dynamic: Verbessert den Kontrast, die Farben und die Schärfe des Bildschirms, 
damit das dynamische Bild farblich ausgewogen ist.
Live: Verbessert den Kontrast, die Farben und die Schärfe, damit die Farben satter 
sind.
Economic: Verringert die Helligkeit und verbessert den Kontrast zur Energieeins-
parung. 
Benutzerdefiniert: Eigene Bildeinstellung

EINSTELLUNG DES TV-GERÄTES
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Kontrast/Helligkeit/Farbe/Schärfe
Diese Positionen sind nur im benutzerdefinierten Bildmodus verfügbar.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Kontrast/Helligkeit/Farbe/Schärfe.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► nehmen Sie die Änderungen vor.
Kontrast
Passen Sie den Kontrast des Bildes an.
Helligkeit
Passen Sie die Helligkeit des Bildes an.
Farbe
Passen Sie die Intensität der Farben des Bildes an.
Schärfe
Passen Sie die Schärfe des Bildes an.
Hintergrundbeleuchtung
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Hintergrundbeleuchtung.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► nehmen Sie die Änderungen vor.
Rauschunterdrückung
Stellen Sie die Möglichkeit für die Beseitigung der Intensität des Bildrauschens ein.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Rauschunterdrückung.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Aus/Gering/Mittel/Hoch/Automatisch.
Seitenverhältnis
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie das Seitenverhältnis.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie 16:9/4:3/Bildvergrößerung 1/Bildvergrößerung 2.
Farbtemperatur
Passen Sie die Farben des Bildes an.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Farbtemperatur.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Kühl/Normal/Warm.
Kühl
Das Bild hebt die blaue und grüne Farbe hervor und reduziert die rote.
Das ganze Bild ist hell. Das Bild hinterlässt einen frischen und eleganten Eindruck.
Normal
Das Bild betont bzw. reduziert keinerlei Farben. Die Farbe ist durchschnittlich markant.
Warm
Das Bild betont die rote und grüne Farbe und reduziert die blaue, was das Bild lebendiger 
und weicher erscheinen lässt.
Weitere Einstellungen
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Weitere Einstellungen.
Mit dem Drücken der Taste OK gelangen Sie in das Untermenü.
DLC (Downloadable Content)
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie DLC.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Ein/Aus.

Ton
Mit dem Drücken der Taste MENÜ wechseln Sie zum Hauptmenü.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Ton.
Mit dem Drücken der Taste OK gelangen Sie in das Untermenü.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Tonmodus/Bässe/Höhen/Balance/AVC/
Mehrspuriger Ton/Weitere Einstellungen.
Mit dem Drücken der Taste MENÜ oder EXIT verlassen Sie das Menü.
TV
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Tonmodus
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Tonmodus.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Standard/Musik/Film/ Nachrichten/ 
Benutzerdefiniert.

Ausgewogener Ton unter allen Umständen
Musik
Heben Sie die hohen Töne hervor und unterdrücken Sie die Bässe.
Film
Lassen Sie zum Zwecke der besseren Akustik die hohen Töne und die Bässe markanter 
hervortreten. 
Nachrichten
Heben Sie die Stimmen hervor.
Benutzerdefiniert
Eigene Toneinstellung
Bässe
Passen Sie die niederfrequenten Töne an.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Bässe. Mithilfe der Tasten ◄ / ► nehmen Sie die 
Änderungen vor.
Höhen
Passen Sie die hochfrequenten Töne an.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Höhen. Mithilfe der Tasten ◄ / ► nehmen Sie die 
Änderungen vor.
Balance
Ausgewogene linke und rechte Kanäle.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Balance. Mithilfe der Tasten ◄ / ► nehmen Sie die 
Änderungen vor.
AVC (Automatische Steuerung der Lautstärke)
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie AVC. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Ein/Aus.
Anmerkung: Sofern die Lautstärke eingestellt und AVC eingeschaltet ist, bleibt die Laut-
stärke des Lautsprechers konstant, ungeachtet dessen, welcher Unterschied zwischen dem 
Ton der einzelnen TV-Kanäle besteht.  
Mehrspuriger Ton
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Mehrspuriger Ton.
Möglichkeiten: NICAM Stereo/Mono.
MT9632-OSD
Weitere Einstellungen
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Weitere Einstellungen. Mit dem Drücken der Taste 
OK gelangen Sie in das Untermenü.

DIGITAL AUDIO OUTPUT
Mit dem Drücken der Taste ▼ / ▲ wählen Sie den digitalen Tonausgang. Mit dem 
Drücken der Taste ◄ / ► wählen Sie Aus/PCM/RAW.
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S/PDIF (Sony/Philips Digital InterFace) Verzögerung
Mit dem Drücken der Taste ▼ / ▲ wählen Sie SPDIF Verzögerung. Mit dem Drücken der 
Taste ◄ / ► wählen Sie die gewünschte Möglichkeit.
Raumton
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Raumton. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Ein/
Aus.
Nur Audio
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Nur Audio. Mit dem Drücken der Taste OK gelangen 
Sie in das Untermenü.

KANAL
Mit dem Drücken der Taste MENÜ wechseln Sie zum Hauptmenü.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Kanal.
Mit dem Drücken der Taste OK gelangen Sie in das Untermenü.

ATV
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Land/Antennentyp/Scannen/Liste der 
Kanäle. Mit dem Drücken der Taste MENÜ oder EXIT verlassen Sie das Menü.
20

TV
Scannen
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Scannen. Mit dem Drücken der Taste OK 
gelangen Sie in das Untermenü.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Suchtyp/Automatisches Scannen/Manuel-
les Analog-Scannen/Manuelles Digital-Scannen.
MT9632-OSD
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Land
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Land. Mit dem Drücken der Taste OK 
bestätigen Sie das Land.
Typ der Antenne
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Typ der Antenne. Mithilfe der Tasten ◄ / ► 
wählen Sie Luft/Kabel/Satellit.
Scannen
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Scannen. Mit dem Drücken der Taste OK 
gelangen Sie in das Untermenü.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Suchtyp/Automatisches Scannen/Manuel-
les Analog-Scannen/Manuelles Digital-Scannen.
Suchtyp
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Suchtyp und anschließend wählen Sie mithil-
fe der Tasten ◄ / ► ATV+DTV/ATV/DTV.
Automatisches Scannen
Automatische Suche des Programmkanals
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Automatisches Scannen und anschließend 
wählen Sie mithilfe der Tasten ▼ / ▲ LCN/Scannen starten

LCN (Logical Channel Numbering)
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie LCN. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie 
Ein/Aus.

Scannen starten
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Scannen starten. Mithilfe der Tasten ◄ / ► 
starten Sie das automatische Scannen.
Manuelles Analogscannen
Analoge manuelle Suche des Kanals des Simulationsprogramms.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Manuelles Analogscannen und wechseln Sie 
mit dem Drücken der Taste OK in das Untermenü.
Mit dem Drücken der Taste EXIT und MENÜ verlassen Sie das Menü.
Kanal
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Kanal. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie 
die Nummer des Kanals.



48

Farbsystem
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Farbsystem. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie 
PAL/SECAM/NTSC/Automatisch.
Tonsystem
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Tonsystem. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie DK/
BG/I/L/M/N.
Frequenz
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Frequenz. Mithilfe der Tasten ◄ / ► nehmen Sie die 
Änderungen vor.
Manuelles Digitalscannen
Manuelle Digitalsuche des Kanals des Simulationsprogramms.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Manuelles Digitalscannen und wechseln Sie mit dem 
Drücken der Taste OK in das Untermenü.
Mit dem Drücken der Taste EXIT und MENÜ verlassen Sie das Menü.
Liste der Kanäle
Liste aller existierenden Programme.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Liste der Kanäle. Mit dem Drücken der Taste OK 
gelangen Sie in das Untermenü.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Alles/Favoriten/ATV/DTV/Radio/Codiert/HD/Gra-
tis/Daten.
Alles
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Alles. Mit dem Drücken der Taste MENÜ passen Sie 
das Programm an.
(Möglichkeiten: Favorit/Umbenennen/Löschen/Überspringen).
Der Analogkanal kann umbenannt werden.
Favoriten
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Favoriten. Mit dem Drücken der Taste MENÜ passen 
Sie die beliebten Kanäle an.
(Möglichkeiten: Nach oben verschieben/Löschen/Überspringen.
Programmtypen: ATV/DTV/Radio/Codiert/HD/Gratis/Daten

DTV
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Land/Antennentyp/Scannen (Infos zum 
Signal/CI-Karte/Sprache des Tons/Untertitel/Liste der Kanäle/EPG.
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Mit dem Drücken der Taste MENÜ oder EXIT verlassen Sie das Menü.
24
TV MT9632-OSD
Land
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Land. Mit dem Drücken der Taste OK 
bestätigen Sie das Land.
Typ der Antenne
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Typ der Antenne. Mithilfe der Tasten ◄ / ► 
wählen Sie Luft/Kabel/Satellit.
Scannen
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Scannen. Mit dem Drücken der Taste OK 
gelangen Sie in das Untermenü.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Suchtyp/Automatisches Scannen/Manuel-
les Analog-Scannen/Manuelles Digital-Scannen.
Suchtyp
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Suchtyp und anschließend wählen Sie mithil-
fe der Tasten ◄ / ► ATV+DTV/ATV/DTV.

Automatisches Scannen
Automatische Suche des Programmkanals
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Automatisches Scannen und starten Sie es 
anschließend mit dem Drücken der Taste OK.
Sofern Sie den Suchlauf anhalten wollen, drücken Sie die Taste EXIT oder MENÜ.

Scan-Modus 
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Scan-Modus. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wäh-
len Sie Netz/Schnell/Vollständig/Blind.
Modulation
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Modulation. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wäh-
len Sie Automatisch/16QAM/32QAM/64QAM/128QAM/256QAM.

ID des Netzes
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie ID des Netzes.
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Frequenz
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Frequenz.
Modulationsgeschwindigkeit
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Modulationsgeschwindigkeit.
LCN (Logical Channel Numbering)
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie LCN. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie 
Ein/Aus.
Scannen starten
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Scannen starten. Mithilfe der Tasten ◄ / ► 
starten Sie das automatische Scannen.

Manuelles Analogscannen
Analoge manuelle Suche des Kanals des Simulationsprogramms.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Manuelles Analogscannen und wechseln Sie 
mit dem Drücken der Taste OK in das Untermenü.
Mit dem Drücken der Taste EXIT und MENÜ verlassen Sie das Menü.

Kanal
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Kanal. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie 
die Nummer des Kanals.
Farbsystem
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Farbsystem. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen 
Sie PAL/SECAM/NTSC/Automatisch.
Tonsystem
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Tonsystem. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen 
Sie DK/BG/I/L/M/N.
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Frequenz
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Frequenz. Mithilfe der Tasten ◄ / ► nehmen 
Sie die Änderungen vor.
Manuelles Digitalscannen
Manuelle Digitalsuche des Kanals des Simulationsprogramms.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Manuelles Digitalscannen und wechseln Sie 
mit dem Drücken der Taste OK in das Untermenü.
Mit dem Drücken der Taste EXIT und MENÜ verlassen Sie das Menü.
Informationen zum Signal
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Informationen zum Signal. Mit dem Drücken 
der Taste OK gelangen Sie in das Untermenü.
CI-Karte
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie CI-Karte und zeigen Sie die Infos zur CI-Kar-
te an.
Sprache des Tons
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Sprache des Tons. Mithilfe der Tasten EN-
TER und ▼ / ▲ wählen Sie Sprache des Tons.
Untertitel
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Untertitel. Mithilfe der Tasten ENTER und ▼ 
/ ▲ wählen Sie Untertitel.

Liste der Kanäle
Liste aller existierenden Programme.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Liste der Kanäle. Mit dem Drücken der Taste 
OK gelangen Sie in das Untermenü.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Alles/Favoriten/ATV/DTV/Radio/Codiert/
HD/Gratis/Daten.
Alles
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Alles. Mit dem Drücken der Taste MENÜ 
passen Sie das Programm an.
(Möglichkeiten: Favorit/Umbenennen/Löschen/Überspringen).
Der Analogkanal kann umbenannt werden.
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Favoriten
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Favoriten. Mit dem Drücken der Taste 
MENÜ passen Sie die beliebten Kanäle an.
(Möglichkeiten: Nach oben verschieben/Löschen/Überspringen.
Programmtypen: ATV/DTV/Radio/Codiert/HD/Gratis/Daten

EPG
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie EPG. Mit dem Drücken der Taste OK gelan-
gen Sie in das Untermenü.

DVB-S
In der Sektion Quelle DTV stellen Sie den Antennentyp als Satellit ein. (Verfügbar 
nur mit der Funktion DVB-S.)
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Land/Antennentyp/Scannen (Infos zum 
Signal/CI-Karte/Sprache des Tons/Untertitel/Liste der Kanäle/EPG.
Mit dem Drücken der Taste MENÜ oder EXIT verlassen Sie das Menü.
Land
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Land. Mit dem Drücken der Taste OK 
bestätigen Sie das Land.
Typ der Antenne
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Typ der Antenne. Mithilfe der Tasten ◄ / ► 
wählen Sie Luft/Kabel/Satellit.
Scannen
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Scannen.
Mit dem Drücken der Taste OK wechseln Sie in das Untermenü und mithilfe der 
Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Parameter.
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Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Untermenü. (Belassen Sie den Scan-Modus 
Blind als Ausgangsmodus für das Scannen.)
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Zufügen und LNB, anschließend wechseln 
Sie mit dem Drücken der Taste OK in das Untermenü und wählen dann mithilfe 
der Tasten ▼ / ▲ die gewünschte Möglichkeit.

Starten der automatischen Abstimmung aller LNB (Low Noise Block)
Kehren Sie in das Menü zurück, mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Automatis-
che Abstimmung aller LNB und mit dem Drücken der Taste OK starten Sie die 
Programmsuche.

Informationen zum Signal
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Informationen zum Signal. Mit dem Drücken 
der Taste OK gelangen Sie in das Untermenü.
CI-Karte
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie CI-Karte und zeigen Sie die Infos zur CI-Kar-
te an.
Sprache des Tons
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Sprache des Tons. Mithilfe der Tasten EN-
TER und ▼ / ▲ wählen Sie Sprache des Tons.
Untertitel
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Untertitel. Mithilfe der Tasten ENTER und ▼ 
/ ▲ wählen Sie Untertitel.
Liste der Kanäle
Liste aller existierenden Programme.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Liste der Kanäle. Mit dem Drücken der Taste 
OK gelangen Sie in das Untermenü.

EPG
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie EPG. Mit dem Drücken der Taste MENÜ 
gelangen Sie in das Untermenü.
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Kindersicherung
Mit dem Drücken der Taste MENÜ wechseln Sie zum Hauptmenü.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Kindersicherung.
Mit dem Drücken der Taste OK gelangen Sie in das Untermenü, geben Sie das 
Passwort ein. (Ausgangs-Passwort: 1234)

Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Änderung des Passworts/System-Lock/Tas-
ten-Lock/Elternkontrolle.
Änderung des Passworts
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Änderung des Passworts. Mit dem Drücken 
der Taste ENTER gelangen Sie in das Untermenü, ändern Sie das Passwort.
System-Lock
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie System-Lock. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wäh-
len Sie Ein/Aus.
Tasten-Lock
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Tasten-Lock. Mithilfe der Tasten ◄ / ► wäh-
len Sie Ein/Aus.
Elternkontrolle
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Elternkontrolle. Mithilfe der Tasten ◄ / ► 
wählen Sie Aus/5~18.

Allgemeines
Mit dem Drücken der Taste MENÜ wechseln Sie zum Hauptmenü.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Allgemeines.
Mit dem Drücken der Taste OK gelangen Sie in das Untermenü.



55

Bild
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Einstellung PVR/Timer OSD/Timer Stand-
by/Timer Sleep-Modus/Blauer Bildschirm/Teletext/Sprache des Tons 1/Sprache 
des Tons 2/Sprache der Untertitel 1/Sprache der Untertitel 2/Einstellung HDMI 
CEC/ECO-Modus/Reset des Menüs.
Einstellung PVR
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Einstellung PVR.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Wahl Festplatte/Format/Geschwindigkeit/
Liste der Aufnahmen/Aufgabenliste 
Mit dem Drücken der Taste ENTER gelangen Sie in das Untermenü.
Timer OSD
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Timer OSD.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Aus/5 s/15 s/30 s/40 s.
Timer des Standby-Modus
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Timer des Standby-Modus.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Aus/3 Stunden/4 Stunden/5 Stunden.
Timer des Sleep-Modus
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Timer des Sleep-Modus.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Aus/15 min/30 min/45 min/60 min/90 
min/120 min/240 min.
Blauer Bildschirm (Blue Screen)
Stellen Sie den blauen Hintergrund des Bildschirms ein, wenn kein Eingangssignal 
verfügbar ist.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Blauer Bildschirm. Mithilfe der Tasten ◄ / ► 
wählen Sie Ein/Aus.
Teletext
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Teletext.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Arabisch/Osteuropa/Mitteleuropa/Per-
sisch/Russisch.
Sprache des Tons 1
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Sprache des Tons 1. Mithilfe der Tasten EN-
TER und ▼ / ▲ wählen Sie Sprache des Tons.
Sprache des Tons 2
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Sprache des Tons 2. Mithilfe der Tasten 
ENTER und ▼ / ▲ wählen Sie Sprache des Tons.
Sprache der Untertitel 1
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Sprache der Untertitel 1. Mithilfe der Tasten 
ENTER und ▼ / ▲ wählen Sie Sprache der Untertitel.
Sprache der Untertitel 2
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Sprache der Untertitel 2. Mithilfe der Tasten 
ENTER und ▼ / ▲ wählen Sie Sprache der Untertitel.
TV MT9632-OSD
Einstellung HDMI CEC
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Einstellung HDMI CEC.
Mit dem Drücken der Taste OK gelangen Sie in das Untermenü.
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Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie CEC/Automatisches Einschalten des TV/
Automatisches Ausschalten des Geräts/ARC.
Anmerkung: Alle Möglichkeiten sind nur bei aktivierter Funktion CEC verfügbar.
CEC (Consumer Electronics Control)
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie CEC und mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen 
Sie Aus/Ein.
Die folgenden Möglichkeiten sind nur bei aktivierter Funktion CEC verfügbar.
Automatisches Einschalten des TV-Gerätes
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Automatisches Einschalten des TV-Geräts 
und mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Ein/Aus.
Automatisches Ausschalten des TV-Gerätes
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Automatisches Ausschalten des TV-Geräts 
und mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Ein/Aus.
ARC (Audio Return Channel)
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie ARC und mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen 
Sie Ein/Aus.
ECO-Modus
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie ECO-Modus. Mithilfe der Tasten ◄ / ► 
wählen Sie Ein/Aus.
Reset des Menüs
Wiederherstellung der Ausgangseinstellung.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Menü-Reset.
Mit dem Drücken der Taste OK gelangen Sie in das Untermenü.

Fortgeschrittene Einstellungen
Mit dem Drücken der Taste MENÜ wechseln Sie zum Hauptmenü.
Mithilfe der Tasten ◄ / ► wählen Sie Fortgeschrittene Einstellungen.
Mit dem Drücken der Taste OK wechseln Sie zur Systemeinstellung.
(Siehe Sektion Einstellung der Homepage.)
Hotel-Modus
Mit dem Drücken der Taste MENÜ+7906 (Ausgangseinstellung) gelangen Sie in 
den Hotel-Modus.

Hotel-Modus
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Hotel-Modus und mithilfe der Tasten ◄ / ► 
wählen Sie Ein/Aus.
Die weiteren Menüs sind nur bei aktiviertem Hotel-Modus verfügbar.
Lock (Sperre) der Quelle
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Lock der Quelle und wechseln Sie mit dem 
Drücken der Taste ENTER in das Untermenü.
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Quelle und mit dem Drücken der Taste EN-
TER bestimmen Sie, ob sie gesperrt werden soll oder nicht.
Ausgangsquelle
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Ausgangsquelle und mithilfe der Tasten ◄ / 



57

► wählen Sie die gewünschte Quelle.
(Aus/TV/AV/YPBPR/HDMI 1/HDMI 2/HDMI 3/VGA)
Maximale Lautstärke
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Maximale Lautstärke und mithilfe der Tasten 
◄ / ► passen Sie sie an.
Ausgangslautstärke
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Ausgangslautstärke und mithilfe der Tasten 
◄ / ► passen Sie sie an.
Fernverriegelung
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Fernverriegelung und mithilfe der Tasten ◄ / 
► wählen Sie Ein/Aus.
Logo-Export
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Logo-Export und starten Sie mit dem Drüc-
ken der Taste OK den Logo-Export.
Logo-Import
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Logo-Import und starten Sie mit dem Drüc-
ken der Taste OK den Logo-Import.
Export auf USB
Schließen das USB-Gerät an, mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Export auf USB 
und starten Sie mit dem Drücken der Taste OK den Datenexport.
Wiederherstellung mittels USB
Schließen das USB-Gerät an, mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Wiederherste-
llung mittels USB und starten Sie mit dem Drücken der Taste OK die Wiederhers-
tellung mittels USB.
Aufhebung der Sperre (des Schlosses)
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Aufhebung der Sperre und mit dem Drücken 
der Taste ENTER wählen Sie die gewünschte Möglichkeit.
Einstellung des Passworts
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Einstellung des Passworts und mit dem Drüc-
ken der Taste ENTER stellen Sie das Passwort ein.
Sperre der Abstimmung
Mithilfe der Tasten ▼ / ▲ wählen Sie Sperre der Abstimmung und mithilfe der 
Tasten ◄ / ► wählen Sie Ein/Aus.

Probleme und ihre Behebung
Es war nicht möglich, sich an das Netz anzuschließen.
Kontrollieren Sie, ob das TV-Gerät an das Netz angeschlossen ist.
Führen Sie den Neustart des TV-Gerätes durch.
Wenden Sie sich an den Internetanbieter und lassen Sie überprüfen, ob der 
Router den TV-Anschluss unterstützt. Werfen Sie einen Blick in die Gebrauchsan-
leitung des Routers.
Vergewissern Sie sich, dass das Gerät an den Router angeschlossen ist, und kon-
trollieren Sie, ob der Router eingeschaltet ist.   Kontrollieren Sie, ob der Router/
das Modem an das Internet angeschlossen ist, und ob die Ethernet-Kabel/der 
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drahtlose Anschluss in Ordnung sind.  Testen Sie den Anschluss an Ihrem Com-
puter. Sollte das Problem andauern, wenden Sie sich an den Kundendienst.

Das Video wird nicht fließend abgespielt.
Videos aus Ihrem USB-Stick - Es kann sich um die Folge eines Fehlers während 
der Datenübertragung handeln, oder der Datenfluss überschreitet die unterstütz-
ten Formate des TV-Gerätes.
Aus dem Internet heruntergeladene Videos oder Online-Videos.
Die Nutzung des Internets in der Spitzenzeit kann Einfluss auf die Bandbreite 
haben.
Kontrollieren Sie, ob das Netz nicht auch weitere Computer zu Lasten der Ban-
dbreite in Anspruch nehmen. Insbesondere, wenn Sie auf Ihnen Videos herunter-
laden oder online abspielen.
Das Video an sich muss nicht fließend sein, d.h. das kann außerhalb des TV-Gerä-
tes und des Internets liegen. 

Sofern an das Gerät zwei externe Festplatten zugleich angeschlossen sind, mü-
ssen sie nicht immer erkannt werden.
Alle externen Festplatten verbrauchen viel Energie, was zu Problemen mit der 
Spannungsversorgung führen kann. Wir empfehlen, nur eine Festplatte oder eine 
Festplatte mit geringem Energieverbrauch anzuschließen.

Das Video von einer externen Festplatte (USB) wird ohne Ton abgespielt. 
Das Format des Tons des Videos auf Ihrer externen Festplatte wird durch den 
Player des TV-Gerätes nicht unterstützt. 

Einige Videos können nicht abgespielt werden.
Die Videoformate müssen durch das TV-Gerät nicht unterstützt werden, insbe-
sondere Videos, die mittels bestimmter Typen von Videokameras erstellt wurde, 
in der Regel mit eigenen Formaten und Protokollen, die mit dem TV-Gerät nicht 
kompatibel sind.

Das Video hält in der Mitte an.
Beim Kopieren oder bei der Komprimierung des Videos können Fehler auftreten, 
die der Grund für das willkürliche Anhalten des Videos sind.

Was muss ich während der Aktualisierung der Software beachten?
Während der Aktualisierung der Software sind Stromausfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie während der Aktualisierung der Software nicht die Fernbedie-
nung.
In Abhängigkeit von der Geschwindigkeit Ihres Internetanschlusses kann die 
Aktualisierung eine gewisse Zeit in Anspruch nehmen.

Nach der Aktualisierung der Software kommt es zu keinen wesentlichen Ände-
rungen der Schnittstellen des TV-Gerätes.
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Unter bestimmten Bedingungen können nach der Aktualisierung der Software 
nicht nur neue Funktionen aktualisiert oder hinzugefügt werden, sondern es kann 
auch die Leistung des TV-Gerätes verbessert werden, ohne dass eine wesentliche 
Veränderung der Benutzerschnittstelle eintritt. Die Benutzerschnittstelle muss 
darüber hinaus überhaupt nicht ändern.

Nach dem Einbringen des USB-Gerätes in das TV-Gerät erscheint im Menü der 
Medien der Hinweis, dass kein USB-Gerät detektiert wird.  Warum?
Mit der externen Festplatte ist etwas nicht in Ordnung, sie kann beschädigt sein, 
oder die Spannung ist zu gering. Die Spannungsversorgung können Sie durch das 
Einschieben beider Stecker an einem Ende des USB-Kabels in den USB-Port des 
TV-Gerätes erhöhen.

Das externe Gerät kann nicht erkannt werden
Einige externe Geräte (z.B. Webkamera, Smartphone, Tablet, Spielkonsole oder 
ein externer, drahtloser Adapter) müssen mit dem TV-Gerät nicht kompatibel 
sein, sodass einige Funktionen nicht unterstützt werden. Versuchen Sie, ein ande-
res, ähnliches Gerät zu verwenden. Sollte das Problem andauern, wenden Sie sich 
an Ihren Händler.

Die Sprachsuche funktioniert nicht.
Kontrollieren Sie, ob die Fernbedienung mit dem TV-Gerät erfolgreich gepaart 
wurde.
Kontrollieren Sie, ob die richtige Sprache eingestellt ist.
Kontrollieren Sie, ob der Server Google verfügbar und stabil ist.

Problemlösung
Die meisten Probleme mit dem TV-Gerät lassen sich mithilfe der nachstehenden 
Checkliste beheben.

Kein Bild, kein Ton
Kontrollieren Sie, ob die Sicherung oder der Netzschutzschalter funktioniert. 
Schließen Sie an die Steckdose ein anderes Gerät an, um sich zu vergewissern, 
dass das elektrische Netz funktioniert.
Schlechter Kontakt zwischen dem Stecker und der Steckdose.
Kontrollieren Sie die Quelle des Signals.

Die Fernbedienung funktioniert nicht. Tauschen Sie die Batterien aus. 
Die Batterien sind nicht korrekt eingelegt.
-Die Spannungsquelle ist nicht angeschlossen.
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Unter bestimmten Bedingungen können nach der Aktualisierung der Software 
nicht nur neue Funktionen aktualisiert oder hinzugefügt werden, sondern es kann 
auch die Leistung des TV-Gerätes verbessert werden, ohne dass eine wesentliche 
Veränderung der Benutzerschnittstelle eintritt. Die Benutzerschnittstelle muss 
darüber hinaus überhaupt nicht ändern.

Nach dem Einbringen des USB-Gerätes in das TV-Gerät erscheint im Menü der 
Medien der Hinweis, dass kein USB-Gerät detektiert wird.  Warum?
Mit der externen Festplatte ist etwas nicht in Ordnung, sie kann beschädigt sein, 
oder die Spannung ist zu gering. Die Spannungsversorgung können Sie durch das 
Einschieben beider Stecker an einem Ende des USB-Kabels in den USB-Port des 
TV-Gerätes erhöhen.

Das externe Gerät kann nicht erkannt werden
Einige externe Geräte (z.B. Webkamera, Smartphone, Tablet, Spielkonsole oder 
ein externer, drahtloser Adapter) müssen mit dem TV-Gerät nicht kompatibel 
sein, sodass einige Funktionen nicht unterstützt werden. Versuchen Sie, ein ande-
res, ähnliches Gerät zu verwenden. Sollte das Problem andauern, wenden Sie sich 
an Ihren Händler.

Die Sprachsuche funktioniert nicht.
Kontrollieren Sie, ob die Fernbedienung mit dem TV-Gerät erfolgreich gepaart 
wurde.
Kontrollieren Sie, ob die richtige Sprache eingestellt ist.
Kontrollieren Sie, ob der Server Google verfügbar und stabil ist.

Problemlösung
Die meisten Probleme mit dem TV-Gerät lassen sich mithilfe der nachstehenden 
Checkliste beheben.

Kein Bild, kein Ton
Kontrollieren Sie, ob die Sicherung oder der Netzschutzschalter funktioniert. 
Schließen Sie an die Steckdose ein anderes Gerät an, um sich zu vergewissern, 
dass das elektrische Netz funktioniert.
Schlechter Kontakt zwischen dem Stecker und der Steckdose.
Kontrollieren Sie die Quelle des Signals.

Die Fernbedienung funktioniert nicht. Tauschen Sie die Batterien aus. 
Die Batterien sind nicht korrekt eingelegt.
-Die Spannungsquelle ist nicht angeschlossen.



61

Installation
• Das TV-Gerät sollte in der Nähe Wechselstrom-Steckdosen installiert haben, an 
die das Gerät leicht angeschlossen werden kann.
• Stellen Sie das TV-Gerät auf glatter, ebener Oberfläche auf, damit sein Herun-
terfallen, eine Beschädigung oder eine Verletzung von Personen ausgeschlossen 
ist.
• Sofern Sie beabsichtigen, eine TV-Wandhalterung zu installieren, empfehlen 
wir, eine seitens des Herstellers des TV-Gerätes genehmigte Wandhalterung zu 
verwenden.
• Der Durchmesser und die Länge der Schrauben unterscheiden sich in Abhängi-
gkeit vom Modell der Wandhalterung. Die Verwendung falscher Schrauben kann 
das Herunterfallen des TV-Gerätes oder eine Beschädigung seiner inneren Teile 
zur Folge haben.
Handling
• Vor dem Umgang mit dem TV-Gerät trennen Sie alle Kabel.
• Für die Manipulation mit dem TV-Gerät sind 2 oder mehr Personen erfor-
derlich. Während des Umgangs mit dem TV-Gerät drücken Sie nicht auf den 
LED-Bildschirm. Schütteln Sie das TV-Gerät nicht und setzen Sie es keinen über-
mäßigen Vibrationen aus.
• Bei einem Standortwechsel oder einem Transport des TV-Gerätes zum Zwecke 
seiner Instandsetzung legen Sie es in die Originalverpackung und verpacken Sie 
es in Original-Verpackungsmaterialien.
Ventilation
• verdecken Sie nicht die Ventilationsöffnungen und bringen Sie in das Gehäuse 
keine Gegenstände ein.
• Belassen Sie rund um das TV-Gerät genügend Raum, damit eine ordentliche 
Lüftung gewährleistet ist.
Wandhalter
Damit die ordentliche Lüftung gewährleistet ist und das Absetzen von Staub oder 
Schmutzpartikeln verhindert wird, ist Folgendes einzuhalten:
• Installieren Sie das TV-Gerät nicht horizontal, mit dem Füßen nach oben, mit 
dem Bildschirm zur Wand, auch nicht hochkant auf der Seite.
• Stellen Sie das TV-Gerät nicht auf ein Board, auf den Teppich, auf das Bett oder 
auf den Schrank.
• Verdecken Sie das TV-Gerät nicht mit Stoffen (z.B. Mit Gardinen) oder anderen 
Materialien (z.B. Zeitungen).
Spannungsversorgungskabel für Wechselstrom
Das Versorgungskabel für Wechselstrom und die Wechselstrom-Steckdose 
verwenden Sie gemäß den nachstehend angeführten Hinweisen, Sie beugen 
so einem Brand, einem Unfall durch elektrischen Strom, der Beschädigung des 
TV-Gerätes oder der Verletzung von Personen vor.
• Schließen Sie den Stecker ordentlich an die Steckdose an.
• Zur Speisung des TV-Gerätes verwenden Sie eine Wechselspannungsquelle 
von 100-240 V.
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• Beim Anschließen der Kabel sollte das Versorgungskabel getrennt sein. Achten 
Sie darauf, dass Sie nicht über die Kabel stolpern.
• Vor der Arbeit am TV-Gerät oder bei seinem Standortwechsel trennen Sie das 
Versorgungskabel von der Steckdose.
• Halten Sie das Versorgungskabel außer Reichweite einer Wärmequelle.
• Reinigen Sie das Versorgungskabel regelmäßig - vor der Reinigung trennen Sie 
es stets von der Steckdose! Sofern der Stecker verstaubt oder feucht ist, kann 
eine Verschlechterung seiner Isolation und nachfolgend ein Brand die Folge sein.
• Das Versorgungskabel darf nicht gedrückt, gebogen, verdreht und abgeändert 
werden, im gegenteiligen Falle kann die Freilegung oder das Brechen der Leiter 
eintreten.
• Legen Sie auf das Kabel keine schweren Gegenstände.
• Beim Trennen von der Spannungsquelle ziehen Sie nicht am Versorgungskabel.
• Verwenden Sie keine Steckdose zur Speisung einer zu großen Anzahl von 
Geräten.
• Verwenden Sie keine ungeeigneten Wechselstrom-Steckdosen.
Kinder
• Erlauben Sie Kindern nicht, am TV-Gerät zu klettern.
• Kleine Gegenstände halten Sie außer Reichweite der Kinder, sodass sie nicht 
verschluckt werden können.
Optionales Zubehör
• Optionales Zubehör oder jedwede Geräte, die eine elektromagnetische 
Strahlung aussenden, bewahren Sie in ausreichendem Abstand zum TV-Gerät, 
um ein Verzerren des Bildes oder ein Rauschen zu vermeiden.
Im Falle folgender Probleme, wie...
• beschädigtes Versorgungskabel,
• ungeeigneten Wechselstrom-Steckdose,
• Beschädigung des TV-Gerätes infolge eines Sturzes oder Stoßes,
• Eindringen einer jedweden Flüssigkeit oder eines festen Fremdkörpers in das 
Gehäuse des TV-Geräts über die Lüftungsöffnung, ist das TV-Gerät sofort aus-
zuschalten und das Versorgungskabel vom Netz zu trennen.
Wichtige Sicherheitshinweise
Installieren/verwenden Sie das TV-Gerät nicht an folgenden Orten, in folgendem 
Umfeld oder unter den folgenden Bedingungen, im gegenteiligen Falle können 
eine Störung des TV-Gerätes, ein Brand, ein Unfall durch elektrischen Strom, eine 
Beschädigung des Gerätes oder eine Verletzung von Personen die Folge sein. 
• Orte
Unter freiem Himmel (bei direktem Sonnenlicht), am Meer auf einem Boot oder 
einem anderen Schwimmfahrzeug, im Innern eines Autos, in einer medizinischen 
Einrichtung, an instabilem Ort, am Wasser oder an einem Ort, an welchem das 
TV-Gerät dem Regen, der Feuchtigkeit oder Schimmel ausgesetzt wäre. Sofern 
das TV-Gerät im Umkleideraum öffentlicher Bäder oder einer Wellness-Ein-
richtung aufgestellt wird, kann eine Beschädigung infolge der Sulfide in der Luft 
eintreten. 
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• Umfeld
Heiße, feuchte oder staubige Orte; Orte, an denen Insekten eindringen können, 
Orte, an denen das TV-Gerät mechanischen Stößen ausgesetzt sein könnte; 
in der Nähe brennender Gegenstände (z.B. Kerzen). Das TV-Gerät sollte nicht 
tropfendem oder spritzendem Wasser ausgesetzt werde. Stellen oder legen Sie 
auf den oberen Teil des TV-Gerätes keine Gegenstände mit Flüssigkeiten, wie 
u.a. Vasen mit Blumen. Positionieren Sie das TV-Gerät nicht an einem feuchten 
oder staubigen Ort oder in einem Raum mit Dampf oder Verdunstungen (z.B. 
in der Nähe eines Ofens oder eines Luftbefeuchters), im gegenteiligen Falle 
drohen ein Brand, ein Unfall durch elektrischen Strom oder eine Deformation des 
TV-Gerätes.  In der Nähe des TV-Gerätes sollten Sie nicht kochen, kein Wasser 
erhitzen und auch keine Spiralen gegen Mücken verwenden.
• Bedingungen
Verwenden Sie das TV-gerät nicht, sofern Sie feuchte Hände haben, sofern das 
Gehäuse geöffnet ist, oder mit einem seitens des Herstellers nicht genehmigten 
Zubehör. Im Falle eines Gewitters trennen Sie das Versorgungskabel von der 
Steckdose. Installieren Sie das TV-Gerät nicht in offenem Raum (Freifläche).
Die Nichteinhaltung dieser Hinweise kann zu einer Verletzung von Personen oder 
zu einer Beschädigung von Sachwerten bzw. zum Anstoßen von Gegenständen 
an das TV-Gerät führen.
• Beschädigung des Bildschirms des TV-Gerätes
Werfen Sie In Richtung des TV-Gerätes keine Gegenstände, im gegenteili-
gen Falle kann die Zerstörung des Bildschirms infolge des Aufpralls oder eine 
ernsthafte Verletzung die Folge sein. Im Falle der Beschädigung der Oberfläche 
des TV-Gerätes berühren Sie das Gerät erst, nachdem Sie das Versorgungskabel 
getrennt haben, andernfalls droht ein Unfall durch elektrischen Strom.  
• Betriebsbedingungen:
Betriebstemperatur: 0°C - 40°C; Lagertemperatur: -15°C -45°C; Relative Feu-
chtigkeit: <80 %.
Sicherheitshinweise
• Sehen Sie unter geeigneten Lichtbedingungen fern. Das Fernsehen bei unzurei-
chender Beleuchtung oder über lange Dauer kann Ihr Sehvermögen schädigen.
• Während des Betriebs des TV-Gerätes erwärmen sich der Bildschirm und auch 
das Gehäuse. Das ist absolut normal.
• Das TV-Gerät unterstützt nicht die Decodierung des Datenflusses DTS-CD vom 
HDMI-Eingang.
Verwendung und Reinigung des Bildschirms/ des TV-Gehäuses 
Vor dem Reinigen des LED-TV-Gerätes vergewissern Sie sich, dass das Versorgu-
ngskabel von der Steckdose getrennt ist. Halten Sie die folgenden Anweisungen 
ein, Sie beugen so der Beschädigung des Gehäusematerials oder der Korrosion 
der Beschichtung des Bildschirms vor.
• Staub auf der Oberfläche des Bildschirms/des Gehäuses wischen Sie mit einem 
weichen Tuch ab. Sollte sich der Staub nicht völlig entfernen lassen, wischen Sie 
ihn mit einem weichen, mit einem milden Reinigungsmittel angefeuchteten Tuch 
ab.  
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• Spritzen Sie auf das TV-Gerät weder Wasser noch Reinigungsmittel. Die Flüssig-
keit könnte auf die Basis des Bildschirmes oder auf die äußeren Teile fließen und 
das TV-Gerät beschädigen. 
• Zur Reinigung des TV-Gerätes verwenden Sie keine Schwämme, alkalische/
saure Reinigungsmittel, Drahtschwämme und flüchtige Flüssigkeiten wie Alkohol, 
flüchtige Öle, Verdünnungsmittel oder Insektizide. Die Verwendung der oben 
angeführten Materialien oder ihr langzeitiger Kontakt mit Gummi- oder Vinylpro-
dukten kann die Oberfläche des Bildschirms und die Materialien des Gehäuses 
beschädigen.   Wir empfehlen, regelmäßig die Lüftungsöffnungen zu reinigen, 
womit Sie eine ordentliche Ventilation gewährleisten.
• Beim Einstellen des Winkels bewegen Sie das TV-Gerät langsam und achten Sie 
darauf. dass es an seinem Platz verbleibt und nicht aus der Basis rutscht.
Im Einklang mit Art. 10 Abs. 2 der Richtlinie 2014/53/EU (RED) kann dieses Gerät 
zumindest in einem Mitgliedsstaat betrieben werden, ohne dass die einschlägi-
gen Anforderungen an die Nutzung des Radiospektrums verletzt wären.
Zum Zwecke des Recyclings, welches die effektive Nutzung der Ressourcen 
erleichtert, geben Sie dieses Produkt bei seiner Entsorgung im nächsten, autori-
sierten Abfall-Sammelzentrum, bei einem autorisierten Demonteur oder in einer 
Recyclingeinrichtung ab.
Bedeutung des durchgestrichenen Containers:  Dieses Symbol bedeutet, dass 
elektronischer Abfall nicht gemeinsam mit nicht sortiertem Kommunalmüll ent-
sorgt werden darf. Der Grund ist, dass diese Abfälle gefährlich sind, sodass sie in 
entsprechender Weise zu entsorgen sind.

Grundsätze des richtigen Umgangs: 
Was zu tun ist:
a. Nach Ablauf der Lebensdauer des Produktes informieren Sie sich über seine 
Entsorgung.
b. Gewährleisten Sie, dass elektronische Produkte nur von autorisierten 
Werkstätten instandgesetzt oder verarbeitet werden.
c. Um die Entsorgung des Produktes nach Ablauf seiner Lebensdauer ersuchen 
Sie autorisierte Recyclingeinrichtungen.
d. Die gebrauchten elektronischen Produkte, Batterien oder jedwedes Zube-
hör geben Sie nach Ablauf der Lebensdauer stets im nächsten, autorisierten 
Sammelhof/Sammelort für elektronischen Abfall ab. 
e. Sofern möglich, sortieren Sie das Verpackungsmaterial und werfen Sie es in 
den Container für separierten Abfall (oder verfahren Sie gemäß den verfügbaren 
Anweisungen).  
Was noch zu beachten ist:
a. Versuchen Sie nicht, elektronische Produkte zu zerlegen.
b. Werfen Sie elektronische Produkte nicht in Container die hierzu nicht bestimmt 
sind.
c. Verbringen Sie den elektronischen Abfall nicht in Zentren/Einrichtungen des 
formlosen und nicht organisierten Sektors (z.B. Schrottverkäufer).
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INFORMATIONEN ÜBER DIE ENTSORGUNG UND 
WIEDERVERWERTUNG
Dieses Produkt ist mit einem Symbol für die getrennte Sammlung gekennzeich-
net. Das Produkt muss im Einklang mit den Vorschriften für die Entsorgung von 
elektrischen und elektronischen Geräten (Richtlinie 2012/19/EU über
elektrische und elektronische Geräteabfälle) entsorgt werden. Eine Entsorgung 
über den normalen Hausmüll ist unzulässig. Alle elektrischen und elektronischen 
Produkte müssen im Einklang mit allen örtlichen und europäischen Vorschriften 
an dafür vorgesehenen Sammelstellen, die über eine entsprechende Genehmigu-
ng und Zertifizierung gemäß den örtlichen und legislativen Vorschriften verfügen 
entsorgt werden. Die richtige Entsorgung und Wiederverwertung hilft dabei die 
Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu minimieren. 
Weitere Informationen zur Entsorgung erhalten Sie von Ihrem Verkäufer, der 
autorisierten Servicestelle oder bei den örtlichen Ämtern.

EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Tesla Global Limited, dass der Funkanlagentyp TSL-TV-T2KYD43,  
TSL-TV-T2KYD55 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text 
der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 
tsl.sh/doc

Produzent
Tesla Global Limited

Far East Consortium Building,
 121 Des Voeux Road Central

Hong Kong
www.teslasmart.com

Konnektivität: WIFI 802.15.4
Frequenzband: 2.400 - 2.480 GHz
Max. Sendeleistung. (EIRP): < 20 dBm
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PŘÍSLUŠENSTVÍ

POZNÁMKA:

INSTALACE

Televize, 
dálkové ovládání, 
stojan, 
šroubky

1) Položky příslušenství se mohou v závislosti na modelu lišit.
2) Specifikace se mohou bez předchozího upozornění změnit.
3) Obrázky stojanu jsou pouze ilustrativní.

Instalace (na stolek)
Vložte levou / pravou základnu stojanu do televizoru (viz obrázek) a připevněte je 
pomocí šroubků.
Poznámka: Držák pro montáž na stěnu není součástí standardního příslušenství.

Zapnutí televize
Řádně zapojte napájecí kabel televize do zásuvky střídavého proudu.
Chcete-li zapnout televizi, stiskněte tlačítko napájení na spodní části televize 
(nebo stiskněte tlačítko napájení na dálkovém ovládání).
Postupujte podle pokynů Průvodce rychlým startem a nastavte televizi.

STAND ASSEMBLY 

1. Please disconnect all the cable connections before installation.

2. Lay the TV face down on a fiat surface, on a blanket or towel to avoid damaging the screen.

3. Please keep the TV in a horizontal position and fix the standing base with screws.

Note: 

• Only use matching screws provided by manufacturer in the accessory bag to install the

stand ofTV unit, in order to avoid damaging the TV unit.
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PRŮVODCE INSTALACÍ
Systémové nastavení se zobrazí při prvním zapnutí televize. Postupujte podle 
pokynů průvodce a nastavte televizi. Stiskem tlačítka OK spusťte nastavení.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ vyberte jazyk.
1

ROZHRANÍ TELEVIZE
Vstup AV1 - Vstup externího AV signálu a příslušný pravý/levý zvukový kanál.
HDMI vstup - Vstup digitálního signálu z videokonektoru HDMI
RF vstup - Vstup pro připojení antény/kabelové televize
Vstup VGA - Vstup analogového signálu počítače
Vstup CI slotu
Vstup MIHI YPbPr - Připojte je k výstupní svorce DVD.
Sluchátkový výstup - Pokud jsou připojena sluchátka, reproduktory jsou vypnuty.
Vstup HDMI (Arc) - Televize přenáší svůj zvuk přímo do zesilovače / přijímače 
prostřednictvím HDMI.
USB vstup - Zde připojte USB zařízení pro přehrávání multimediálních souborů.
Optický vstup - Digitální zvukový výstup
RJ45 - Připojení k internetu
Mini AV2 - Připojení zvuku
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Pomocí tlačítek ◄ / ► vyberte zemi.

Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Nastavit heslo.

Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Nastavit síť televize.

Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Připojit TV asistenta.
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Pomocí tlačítek ▼ / ▲ vyberte v Průvodci instalací Domovskou stránku nebo po-
mocí tlačítek ◄ / ► zvolte v nabídce ATV/DTV vstupu možnost Domů.

Pomocí tlačítek ▼ / ▲ / ◄ / ► zvolte Film/TV/NEJNOVĚJŠÍ APLIKACE/OBLÍBE-
NÉ APLIKACE/HUDBA.
Na domovské stránce si můžete vybrat požadovaný program.

Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte TV průvodce. 

Pomocí tlačítek ▼ / ▲ vyberte způsob sledování TV programů nebo zdroj: Do-
movská stránka/TV/AV1/AV2/YPBPR/HDMI1/HDMI2/HDMI3/VGA.

DOMOVSKÁ STRÁNKA



72

NASTAVENÍ
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ / ◄ / ► zvolte možnost DALŠÍ.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte možnost NASTAVENÍ a stiskem tlačítka OK přejděte 
do Nastavení systému.

Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte možnost Síť/Čas/Obecné/Bluetooth/Účty.

Síť
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Síť.

Čas
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Čas.

Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte možnost Automatické nastavení/Časové pásmo/
Letní čas/Nastavení času/Formát data/24hodin/Čas spořiče obrazovky/Časo-
vač režimu spánku.
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Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Obecné.

Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Jazyk/Metoda zadávání/Tapeta/Obnovení systé-
mu/Název zařízení.
Jazyk
Nastavte aktuální jazyk displeje. Výchozím jazykem je angličtina.
Metoda zadávání
Nastavte dálkové ovládání coby metodu zadávání.
Tapeta
Nastavte tapetu.
Obnovení systému
Obnova původního nastavení systému
Název zařízení
Nastavte název zařízení.
Bluetooth
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Bluetooth.

Automatické připojení: Automatické nastavení času a data
Časové pásmo: Nastavte aktuální časové pásmo.
Letní čas: Nastavte letní čas na Automaticky/Zapnuto/Vypnuto.
Nastavení času: Nastavte aktuální čas.
Formát data: Nastavte aktuální datum.
24 hodin: Nastavte 12hodinový nebo 24hodinový formát.
Časovač režimu spánku: Nastavte časovač režimu spánku na Vypnuto/15 min/30 
min/45 min/60 min/90 min/120 min/240 min.
Časovač spořiče obrazovky: Nastavte časovač spořiče obrazovky na Vypnuto/1 
min/2 min/5 min.

OBECNÉ
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Pomocí tlačítek ▼ / ▲ / ◄ / ► zvolte položku Multimédia v nabídce DALŠÍ na do-
movské stránce, nebo stiskněte tlačítko MEDIA na dálkovém ovládáním, a stiskem 
tlačítka OK vstupte do centra médií.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Vše/Video/Audio/Obraz.

Video
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Video nebo Vše a pomocí tlačítek ▼ / ▲ / ◄ / ► 
zvolte Filmy. 
Stiskem tlačítka MENU zobrazte možnosti nastavení na levé straně.

Účet
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Účet.

MÉDIA
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Seznam souborů
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Seznam souborů a stiskem tlačítka OK zobrazte 
všechna dostupná videa.
Režim přehrávání
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Režim přehrávání a stiskem tlačítka OK zvolte poža-
dovanou možnost.
(Možnosti: Opakované přehrávání/Automatické ukončení/Opakovat jednu/
Náhodný výběr/Seznam souborů)
Poměr stran
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Poměr stran.
Zvuková stopa
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Zvuková stopa a stiskem tlačítka OK zvolte požado-
vanou možnost.
Titulky
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Titulky a stiskem tlačítka OK zvolte požadovanou 
možnost.
Standard kódování
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Standard kódování a stiskem tlačítka OK zvolte ISO/
WINDOWS.
Regionální jazyk
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Regionální jazyk a stiskem tlačítka OK zvolte poža-
dovanou možnost.
(Možnosti: Výchozí/Západní Evropa/Střední Evropa/Baltské jazyky/Cyrilice/
Arabština/Řečtina/Hebrejština/Turečtina/Thajština/Vietnamština/Čínština)
Znaková sada
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Znaková sada a stiskem tlačítka OK zvolte požadova-
nou možnost. (Možnosti: Výchozí/GBK/ISO/WINDOWS)
Externí titulky
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Externí titulky a stiskem tlačítka OK zvolte požadova-
nou možnost.
HDR
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte HDR a stiskem tlačítka OK zvolte Zapnuto/Vypnuto.
Audio
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Audio nebo Vše a pomocí tlačítek ▼ / ▲ / ◄ / ► 
zvolte Hudba. 
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Seznam souborů
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Seznam souborů a stiskem tlačítka OK zobrazte 
všechny dostupné audio soubory.
Režim přehrávání
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Režim přehrávání a stiskem tlačítka OK zvolte poža-
dovanou možnost.
(Možnosti: Opakované přehrávání/Automatické ukončení/Opakovat jednu/
Náhodný výběr/Seznam souborů)

Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Obrázek nebo Vše a pomocí tlačítek ▼ / ▲ / ◄ / ► 
zvolte Obrázky. 
Seznam souborů: Zobrazte seznam dostupných obrázků.
Prezentace: Spusťte prezentaci.
Časový interval: Zvolte časový interval prezentace. (Možnosti: 3/5/8/12 s)
Poměr stran: Nastavte poměr stran. (Možnosti: Automatický/Celá obrazovka/
Oddálit/Původní/Zvětšený obraz 1/Zvětšený obraz 2)
Otočení: Nastavte otočení. (Možnosti: Výchozí/Otočení vpravo/Otočení vlevo)
Nastavit jako tapetu: Nastavte aktuální obrázek jako tapetu.

Pomocí tlačítek ▼ / ▲ /◄ / ► v sekci „WISDOM SHARE“ na domovské stránce 
zvolte Více.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte TV/AV1/AV2/YPBPR/HDMI1/HDMI2/HDMI3/
VGA.

VSTUP
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Nebo pomocí tlačítek MENU a ◄ / ► zvolte Zdroj.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte požadovaný vstupní zdroj.
Stiskem tlačítka OK potvrďte. Stiskem tlačítka EXIT nabídku opusťte.

Stiskem tlačítka MENU přejděte do Nastavení televize.
Pomocí tlačítek ◄ / ► najeďte na požadovanou ikonku nabídky a výběr potvrďte 
stiskem tlačítka OK.
(Možnosti: Domů/Zdroj/Obraz/Zvuk/Kanál/Rodičovský zámek/Obecné/¨Po-
kročilá nastavení)

OBRAZ
Stiskem tlačítka MENU přejděte do hlavní nabídky.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Obraz.
Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky.

Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Režim obrazu/Kontrast/Jas/Barva/Ostrost/Podsví-
cení/Redukce šumu/Poměr stran/Barevná teplota/Další nastavení.
Stiskem tlačítka MENU nebo EXIT nabídku opusťte.
Režim obrazu
Najeďte na položku a stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky dostupných 
režimů obrazu.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Standardní/Dynamický/Živý/Úsporný/Vlastní.
Standardní: Vytvoří standardní obraz.
Dynamický: Zlepší kontrast, barvy a ostrost obrazovky, aby byl dynamický obraz 
barevně vyvážený.
Živý: Zlepší kontrast, barvy a ostrost obrazovky, aby byly barvy sytější.
Úsporný: Sníží jas a zlepší kontrast pro úsporu energie.
Vlastní: Vlastní nastavení obrazu.
Kontrast/Jas/Barva/Ostrost
Tyto položky jsou dostupné pouze ve vlastním režimu obrazu.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Kontrast/Jas/Barvu/Ostrost.
Pomocí tlačítek ◄ / ► upravte.

NASTAVENÍ TELEVIZE
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Kontrast
Upravte kontrast obrazu.
Jas
Upravte jas obrazu.
Barva
Upravte intenzitu barev obrazu.
Ostrost
Upravte ostrost obrazu.
Podsvícení
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Podsvícení.
Pomocí tlačítek ◄ / ► upravte.
Redukce šumu
Nastavte možnosti pro odstranění intenzity obrazového šumu.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Redukce šumu.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Vypnuto/Nízká/Střední/Vysoká/Automatická.
Poměr stran
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Poměr stran.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte 16:9/4:3/Zvětšený obraz 1/Zvětšený obraz 2.
Barevná teplota
Upravte barvy obrazu.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Barevná teplota.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Chladná/Normální/Teplá.
Chladná
Obraz zvýrazňuje modrou a zelenou barvu a ubírá červenou.
Celý obraz je světlý. Obraz působí svěžím a elegantním dojmem.
Normální
Obraz nezvýrazňuje ani neubírá žádné barvy. Barva je středně výrazná.
Teplá
Obraz zvýrazňuje červenou a zelenou barvu a ubírá modrou, díky čemuž je obraz 
živější a měkčí.
Další nastavení
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Další nastavení.
Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky.

DLC
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte DLC.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Zapnuto/Vypnuto.

Zvuk
Stiskem tlačítka MENU přejděte do hlavní nabídky.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Zvuk.
Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky.
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Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Režim zvuku/Basy/Výšky/Rovnováha/AVC/Víces-
topý zvuk/Další nastavení.
Stiskem tlačítka MENU nebo EXIT nabídku opusťte.

Režim zvuku
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Režim zvuku.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Standardní/Hudba/Film/Zprávy/Vlastní.
Standardní
Vyvážený zvuk za všech okolností
Hudba
Zvýrazněte vysoké tóny a potlačte basy.
Film
Zvýrazněte vysoké tóny a basy pro bohatý zvukový zážitek.
Zprávy
Zvýrazněte hlasy.
Vlastní
Vlastní nastavení zvuku
Basy
Upravte nízkofrekvenční tóny.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Basy. Pomocí tlačítek ◄ / ► upravte.
Výšky
Upravte vysokofrekvenční tóny.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Výšky. Pomocí tlačítek ◄ / ► upravte.
Rovnováha
Vyvážené levé a pravé kanály.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Rovnováha. Pomocí tlačítek ◄ / ► upravte.
AVC (Automatické ovládání hlasitosti)
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte AVC. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Zapnuto/Vypnuto.
Poznámka: Pokud je nastavena hlasitost a zapnuto AVC, bude hlasitost reproduktoru sta-
bilní bez ohledu na to, jaký je rozdíl mezi zvukem jednotlivých kanálů televize. 
Vícestopý zvuk
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Vícestopý zvuk.
Možnosti: NICAM stereo/Mono.
MT9632-OSD
Další nastavení
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Další nastavení. Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky

DIGITÁLNÍ ZVUKOVÝ VÝSTUP
Stiskem tlačítka ▼ / ▲ zvolte Digitální zvukový výstup. Stiskem tlačítka ◄ / ► zvolte 
Vypnuto/PCM/RAW.
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SPDIF zpoždění
Stiskem tlačítka ▼ / ▲ zvolte SPDIF zpoždění. Stiskem tlačítka ◄ / ► vyberte požadovanou 
možnost.
Prostorový zvuk
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Prostorový zvuk. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Zapnuto/ 
Vypnuto.
Pouze audio
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Pouze audio. Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky.

KANÁL
Stiskem tlačítka MENU přejděte do hlavní nabídky.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Kanál.
Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky.

ATV
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Země/Typ antény/Skenování/Seznam kanálů.
Stiskem tlačítka MENU nebo EXIT nabídku opusťte.
20

TV
Skenování
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Skenování. Stiskem tlačítka OK přejděte do podna-
bídky.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Typ vyhledávání/Automatické skenování/Analogové 
manuální skenování/Digitální manuální skenování.
MT9632-OSD
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Země
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Země. Stiskem tlačítka OK vyberte zemi.
Typ antény
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Typ antény. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Vzduch/
Kabel/Satelit.
Skenování
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Skenování. Stiskem tlačítka OK přejděte do podna-
bídky.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Typ vyhledávání/Automatické skenování/Analogové 
manuální skenování/Digitální manuální skenování.

Typ vyhledávání
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Typ vyhledávání a následně pomocí tlačítek ◄ / ► 
zvolte ATV+DTV/ATV/DTV.
Automatické skenování
Automatické vyhledávání kanálu programu
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Automatické skenování a následně pomocí tlačítek ▼ 
/ ▲ zvolte LCN/Spustit skenování.

LCN
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte LCN. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Zapnuto/Vypnuto.
Spustit skenování
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Spustit skenování. Pomocí tlačítek ◄ / ► spusťte 
automatické skenování.

Analogové manuální skenování
Analogové manuální vyhledávání kanálu simulačního programu
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Analogové manuální skenování a stiskem tlačítka OK 
přejděte do podnabídky.
Stiskem tlačítka EXIT nebo MENU nabídku opusťte.
Kanál

Kanál
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Kanál. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte číslo kanálu.
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Barevný systém
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Barevný systém. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte PAL/SECAM/
NTSC/Automatický.
Zvukový systém
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Zvukový systém. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte DK/BG/I/L/
M/N.
Frekvence
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Frekvence. Pomocí tlačítek ◄ / ► upravte.
Digitální manuální skenování
Digitální manuální vyhledávání kanálu simulačního programu
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Digitální manuální skenování a stiskem tlačítka OK přejděte do 
podnabídky.
Stiskem tlačítka EXIT nebo MENU nabídku opusťte.

Seznam kanálů
Seznam všech existujících programů.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Seznam kanálů. Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky.

Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Vše/Oblíbené/ATV/DTV/Rádio/Kódované/HD/Zdarma/
Data.
Vše
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Vše. Stiskem tlačítka MENU upravte program.
(Možnosti: Oblíbený/Přejmenovat/Smazat/Přeskočit).
Analogový kanál je možné přejmenovat.
Oblíbené
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Oblíbené. Stiskem tlačítka MENU upravte oblíbené kanály.
(Možnosti: Posunout nahoru/Smazat/Přeskočit)
Typy programů: ATV/DTV/Rádio/Kódované/HD/Zdarma/Data

DTV
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Země/Typ antény/Skenování/Informace o signálu/
Karta CI/Jazyk zvuku/Titulky/Seznam kanálů/EPG.
Stiskem tlačítka MENU nebo EXIT nabídku opusťte.
24
TV MT9632-OSD
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Země
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Země. Stiskem tlačítka OK vyberte zemi.
Typ antény
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Typ antény. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Vzduch/
Kabel/Satelit.
Skenování
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Skenování. Stiskem tlačítka OK přejděte do podna-
bídky.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Typ vyhledávání/Automatické skenování/Analogové 
manuální skenování/Digitální manuální skenování.

Typ vyhledávání
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Typ vyhledávání a následně pomocí tlačítek ◄ / ► 
zvolte ATV+DTV/ATV/DTV.

Automatické skenování
Automatické vyhledávání kanálu programu
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Automatické skenování a následně jej stiskem tlačítka 
OK spusťte.
Chcete-li vyhledávání zastavit, stiskněte tlačítko EXIT nebo MENU.

Režim skenování
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Režim skenování. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Síť/
Rychlé/Kompletní/Naslepo.
Modulace
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Modulace. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Automaticky
/16QAM/32QAM/64QAM/128QAM/256QAM.
ID sítě
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte ID sítě.
Frekvence
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Frekvence.
Modulační rychlost
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Modulační rychlost.
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LCN
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte LCN. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Zapnuto/Vypnuto.
Spustit skenování
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Spustit skenování. Pomocí tlačítek ◄ / ► spusťte 
automatické skenování.

Analogové manuální skenování
Analogové manuální vyhledávání kanálu simulačního programu
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Analogové manuální skenování a stiskem tlačítka OK 
přejděte do podnabídky.
Stiskem tlačítka EXIT nebo MENU nabídku opusťte.

Kanál
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Kanál. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte číslo kanálu.
Barevný systém
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Barevný systém. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte PAL/
SECAM/NTSC/Automatický.
Zvukový systém
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Zvukový systém. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte DK/
BG/I/L/M/N.
Frekvence
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Frekvence. Pomocí tlačítek ◄ / ► upravte.
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Digitální manuální skenování
Digitální manuální vyhledávání kanálu simulačního programu
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Digitální manuální skenování a stiskem tlačítka OK 
přejděte do podnabídky.
Stiskem tlačítka EXIT nebo MENU nabídku opusťte.

Informace o signálu
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Informace o signálu. Stiskem tlačítka OK přejděte do 
podnabídky.
CI karta
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte CI karta a zobrazte informace o CI kartě.
Jazyk zvuku
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Jazyk zvuku. Pomocí tlačítek ENTER a ▼ / ▲ zvolte 
jazyk zvuku.
Titulky
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Titulky. Pomocí tlačítek ENTER a ▼ / ▲ zvolte titulky.

Seznam kanálů
Seznam všech existujících programů.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Seznam kanálů. Stiskem tlačítka OK přejděte do 
podnabídky.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Vše/Oblíbené/ATV/DTV/Rádio/Kódované/HD/
Zdarma/Data.
Vše
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Vše. Stiskem tlačítka MENU upravte program.
(Možnosti: Oblíbený/Přejmenovat/Smazat/Přeskočit).
Analogový kanál je možné přejmenovat.
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Oblíbené
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Oblíbené. Stiskem tlačítka MENU upravte oblíbené 
kanály.
(Možnosti: Posunout nahoru/Smazat/Přeskočit)
Typy programů: ATV/DTV/Rádio/Kódované/HD/Zdarma/Data

EPG
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte EPG. Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky.

DVB-S
V sekci Zdroj DTV nastavte Typ antény jako Satelit. (K dispozici pouze s funkcí 
DVB-S.)
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Země/Typ antény/Skenování/Informace o signálu/
Karta CI/Jazyk zvuku/Titulky/Seznam kanálů/EPG.
Stiskem tlačítka MENU nebo EXIT nabídku opusťte.
Země
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Země. Stiskem tlačítka OK vyberte zemi.
Typ antény
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Typ antény. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Vzduch/
Kabel/Satelit.
Skenování
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Skenování.
Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky a pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte para-
metr.
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Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte podnabídku. (Ponechte Režim skenování naslepo 
jako výchozí režim skenování.)
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Přidat a LNB, následně stiskem tlačítka OK přejděte 
do podnabídky a následně pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte požadovanou možnost.

Spustit automatické ladění všech LNB
Vraťte se do nabídky, pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Automatické ladění všech LNB 
a stiskem tlačítka OK spusťte vyhledávání programů.

Informace o signálu
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Informace o signálu. Stiskem tlačítka OK přejděte do 
podnabídky.
CI karta
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte CI karta a zobrazte informace o CI kartě.
Jazyk zvuku
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Jazyk zvuku. Pomocí tlačítek ENTER a ▼ / ▲ zvolte 
jazyk zvuku.
Titulky
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Titulky. Pomocí tlačítek ENTER a ▼ / ▲ vyberte 
titulky.
Seznam kanálů
Seznam všech existujících programů.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Seznam kanálů. Stiskem tlačítka OK přejděte do 
podnabídky.
EPG
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte EPG. Stiskem tlačítka MENU přejděte do podnabíd-
ky.

RODIČOVSKÝ ZÁMEK
Stiskem tlačítka MENU přejděte do hlavní nabídky.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Rodičovský zámek.
Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky a zadejte heslo. (Výchozí heslo: 
1234)
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Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Změna hesla/Zámek systému/Zámek tlačítek/Rodi-
čovská kontrola.
Změna hesla
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Změna hesla. Stiskem tlačítka ENTER přejděte do 
podnabídky a změňte heslo.
Zámek systému
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Systém zámku. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Zapnu-
to/Vypnuto.
Zámek tlačítek
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Zámek tlačítek. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Zapnu-
to/Vypnuto.
Rodičovská kontrola
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Rodičovská kontrola. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte 
Vypnuto/5~18.

Obecné
Stiskem tlačítka MENU přejděte do hlavní nabídky.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Obecné.
Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Nastavení PVR/Časovač OSD/Časovač poho-
tovostního režimu/Časovač režimu spánku/Modrá obrazovka/Teletext/Jazyk 
zvuku 1/Jazyk zvuku 2/Jazyk titulků 1/Jazyk titulků 2/Nastavení HDMI CEC/ECO 
režim/Resetování nabídky.
Nastavení PVR
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Nastavení PVR.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Zvolit disk/Formát/Rychlost/Seznam nahrávek/Se-
znam úloh.
Stiskem tlačítka ENTER přejděte do podnabídky.
Časovač OSD
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Časovač OSD.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Vypnuto/5 s/15 s/30 s/40 s.
Časovač pohotovostního režimu
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Časovač pohotovostního režimu.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Vypnuto/3 hodiny/4 hodiny/5 hodin.
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Časovač režimu spánku
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Časovač režimu spánku.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Vypnuto/15 min/30 min/45 min/60 min/90 
min/120 min/240 min.

Modrá obrazovka
Nastavte modré pozadí obrazovky, když není k dispozici žádný vstupní signál.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Modrá obrazovka. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte 
Zapnuto/Vypnuto.
Teletext
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Teletext.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Arabština/Východní Evropa/Střední Evropa/Peršti-
na/Ruština.
Jazyk zvuku 1
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Jazyk zvuku 1. Pomocí tlačítek ENTER a ▼ / ▲ vyberte 
jazyk zvuku.
Jazyk zvuku 2
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Jazyk zvuku 2. Pomocí tlačítek ENTER a ▼ / ▲ vyber-
te jazyk zvuku.
Jazyk titulků 1
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Jazyk titulků 1. Pomocí tlačítek ENTER a ▼ / ▲ vyberte 
jazyk titulků.
Jazyk titulků 2
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Jazyk titulků 2. Pomocí tlačítek ENTER a ▼ / ▲ vyber-
te jazyk titulků.
TV MT9632-OSD
Nastavení HDMI CEC
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Nastavení HDMI CEC.
Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky.

Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte CEC/Automatické zapnutí televize/Automatické 
vypnutí zařízení/ARC.
Poznámka: Všechny možnosti jsou k dispozici pouze pokud je zapnutá funkce 
CEC.
CEC
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte CEC a pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Zapnuto/Vypnu-
to.
Následující možnosti jsou k dispozici pouze pokud je zapnutá funkce CEC.
Automatické zapnutí televize
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Automatické zapnutí televize a pomocí tlačítek ◄ / ► 
zvolte Zapnuto/Vypnuto.
Automatické vypnutí zařízení
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Automatické vypnutí zařízení a pomocí tlačítek ◄ / ► 
zvolte Zapnuto/Vypnuto.
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ARC
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte ARC a pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Zapnuto/Vypnu-
to.
ECO režim
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte ECO Režim. Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Zapnuto/
Vypnuto.
Resetování nabídky
Obnova výchozího nastavení.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Resetování nabídky.
Stiskem tlačítka OK přejděte do podnabídky.

Pokročilá nastavení
Stiskem tlačítka MENU přejděte do hlavní nabídky.
Pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Pokročilá nastavení.
Stiskem tlačítka OK přejděte do Nastavení systému.
(Viz sekce Nastavení domovské stránky.)
Hotelový režim
Stiskem tlačítka MENU+7906 (výchozí nastavení) vstoupíte do hotelového reži-
mu.

Hotelový režim
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Hotelový režim a pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Za-
pnuto/Vypnuto.
Další nabídky jsou k dispozici pouze pokud je zapnutý hotelový režim.
Zámek zdroje
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Zámek zdroje a stiskem tlačítka ENTER přejděte do 
podnabídky.
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ vyberte zdroj a stiskem tlačítka ENTER určete, zda má být 
zamčený, nebo ne.
Výchozí zdroj
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Výchozí zdroj a pomocí tlačítek ◄ / ► vyberte poža-
dovaný zdroj.
(Vypnuto/TV/AV/YPBPR/HDMI 1/HDMI 2/HDMI 3/VGA)
Maximální hlasitost
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Maximální hlasitost a pomocí tlačítek ◄ / ► ji upravte.
Výchozí hlasitost
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Výchozí hlasitost a pomocí tlačítek ◄ / ► ji upravte.
Vzdálené uzamčení
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Vzdálené uzamčení a pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte 
Zapnuto/Vypnuto.
Export loga
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Export loga a stiskem tlačítka OK spusťte export 
loga.
Import loga
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Import loga a stiskem tlačítka OK spusťte import 
loga.
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Export na USB
Vložte USB zařízení, pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Export na USB a stiskem tlačítka 
OK spusťte export dat.
Obnovení z USB
Vložte USB zařízení, pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Obnovení z USB a stiskem 
tlačítka OK spusťte obnovu dat z USB.
Zrušení zámku
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Zrušení zámku a stiskem tlačítka ENTER vyberte 
požadovanou možnost.
Nastavení hesla
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Nastavení hesla a stiskem tlačítka ENTER nastavte 
heslo.
Zámek ladění
Pomocí tlačítek ▼ / ▲ zvolte Zámek ladění a pomocí tlačítek ◄ / ► zvolte Zapnu-
to/Vypnuto.

Problémy a řešení
Nepodařilo se připojit k síti.
Zkontrolujte, zda je televize připojena k síti.

Restartujte televizi.
Obraťte se na poskytovatele internetových služeb a nechte si ověřit, zda router 
podporuje připojení televize. Nahlédněte do návodu routeru.
Ujistěte se, že je televize připojena k routeru a zkontrolujte, zda je router zapnutý. 
Zkontrolujte, zda je router/modem připojen k internetu a zda jsou ethernetové 
kabely/bezdrátové připojení v pořádku. Otestujte připojení na vašem počítači. 
Pokud problém přetrvává, obraťte se na zákaznický servis.

Video se nepřehrává plynule.
Videa z vašeho USB flash disku - Může se jednat o důsledek chyby během přeno-
su dat, nebo datový tok přesahuje podporované formáty televize.
Videa stažená z internetu nebo online videa.
Využívání internetu ve špičce může ovlivnit šířku pásma.
Zkontrolujte, zda síť nevyužívají i další počítače, které mohou využívat šířku pás-
ma. Zejména pokud na nich stahujete nebo přehráváte online videa.
Video nemusí být samo o sobě plynulé, tj. problém nemusí být v televizi ani v síti.

Pokud jsou k televizi připojeny dva externí pevné disky současně, někdy nemusí 
být rozpoznány.
Všechny externí pevné disky spotřebovávají velké množství energie, což může 
vést k problémům s napájením. Doporučujeme připojit pouze jeden pevný disk 
nebo externí pevný disk s nízkou spotřebou energie.
Video z externího pevného disku (USB) se přehrává bez zvuku.
Formát zvuku videa na vašem externím pevném disku není podporován přehráva-
čem televize.
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Některá videa nebude možné přehrát.
Formáty videí nemusí být televizí podporovány, zejména videa natočená určitými 
typy kamer, zpravidla s vlastními formáty a protokoly, které nejsou kompatibilní s 
televizí.

Video se v polovině zastaví.
Při kopírování nebo komprimaci videa může dojít k chybám, kvůli kterým se video 
může automaticky zastavit.

Na co si mám dát pozor během aktualizaci softwaru?
Během aktualizace softwaru nesmí dojít k výpadkům proudu.
Během aktualizace softwaru nepoužívejte dálkové ovládání.
V závislosti na rychlosti vašeho internetového připojení může aktualizace nějakou 
dobu trvat.

Po aktualizaci softwaru nedojde k výrazným změnám rozhraní televize.
Za určitých podmínek mohou být po aktualizaci softwaru nejen aktualizová-
ny nebo přidány nové funkce, ale také zlepšen výkon televize, aniž by došlo k 
výrazným změnám uživatelského rozhraní. Uživatelské rozhraní se rovněž nemusí 
změnit vůbec.

Po vložení USB zařízení do televize se mi v nabídce médií zobrazí výzva, že 
není detekováno žádné USB zařízení. Proč?
S externím pevným diskem je něco v nepořádku, může být poškozen, nebo je 
nízké napětí. Napájení můžete zvýšit současným zasunutím obou konektorů na 
jednom konci USB kabelu do USB portu televize.

Nelze rozpoznat externí zařízení
Některá externí zařízení (např. webová kamera, chytrý telefon, tablet, herní ovla-
dač nebo externí bezdrátový adaptér) nemusí být s televizí kompatibilní a některé 
funkce nebudou podporovány. Zkuste použít jiné, podobné zařízení. Pokud 
problém přetrvává, obraťte se na vašeho prodejce.

Hlasové vyhledávání nefunguje.
Zkontrolujte, zda bylo dálkové ovládání úspěšně spárováno s televizí.
Zkontrolujte, zda je nastaven správný jazyk.
Zkontrolujte, zda je server Google dostupný a stabilní.

Řešení problémů
Většinu problémů s televizí lze odstranit pomocí následujícího seznamu řešení 
problémů.

Žádný obraz, žádný zvuk
Zkontrolujte, zda funguje pojistka nebo jistič sítě.
Zapojte do zásuvky jiný spotřebič, abyste se ujistili, že elektrická síť funguje.
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Špatný kontakt mezi zástrčkou a zásuvkou
Zkontrolujte zdroj signálu.

Dálkové ovládání nefunguje.: Vyměňte baterie.
Baterie nejsou správně vloženy.
- Není připojeno napájení.

Instalace
• Televize by měla být nainstalována v blízkosti zásuvky střídavého proudu, ke 
které lze televizi snadno připojit/odpojit.
• Televizi umístěte na hladký, rovný povrch, aby televize nespadla a nedošlo k 
jejímu poškození nebo zranění osob.
• Pokud hodláte instalovat nástěnný držák televize, doporučujeme použít nástěn-
ný držák schválený výrobcem televize.
• Průměr a délka šroubů se v závislosti na modelu nástěnného držáku liší. Použití 
nesprávných šroubů může vyústit v pád televize nebo poškození jejích vnitřních 
částí.
Manipulace
• Před manipulací s televizí odpojte všechny kabely.
• Pro manipulaci s televizí je zapotřebí 2 nebo více osob. Během manipulace s 
televizí netlačte na LED panel. S televizí netřeste a nevystavujte ji nadměrným 
vibracím.
• Při přemisťování televize na jiné místo nebo přepravou televize za účelem její 
opravy ji uložte do originální krabice a zabalte do originálních obalových materi-
álů.
Ventilace
• Nezakrývejte ventilační otvory a do pláště nevkládejte žádné předměty.
• Kolem televize ponechte dostatek prostoru, aby bylo zajištěno řádné větrání.
Nástěnný držák
Aby bylo zajištěno řádné větrání a zabránilo se usazování prachu nebo nečistot:
• Neinstalujte televizi naplocho, vzhůru nohama, obrazovkou ke stěně ani na bok.
• Neumisťujte televizi na polici, koberec, postel nebo skříň.
• Nezakrývejte televizi látkou (např. záclonami) nebo jinými materiály (např. novi-
nami).
Napájecí kabel pro střídavý proud
Napájecí kabel pro střídavý proud a zásuvku střídavého proudu používejte podle 
níže uvedených pokynů, předejdete tak požáru, úrazu elektrickým proudem, 
poškození televize nebo zranění osob.
• Zástrčku řádně zapojte do zásuvky.
• K napájení televize používejte 100-240V zdroj střídavé energie.
• Při připojování kabelů by měl být napájecí kabel odpojen. Dávejte pozor, abyste 
• kabely nezakopli.
• Před prací na televizi nebo jejím přemisťováním odpojte napájecí kabel ze 
zásuvky.
• Napájecí kabel udržujte mimo dosah tepla.
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• Napájecí kabel pravidelně čistěte - před čištěním jej vždy odpojte ze zásuvky! 
Pokud je zástrčka zaprášená nebo vlhká, může dojít ke zhoršení její izolace a 
následnému požáru.
• Napájecí kabel nemačkejte, neohýbejte, nekruťte a neupravujte, v opačném 
případě může dojít k obnažení nebo zlomení vodičů.
• Na kabel nepokládejte žádné těžké předměty.
• Při odpojování od zdroje napájení netahejte za napájecí kabel.
• Nepoužívejte zásuvku k napájení příliš velkého počtu zařízení.
• Nepoužívejte nevhodné zásuvky střídavého proudu.
Děti
• Nedovolte dětem, aby na televizi lezly.
• Drobné předměty umístěte mimo dosah dětí, aby je nespolkly.
Volitelné položky
• Volitelné příslušenství nebo jakákoli zařízení, která vyzařují elektromagnetické 
záření, uchovávejte v dostatečné vzdálenosti od televizoru, aby nedocházelo ke 
zkreslení obrazu nebo šumu.
V případě následujících problémů...
• Poškozený napájecí kabel.
• Nevhodná zásuvka střídavého proudu.
• Televize je poškozená v důsledku pádu nebo nárazu.
• Pokud do pláště televize skrze ventilační otvor pronikne jakýkoli tekutý nebo 
pevný předmět, neprodleně televizi vypněte a odpojte napájecí kabel.
Důležité bezpečnostní pokyny
Televizi neinstalujte/nepoužívejte na následujících místech, v následujících pro-
středích nebo za následujících podmínek, v opačném případě může dojít k poruše 
televize, požáru, úrazu elektrickým proudem, poškození televize nebo zranění 
osob.
• Místa
Venku (na přímém slunečním světle), u moře, na lodi nebo jiném plavidle, uvnitř 
automobilu, ve zdravotnickém zařízení, na nestabilním místě, u vody nebo na 
místě, kde by televize byla vystavena dešti, vlhkosti nebo plísním. Pokud je tele-
vize umístěna v šatně veřejných lázní nebo wellness zařízení, může dojít k jejímu 
poškození vlivem sulfidů ve vzduchu. 
• Prostředí
Horká, vlhká nebo prašná místa; místa, kam může vniknout hmyz; místa, kde může 
být televize vystavena mechanickým nárazům; v blízkosti hořících předmětů 
(např. svíček). Televize by neměla být vystavena kapající nebo stříkající vodě. Na 
horní část televize neumisťujte žádné předměty s tekutinami, jako jsou např. vázy 
s květinami. Neumisťujte televizi na vlhké nebo prašné místo nebo do místnosti s 
párou či výpary (např. do blízkosti kamen nebo zvlhčovače vzduchu), v opačném 
případě hrozí požár, úraz elektrickým proudem nebo deformace televize. V blíz-
kosti televize nevařte, neohřívejte vodu ani nepoužívejte spirály proti komárům.
• Podmínky
Nepoužívejte televizi, pokud máte vlhké ruce, pokud je plášť otevřený, nebo s pří-
slušenstvím, které není schváleno výrobcem. V případě bouřky odpojte napájecí 
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kabel televize ze zásuvky. Neinstalujte televizi na otevřeném prostranství.
Nedodržení těchto pokynů může vést ke zranění osob nebo poškození majetku, 
nebo k nárazu předmětů do televize.
• Poškození obrazovky televize
Neházejte směrem k televizi žádné předměty, v opačném případě může dojít 
k rozbití obrazovky v důsledku nárazu a vážnému zranění. V případě poškoze-
ní povrchu televize se televize dotýkejte až poté, co odpojíte napájecí kabel, v 
opačném případě může dojít k úrazu elektrickým proudem.
• Provozní podmínky:
Provozní teplota: 0 °C-40 °C; Skladovací teplota: -15 °C-45 °C; Relativní vlhkost: 
<80 %.
Bezpečnostní pokyny
• Televizi sledujte za vhodných světelných podmínek. Sledování televize při nedo-
statečném osvětlení nebo po dlouhou dobu může poškodit váš zrak.
• Během provozu televize se obrazovka a plášť televize zahřívají. To je zcela 
normální.
• Televize nepodporuje dekódování datového toku DTS-CD z HDMI vstupu.
Použití a čištění obrazovky/pláště televize
Před čištěním LED televize se ujistěte, že je napájecí kabel odpojen ze zásuvky. 
Dodržujte následující pokyny, předejdete tak poškození materiálů pláště nebo 
korozi povlaku monitoru.
• Prach na povrchu obrazovky/pláště setřete měkkým hadříkem. Pokud se vám 
prach nepodaří zcela odstranit, setřete jej měkkým hadříkem navlhčeným jemným 
čisticím prostředkem.
• Na televizi nestříkejte vodu ani čisticí prostředky. Tekutina by mohla stéct na 
základnu obrazovky nebo vnější části a poškodit televizi.
• K čištění televize nepoužívejte houbičky, alkalické/kyselé čisticí prostředky, drá-
těnky ani těkavé kapaliny, jako je alkohol, těkavé oleje, ředidla nebo insekticidy. 
Použití výše uvedených materiálů nebo dlouhodobý kontakt s pryžovými nebo 
vinylovými výrobky může poškodit povrch obrazovky a materiály pláště. Doporu-
čujeme pravidelně čistit větrací otvory, zajistíte tak řádnou ventilaci.
• Při nastavování úhlu televizí pomalu pohybujte a dbejte na to, aby zůstala na 
svém místě a nesklouzla ze základny.
V souladu s čl. 10 odst. 2 směrnice 2014/53/EU (RED) lze toto zařízení provozo-
vat alespoň v jednom členském státě, aniž by byly porušeny příslušné požadavky 
na využívání rádiového spektra.
Za účelem recyklace, která usnadní efektivní využití zdrojů, odevzdejte tento 
výrobek při jeho likvidaci v nejbližším autorizovaném sběrném středisku odpadu, 
u autorizovaného demontéra nebo v recyklačním zařízení.
Význam symbolu přeškrtnutého kontejneru: Tento symbol znamená, že elektro-
nický odpad nesmí být zlikvidován společně s netříděným komunálním odpadem. 
Je to proto, že tyto odpady jsou nebezpečné a je nutné je zlikvidovat odpovídají-
cím způsobem.
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Jeho používání a zásady správného a nesprávného zacházení: 
Co dělat:
a. Po skončení životnosti výrobku vždy vyhledejte informace týkající se jeho likvi-
dace.
b. Zajistěte, aby elektronické výrobky opravovala a zpracovávala pouze autorizo-
vaná střediska.
c. O likvidaci výrobku po skončení jeho životnosti požádejte autorizovaná recyk-
lační zařízení.
d. Použité elektronické výrobky, baterie nebo jakékoli příslušenství po skončení 
jejich životnosti vždy odevzdejte v nejbližším autorizovaném sběrném středisku / 
sběrném místě elektronického odpadu.
e. Pokud je to možné, roztřiďte obalový materiál a vyhoďte jej do kontejneru na 
tříděný odpad (nebo postupujte podle pokynů, jsou-li k dispozici).
Co nedělat:
a. Nepokoušejte se elektronické výrobky rozebírat.
b. Nevyhazujte elektronické výrobky do kontejnerů, které k tomu nejsou určeny.
c. Neodnášejte elektronický odpad do středisek/zařízení neformálního a neorga-
nizovaného sektoru (např. prodejcům šrotu).
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INFORMACE O LIKVIDACI A RECYKLACI
Všechny produkty s tímto označením je nutno likvidovat v souladu s předpisy 
pro likvidaci elektrických a elektronických zařízení (směrnice 2012/19/EU). Jejich 
likvidace společně s běžným komunálním odpadem je nepřípustná. Všechny elek-
trické a elektronické spotřebiče likvidujte v souladu se všemi místními
i evropskými předpisy na určených sběrných místech s odpovídajícím oprávněním 
a certifikací dle místních i legislativních předpisů. Správná likvidace a recykla-
ce napomáhá minimalizovat dopady na životní prostředí a lidské zdraví. Další 
informace k likvidaci získáte u prodejce, v autorizovaném servisu nebo u místních 
úřadů.

EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Tímto společnost Tesla Global Limited prohlašuje, že typ rádiového zařízení  
TSL-TV-T2KYD43, TSL-TV-T2KYD55 je v souladu se směrnicí 2014/53/EU.  
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese:  
tsl.sh/doc

Konektivita: WIFI 802.15.4
Kmitočtové pásmo: 2.400 - 2.480 GHz
Radiofrekvenční výkon (EIRP): < 20 dBm

Výrobce
Tesla Global Limited

Far East Consortium Building,
 121 Des Voeux Road Central

Hong Kong
www.teslasmart.com
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PRÍSLUŠENSTVO

POZNÁMKA:

INŠTALÁCIA

Televízor, 
diaľkové ovládanie, 
stojan, 
skrutky

1) Položky príslušenstva sa môžu líšiť v závislosti od modelu.
2) Špecifikácie sa môžu zmeniť bez predošlého upozornenia.
3) Obrázky stojana sú iba ilustratívne.

Inštalácia (na stolík)
Ľavú / pravú základňu stojana vložte do televízora (pozri obrázok) a pripevnite ju 
skrutkami.
Poznámka: Držiak pre montáž na stenu nie je súčasťou štandardného príslušen-
stva.

Zapnutie televízora
Riadne zapojte napájací kábel televízora do zásuvky striedavého prúdu.
Ak chcete televízor zapnúť, stlačte tlačidlo napájania na spodnej časti televízora 
(alebo stlačte tlačidlo napájania na diaľkovom ovládaní).
Postupujte podľa pokynov Sprievodcu rýchlym štartom a televízor nastavte.

STAND ASSEMBLY 

1. Please disconnect all the cable connections before installation.

2. Lay the TV face down on a fiat surface, on a blanket or towel to avoid damaging the screen.

3. Please keep the TV in a horizontal position and fix the standing base with screws.

Note: 

• Only use matching screws provided by manufacturer in the accessory bag to install the

stand ofTV unit, in order to avoid damaging the TV unit.
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SPRIEVODCA INŠTALÁCIOU
Systémové nastavenie sa zobrazí pri prvom zapnutí televízora. Postupujte podľa 
pokynov sprievodcu a nastavte televízor. Stlačením tlačidla OK spusťte nastavenie.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ vyberte jazyk.
1

ROZHRANIE TELEVÍZORA
Vstup AV1 - Vstup externého AV signálu a príslušný pravý/ľavý zvukový kanál.
HDMI vstup - Vstup digitálneho signálu z videokonektora HDMI
RF vstup - Vstup pre pripojenie antény/káblovej televízie
Vstup VGA - Vstup analógového signálu počítača
Vstup CI slotu
Vstup MIHI YPbPr - Pripojte ich k výstupnej svorke DVD.
Výstup pre slúchadlá - Ak sú pripojené slúchadlá, reproduktory sú vypnuté.
Vstup HDMI (Arc)- Televízor prenáša zvuk priamo do zosilňovača / prijímača 
prostredníctvom HDMI.
USB vstup - Tu pripojte USB zariadenia na prehrávanie multimediálnych súborov.
Optický vstup - Digitálny zvukový výstup
RJ45 - Pripojenie k internetu
Mini AV2 - Pripojenie zvuku
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Pomocou tlačidiel ◄ / ► vyberte štát.

Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Nastaviť heslo.

Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Nastaviť sieť televízora.

Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Pripojiť TV asistenta.
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Pomocou tlačidiel ▼ / ▲v Sprievodcovi inštaláciou vyberte Domovskú stránku 
alebo pomocou tlačidiel ◄ / ► v ponuke ATV/DTV vstupu zvoľte možnosť Do-
mov.

Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ / ◄ / ► zvoľte Film/TV/NAJNOVŠIE APLIKÁCIE/OBĽÚ-
BENÉ APLIKÁCIE/HUDBA.
Na domovskej stránke si môžete vybrať požadovaný program.

Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte TV sprievodcu. 

Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ vyberte spôsob sledovania TV programov alebo zdroj: 
Domovská stránka/TV/AV1/AV2/YPBPR/HDMI1/HDMI2/HDMI3/VGA.

DOMOVSKÁ STRÁNKA
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NASTAVENIE
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ / ◄ / ► zvoľte možnosť ĎALŠIE.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte možnosť NASTAVENIE a stlačením tlačidla OK 
prejdite do Nastavenia systému.

Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte možnosť Sieť/Čas/Všeobecné/Bluetooth/Účty.

Sieť
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Sieť.

Čas
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Čas.

Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte možnosť Automatické nastavenie/Časové pás-
mo/Letný čas/Nastavenie času/Formát dátumu/24hodín/Čas sporiča obrazov-
ky/Časovač režimu spánku.
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Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Všeobecné.

Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Jazyk/Metóda zadávania/Tapeta/Obnovenie 
systému/Názov zariadenia.
Jazyk
Nastavte aktuálny jazyk displeja. Základným jazykom je angličtina.
Metóda zadávania
Diaľkové ovládanie nastavte ako metódu zadávania.
Tapeta
Nastavte tapetu.
Obnovenie systému
Obnova pôvodného nastavenia systému
Názov zariadenia
Nastavte názov zariadenia.
Bluetooth
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Bluetooth.

Automatické pripojenie: Automatické nastavenie času a dátumu
Časové pásmo: Nastavte aktuálne časové pásmo.
Letný čas: Nastavte letný čas na Automaticky/Zapnuté/Vypnuté.
Nastavenie času: Nastavte aktuálny čas.
Formát dátumu: Nastavte aktuálny dátum.
24 hodín: Nastavte 12-hodinový alebo 24-hodinový formát.
Časovač režimu spánku: Nastavte časovač režimu spánku na Vypnuté/15 min/30 
min/45 min/60 min/90 min/120 min/240 min.
Časovač sporiča obrazovky: Nastavte časovač sporiča obrazovky na Vypnuté/1 
min/2 min/5 min.

VŠEOBECNÉ
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Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ / ◄ / ► zvoľte položku Multimédiá v ponuke ĎALŠIE 
na domovskej stránke, alebo stlačte tlačidlo MEDIA na diaľkovom ovládaním a 
stlačením tlačidla OK vstúpte do centra médií.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Všetko/Video/Audio/Obraz.

Video
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Video alebo Všetko a pomocou tlačidiel ▼ / ▲ / ◄ 
/ ► zvoľte Filmy. 
Stlačením tlačidla MENU zobrazte možnosti nastavenia na ľavej strane.

Účet
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Účet.

MÉDIÁ
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Zoznam súborov
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zoznam súborov a stlačením tlačidla OK zobrazte 
všetky dostupné videá.
Režim prehrávania
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Režim prehrávania a stlačením tlačidla OK zvoľte 
požadovanú možnosť.
(Možnosti: Opakované prehrávanie/Automatické ukončenie/Opakovať jednu/
Náhodný výber/Zoznam súborov)
Pomer strán
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Pomer strán.
Zvuková stopa
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zvuková stopa a stlačením tlačidla OK zvoľte 
požadovanú možnosť.
Titulky
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Titulky a stlačením tlačidla OK zvoľte požadovanú 
možnosť.
Štandard kódovania
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Štandard kódovania a stlačením tlačidla OK zvoľte 
ISO/WINDOWS.
Regionálny jazyk
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Regionálny jazyk a stlačením tlačidla OK zvoľte 
požadovanú možnosť.
(Možnosti: Základný/Západná Európa/Stredná Európa/Baltské jazyky/Cyrilika/
Arabčina/Gréčtina/Hebrejčina/Turečtina/Thajčina/Vietnamčina/Čínština)
Znaková sada
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Znaková sada a stlačením tlačidla OK zvoľte poža-
dovanú možnosť. (Možnosti: Základná/GBK/ISO/WINDOWS)
Externé titulky
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Externé titulky a stlačením tlačidla OK zvoľte 
požadovanú možnosť.
HDR
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte HDR a stlačením tlačidla OK zvoľte Zapnuté/Vy-
pnuté.
Audio
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Audio alebo Všetko a pomocou tlačidiel ▼ / ▲ / ◄ 
/ ► zvolte Hudba. 
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Zoznam súborov
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zoznam súborov a stlačením tlačidla OK zobrazte 
všetky dostupné audio súbory.
Režim prehrávania
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Režim prehrávania a stlačením tlačidla OK zvoľte 
požadovanú možnosť.
(Možnosti: Opakované prehrávanie/Automatické ukončenie/Opakovať jednu/
Náhodný výber/Zoznam súborov)
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Obrázok alebo Všetko a pomocou tlačidiel ▼ / ▲ 
/ ◄ / ► zvoľte Obrázky. 
Zoznam súborov: Zobrazte zoznam dostupných obrázkov.
Prezentácia: Spusťte prezentáciu.
Časový interval: Zvoľte časový interval prezentácie. (Možnosti: 3/5/8/12 s)
Pomer strán: Nastavte pomer strán. (Možnosti: Automatický/Celá obrazovka/
Oddialiť/Pôvodné/Zväčšený obraz 1/Zväčšený obraz 2)
Otočenie: Nastavte otočenie. (Možnosti: Základné/Otočenie vpravo/Otočenie 
vľavo)
Nastaviť ako tapetu: Nastavte aktuálny obrázok ako tapetu.

Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ /◄ / ► v sekcii „WISDOM SHARE“ na domovskej stránke 
zvoľte Viac.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte TV/AV1/AV2/YPBPR/HDMI1/HDMI2/HDMI3/
VGA.

VSTUP
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Alebo pomocou tlačidiel MENU a ◄ / ► zvoľte Zdroj.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte požadovaný vstupný zdroj.
Stlačením tlačidla OK potvrďte. Stlačením tlačidla EXIT ponuku opusťte.

Stlačením tlačidla MENU prejdite do Nastavenie televízora.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► choďte na požadovanú ikonku ponuky a výber potvrďte 
stlačením tlačidla OK.
(Možnosti: Domov/Zdroj/Obraz/Zvuk/Kanál/Rodičovský zámok/Všeobec-
né/¨Pokročilé nastavenia)

OBRAZ
Stlačením tlačidla MENU prejdite do hlavnej ponuky.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Obraz.
Stlačením tlačidla OK prejdite do podponuky.

Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Režim obrazu/Kontrast/Jas/Farba/Ostrosť/Pod-
svietenie/Redukcia šumu/Pomer strán/Farebná teplota/Ďalšie nastavenia.
Stlačením tlačidla MENU alebo EXIT ponuku opusťte.
Režim obrazu
Choďte na položku a stlačením tlačidla OK prejdite do podponuky dostupných 
režimov obrazu.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Štandardný/Dynamický/Živý/Úsporný/Vlastný.
Štandardný: Vytvorí štandardný obraz.
Dynamický: Zlepší kontrast, farby a ostrosť obrazovky, aby dynamický obraz bol 
farebne vyvážený.
Živý: Zlepší kontrast, farby a ostrosť obrazovky, aby farby boli sýtejšie.
Úsporný: Zníži jas a zlepší kontrast pre úsporu energie.
Vlastný Vlastné nastavenie obrazu.
Kontrast/Jas/Farba/Ostrosť
Tieto položky sú dostupné iba vo vlastnom režime obrazu.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Kontrast/Jas/Farbu/Ostrosť.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► upravte.

NASTAVENIE TELEVÍZORA



110

Kontrast
Upravte kontrast obrazu.
Jas
Upravte jas obrazu.
Farba
Upravte intenzitu farieb obrazu.
Ostrosť
Upravte ostrosť obrazu.
Podsvietenie
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Podsvietenie.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► upravte.
Redukcia šumu
Nastavte možnosti pre odstránenie intenzity obrazového šumu.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Redukcia šumu.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Vypnuté/Nízka/Stredná/Vysoká/Automatická.
Pomer strán
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Pomer strán.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 16:9/4:3/Zväčšený obraz 1/Zväčšený obraz 2.
Farebná teplota
Upravte farby obrazu.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Farebná teplota.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Chladná/Normálna/Teplá.
Chladná
Obraz zvýrazňuje modrú a zelenú farbu a uberá červenú.
Celý obraz je svetlý. Obraz pôsobí sviežim a elegantným dojmom.
Normálna
Obraz nezvýrazňuje ani neuberá žiadne farby. Farba je stredne výrazná.
Teplá
Obraz zvýrazňuje červenú a zelenú farbu a uberá modrú, vďaka čomu je obraz 
živší a mäkší.
Ďalšie nastavenia
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Ďalšie nastavenia.
Stlačením tlačidla OK prejdite do podponuky.

DLC
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte DLC.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Zapnuté/Vypnuté.
.

Zvuk
Stlačením tlačidla MENU prejdite do hlavnej ponuky.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Zvuk.
Stlačením tlačidla OK prejdite do podponuky.
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Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Režim zvuku/Basy/Výšky/Rovnováha/AVC/Via-
cstopový zvuk/Ďalšie nastavenia.
Stlačením tlačidla MENU alebo EXIT ponuku opusťte.
TV

Režim zvuku
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Režim zvuku.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Štandardný/Hudba/Film/Správy/Vlastný.
Štandardný
Vyvážený zvuk za každých okolností
Hudba
Zvýraznite vysoké tóny a potlačte basy.
Film
Zvýraznite vysoké tóny a basy pre bohatý zvukový zážitok.
Správy
Zvýraznite hlasy.
Vlastné
Vlastné nastavenie zvuku
Basy
Upravte nízkofrekvenčné tóny.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Basy. Pomocou tlačidiel ◄ / ► upravte.
Výšky
Upravte vysokofrekvenčné tóny.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Výšky. Pomocou tlačidiel ◄ / ► upravte.
Rovnováha
Vyvážené ľavé a pravé kanály.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Rovnováha. Pomocou tlačidiel ◄ / ► upravte.
AVC (Automatické ovládanie hlasitosti)
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte AVC. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Zapnuté/Vypnuté.
Poznámka: Ak je nastavená hlasitosť a zapnuté AVC, hlasitosť reproduktora bude stabilná 
bez ohľadu na to, aký je rozdiel medzi zvukom jednotlivých kanálov televízie. 
Viacstopový zvuk
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Viacstopový zvuk.
Možnosti: NICAM Stereo/Mono.
MT9632-OSD
Ďalšie nastavenia
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Ďalšie nastavenia. Stlačením tlačidla OK prejdite do pod-
ponuky.
DIGITÁLNÍ ZVUKOVÝ VÝSTUP
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte Digitálny zvukový výstup. Stlačením tlačidla ◄ / ► 
zvoľte Vypnuté/PCM/RAW.
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SPDIF oneskorenie
Stlačením tlačidla ▼ / ▲ zvoľte SPDIF oneskorenie. Stlačením tlačidla ◄ / ► vyberte poža-
dovanú možnosť.
Priestorový zvuk
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Priestorový zvuk. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Zapnuté/
Vypnuté.
Iba audio
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Iba audio. Stlačením tlačidla OK prejdite do podponuky.

KANÁL
Stlačením tlačidla MENU prejdite do hlavnej ponuky.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Kanál.
Stlačením tlačidla OK prejdite do podponuky.

ATV
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Štát/Typ antény/Skenovanie/Zoznam kanálov.
Stlačením tlačidla MENU alebo EXIT ponuku opusťte.
20

TV
Skenovanie
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Skenovanie. Stlačením tlačidla OK prejdite do 
podponuky.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Typ vyhľadávania/Automatické skenovanie/Ana-
lógové manuálne skenovanie/Digitálne manuálne skenovanie.
MT9632-OSD
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Štát
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Štát. Stlačením tlačidla OK vyberte Štát.
Typ antény
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Typ antény. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 
Vzduch/Kábel/Satelit.
Skenovanie
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Skenovanie. Stlačením tlačidla OK prejdite do 
podponuky.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Typ vyhľadávania/Automatické skenovanie/Ana-
lógové manuálne skenovanie/Digitálne manuálne skenovanie.

Typ vyhľadávania
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Typ vyhľadávania a potom pomocou tlačidiel ◄ / 
► zvoľte ATV+DTV/ATV/DTV.
Automatické skenovanie
Automatické vyhľadávanie kanálu programu
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Automatické skenovanie a potom pomocou tlači-
diel ▼ / ▲ zvoľte LCN/Spustiť skenovanie.

LCN
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte LCN. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Zapnuté/
Vypnuté.
Spustiť skenovanie
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Spustiť skenovanie. Pomocou tlačidiel ◄ / ► spusť-
te automatické skenovanie.

Analógové manuálne skenovanie
Analógové manuálne vyhľadávanie kanálu simulačného programu
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Analógové manuálne skenovanie a stlačením 
tlačidla OK prejdite do podponuky.
Stlačením tlačidla MENU alebo EXIT ponuku opusťte.
Kanál

Kanál
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Kanál. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte číslo kanálu.
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Farebný systém 
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Farebný systém. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte PAL/
SECAM/NTSC/Automatický.
Zvukový systém
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zvukový systém. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte DK/
BG/I/L/M/N.
Frekvencia
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Frekvencia. Pomocou tlačidiel ◄ / ► upravte.
Digitálne manuálne skenovanie
Digitálne manuálne vyhľadávanie kanálu simulačného programu
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Digitálne manuálne skenovanie a stlačením tlačidla OK 
prejdite do podponuky.
Stlačením tlačidla MENU alebo EXIT ponuku opusťte.
Zoznam kanálov
Zoznam všetkých existujúcich programov.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zoznam kanálov. Stlačením tlačidla OK prejdite do podpo-
nuky.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Všetko/Obľúbené/ATV/DTV/Rádio/Kódované/HD/
Zdarma/Údaje.
Všetko
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Všetko. Stlačením tlačidla MENU upravte program.
(Možnosti: Obľúbený/Premenovať/Vymazať/Preskočiť).
Analógový kanál môžete premenovať.
Obľúbené
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Obľúbené. Stlačením tlačidla MENU upravte obľúbené 
kanály.
(Možnosti: Posunúť nahor/Vymazať/Preskočiť)
Typy programov: ATV/DTV/Rádio/Kódované/HD/Zdarma/Údaje

DTV
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Štát/Typ antény/Skenovanie/Informácie o signá-
le/Karta CI/Jazyk zvuku/Titulky/Zoznam kanálov/EPG.
Stlačením tlačidla MENU alebo EXIT ponuku opusťte.
24
TV MT9632-OSD
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Štát
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Štát. Stlačením tlačidla OK vyberte Štát.
Typ antény
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Typ antény. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 
Vzduch/Kábel/Satelit.
Skenovanie
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Skenovanie. Stlačením tlačidla OK prejdite do 
podponuky.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Typ vyhľadávania/Automatické skenovanie/Ana-
lógové manuálne skenovanie/Digitálne manuálne skenovanie.

Typ vyhľadávania
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Typ vyhľadávania a potom pomocou tlačidiel ◄ / 
► zvoľte ATV+DTV/ATV/DTV.

Automatické skenovanie
Automatické vyhľadávanie kanálu programu
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Automatické skenovanie a potom ho stlačením 
tlačidla OK spusťte.
Ak chcete vyhľadávanie zastaviť, stlačte tlačidlo EXIT alebo MENU.
Režim skenovania
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Režim skenovania. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 
Sieť/Rýchlo/Kompletne/Naslepo.
Modulácia
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Modulácia. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Auto-
maticky/16QAM/32QAM/64QAM/128QAM/256QAM.
ID siete
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte ID siete.
Frekvencia
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Frekvencia.
Modulačná rýchlosť
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Modulačná rýchlosť.
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LCN
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte LCN. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Zapnuté/
Vypnuté.
Spustiť skenovanie
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Spustiť skenovanie. Pomocou tlačidiel ◄ / ► spusť-
te automatické skenovanie.

Analógové manuálne skenovanie
Analógové manuálne vyhľadávanie kanálu simulačného programu
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Analógové manuálne skenovanie a stlačením 
tlačidla OK prejdite do podponuky.
Stlačením tlačidla MENU alebo EXIT ponuku opusťte.

Kanál
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Kanál. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte číslo kanálu.
Farebný systém
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Farebný systém. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 
PAL/SECAM/NTSC/Automatický.
Zvukový systém
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zvukový systém. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 
DK/BG/I/L/M/N.
Frekvencia
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Frekvencia. Pomocou tlačidiel ◄ / ► upravte.
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Obľúbené
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Obľúbené. Stlačením tlačidla MENU upravte 
obľúbené kanály.
(Možnosti: Posunúť nahor/Vymazať/Preskočiť)
Typy programov: ATV/DTV/Rádio/Kódované/HD/Zdarma/Údaje

EPG
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte EPG. Stlačením tlačidla OK prejdite do podponuky.

DVB-S
V sekcii Zdroj DTV nastavte Typ antény ako Satelit. (K dispozícii iba s funkciou 
DVB-S.)
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Štát/Typ antény/Skenovanie/Informácie o signá-
le/Karta CI/Jazyk zvuku/Titulky/Zoznam kanálov/EPG.
Stlačením tlačidla MENU alebo EXIT ponuku opusťte.
Štát
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Štát. Stlačením tlačidla OK vyberte Štát.
Typ antény
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Typ antény. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 
Vzduch/Kábel/Satelit.
Skenovanie
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Skenovanie.
Stlačením tlačidla OK prejdite do podponuky a pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte 
parameter.
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Digitálne manuálne skenovanie
Digitálne manuálne vyhľadávanie kanálu simulačného programu
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Digitálne manuálne skenovanie a stlačením tlači-
dla OK prejdite do podponuky.
Stlačením tlačidla MENU alebo EXIT ponuku opusťte.

Informácie o signále
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Informácie o signále. Stlačením tlačidla OK prejdi-
te do podponuky.
CI karta
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte CI karta a zobrazte informácie o CI karte.
Jazyk zvuku
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Jazyk zvuku. Pomocou tlačidiel ENTER▼ / ▲ zvoľte 
Jazyk zvuku.
Titulky
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Titulky. Pomocou tlačidiel ENTER a ▼ / ▲ zvoľte 
Titulky.

Zoznam kanálov
Zoznam všetkých existujúcich programov.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zoznam kanálov. Stlačením tlačidla OK prejdite 
do podponuky.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Všetko/Obľúbené/ATV/DTV/Rádio/Kódované/
HD/Zdarma/Dáta.
Všetko
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Všetko. Stlačením tlačidla MENU upravte pro-
gram.
(Možnosti: Obľúbený/Premenovať/Vymazať/Preskočiť).
Analógový kanál môžete premenovať.
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Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte podponuku. (Režim skenovania naslepo nechajte 
ako základný režim skenovania.)
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Pridať a LNB, potom stlačením tlačidla OK prejdi-
te do podponuky a potom pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte požadovanú možnosť.

Spustiť automatické ladenie všetkých LNB
Vráťte sa do ponuky, pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Automatické ladenie všet-
kých LNB a stlačením tlačidla OK spusťte vyhľadávanie programov.

Informácie o signále
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Informácie o signále. Stlačením tlačidla OK prejdi-
te do podponuky.
CI karta
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte CI karta a zobrazte informácie o CI karte.
Jazyk zvuku
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Jazyk zvuku. Pomocou tlačidiel ENTER▼ / ▲ zvoľte 
Jazyk zvuku.
Titulky
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Titulky. Pomocou tlačidiel ENTER▼ / ▲ vyberte 
Titulky.
Zoznam kanálov
Zoznam všetkých existujúcich programov.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zoznam kanálov. Stlačením tlačidla OK prejdite 
do podponuky.
EPG
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte EPG. Stlačením tlačidla MENU prejdite do pod-
ponuky.

RODIČOVSKÝ ZÁMOK
Stlačením tlačidla MENU prejdite do hlavnej ponuky.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Rodičovský zámok.
Stlačením tlačidla OK prejdete do podponuky a zadajte heslo.  
(Základné heslo: 1234)
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Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Zmena hesla/Zámok systému/Zámok tlačidiel/
Rodičovská kontrola.
Zmena hesla
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zmena hesla. Stlačením tlačidla ENTER prejdite 
do podponuky a zmeňte heslo.
Zámok systému
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Systém zámku. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 
Zapnuté/Vypnuté.
Zámok tlačidiel
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zámok tlačidiel. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 
Zapnuté/Vypnuté.
Rodičovská kontrola
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Rodičovská kontrola. Pomocou tlačidiel ◄ / ► 
zvoľte Vypnuté/5~18.

Všeobecné
Stlačením tlačidla MENU prejdite do hlavnej ponuky.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Všeobecné.
Stlačením tlačidla OK prejdite do podponuky.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Nastavenie PVR/Časovač OSD/Časovač poho-
tovostného režimu/Časovač režimu spánku/Modrá obrazovka/Teletext/Jazyk 
zvuku 1/Jazyk zvuku 2/Jazyk titulkov 1/Jazyk titulkov 2/Nastavenie HDMI CEC/
ECO režim/Resetovanie ponuky.
Nastavenie PVR
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Nastavenie PVR.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zvoliť disk/Formát/Rýchlosť/Zoznam nahrávok/
Zoznam úloh.
Stlačením tlačidla ENTER prejdite do podponuky.
Časovač OSD
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Časovač OSD.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Vypnuté/5 s/15 s/30 s/40 s.
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Časovač pohotovostného režimu
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Časovač pohotovostného režimu.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Vypnuté/3 hodiny/4 hodiny/5 hodín.
Časovač režimu spánku
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Časovač režimu spánku.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Vypnuté/15 min/30 min/45 min/60 min/90 
min/120 min/240 min.
Modrá obrazovka
Nastavte modré pozadie obrazovky, keď nie je k dispozícii žiadny vstupný signál.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Modrá obrazovka. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 
Zapnuté/Vypnuté.
Teletext
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Teletext.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Arabčina/Východná Európa/Stredná Európa/
Perzština/Ruština.
Jazyk zvuku 1
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Jazyk zvuku 1. Pomocou tlačidiel ENTER a ▼ / ▲ 
vyberte Jazyk zvuku.
Jazyk zvuku 2
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Jazyk zvuku 2. Pomocou tlačidiel ENTER a ▼ / ▲ 
vyberte Jazyk zvuku.
Jazyk titulkov 1
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Jazyk titulkov 1. Pomocou tlačidiel ENTER a ▼ / ▲ 
vyberte Jazyk titulkov.
Jazyk titulkov 2
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Jazyk titulkov 2. Pomocou tlačidiel ENTER a ▼ / ▲ 
vyberte Jazyk titulkov.
TV MT9632-OSD
Nastavenie HDMI CEC
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Nastavenie HDMI CEC.
Stlačením tlačidla OK prejdite do podponuky.

Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte CEC/Automatické zapnutie televízora/Automa-
tické vypnutie zariadenia/ARC.
Poznámka: Všetky možnosti sú k dispozícii, iba ak je zapnutá funkcia CEC.
CEC
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte CEC a pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Zapnuté/
Vypnuté.
Nasledujúce možnosti sú k dispozícii, iba ak je zapnutá funkcia CEC.
Automatické zapnutie televízora
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Automatické zapnutie televízora a pomocou tlači-
diel ◄ / ► zvoľte Zapnuté/Vypnuté.
Automatické vypnutie zariadenia
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Automatické vypnutie televízora a pomocou tlači-
diel ◄ / ► zvoľte Zapnuté/Vypnuté.
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ARC
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte ARC a pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Zapnuté/
Vypnuté.
ECO režim
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte ECO režim. Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Za-
pnuté/Vypnuté.
Resetovanie ponuky
Obnova základného nastavenia.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Resetovanie ponuky.
Stlačením tlačidla OK prejdite do podponuky.

Pokročilé nastavenia
Stlačením tlačidla MENU prejdite do hlavnej ponuky.
Pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte Pokročilé nastavenia.
Stlačením tlačidla OK prejdite do Nastavenia systému.
(Pozri sekciu Nastavenie domovskej stránky.)
Hotelový režim
Stlačením tlačidla MENU+7906 (základné nastavenie) vstúpite do hotelového 
režimu.

Hotelový režim
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Hotelový režim a pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 
Zapnuté/Vypnuté.
Ďalšie ponuky sú k dispozícii, len ak je zapnutý hotelový režim.
Zámok zdroja
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zámok zdroja a stlačením tlačidla ENTER prejdite 
do podponuky.
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ vyberte zdroj a stlačením tlačidla ENTER určite, či má byť 
zamknutý alebo nie.
Základný zdroj
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Základný zdroj a pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 
požadovaný zdroj.
(Vypnuté/TV/AV/YPBPR/HDMI 1/HDMI 2/HDMI 3/VGA)
Maximálna hlasitosť
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Maximálna hlasitosť a pomocou tlačidiel ◄ / ► ju 
upravte.
Základná hlasitosť
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Základná hlasitosť a pomocou tlačidiel ◄ / ► ju 
upravte.
Vzdialené uzamknutie
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Vzdialené uzamknutie a pomocou tlačidiel ◄ / ► 
zvoľte Zapnuté/Vypnuté.
Export loga
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Export loga a stlačením tlačidla OK spusťte export 
loga.
Import loga



123

Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Import loga a stlačením tlačidla OK spusťte import 
loga.
Export na USB
Vložte USB zariadenie, pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Export na USB a stlačením 
tlačidla OK spusťte export dát.
Obnovenie z USB
Vložte USB zariadenie, pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Obnovenie z USB a stla-
čením tlačidla OK spusťte obnovu dát z USB.
Zrušenie zámku
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zrušenie zámku a stlačením tlačidla ENTER vyber-
te požadovanú možnosť.
Nastavenie hesla
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Nastavenie hesla a stlačením tlačidla ENTER 
nastavte heslo.
Zámok ladenia
Pomocou tlačidiel ▼ / ▲ zvoľte Zámok ladenia a pomocou tlačidiel ◄ / ► zvoľte 
Zapnuté/Vypnuté.

Problémy a riešenie
Nepodarilo sa pripojiť k sieti.
Skontrolujte, či je televízor pripojený k sieti.
Televízor reštartujte.
Obráťte sa na poskytovateľa internetových služieb a nechajte si overiť, či router 
podporuje pripojenie televízora. Pozrite si návod routera.
Ubezpečte sa, že televízor je pripojený k routeru a skontrolujte, či je router 
zapnutý. Skontrolujte, či je router/modem pripojený k internetu a či ethernetové 
káble/bezdrôtové pripojenie je v poriadku. Otestujte pripojenie na vašom počíta-
či. Ak problém pretrváva, obráťte sa na zákaznícky servis.

Video sa neprehráva plynulo.
Videá z vášho USB flash disku - Môže ísť o dôsledok chyby pri prenose dát, alebo 
dátový tok presahuje podporované formáty televízora.
Videá stiahnuté z internetu alebo on-line videá.
Využívanie internetu v čase špičky môže ovplyvniť šírku pásma.
Skontrolujte, či sieť nevyužívajú aj ďalšie počítače, ktoré môžu využívať šírku pás-
ma. Najmä ak na nich sťahujete alebo prehrávate on-line videá.
Video nemusí byť plynulé, t. j. problém nemusí byť v televízore ani v sieti.

Ak sú k televízoru pripojené dva externé pevné disky súčasne, niekedy nemusia 
byť rozoznané.
Všetky externé pevné disky spotrebovávajú veľké množstvo energie, čo môže 
viesť k problémom s napájaním. Odporúčame pripojiť iba jeden pevný disk alebo 
externý pevný disk s nízkou spotrebou energie.

Video z externého pevného disku (USB) sa prehráva bez zvuku.
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Formát zvuku videa na vašom externom pevnom disku nie je podporovaný pre-
hrávačom televízora.

Niektoré videá nebude možné prehrať.
Formáty videí nemusí televízor podporovať, najmä videá natočené niektorými ty-
pmi kamier, spravidla s vlastnými formátmi a protokolmi, ktoré nie sú kompatibilné 
s televízorom.

Video sa v polovici zastaví.
Pri kopírovaní alebo komprimácii videa môžu vzniknúť chyby, kvôli ktorým sa 
video môže automaticky zastaviť.

Na čo si dať pozor pri aktualizácii softvéru?
Pri aktualizácii softvéru nesmie dôjsť k výpadkom prúdu.
Pri aktualizácii softvéru nepoužívajte diaľkové ovládanie.
V závislosti od rýchlosti vášho internetového pripojenia môže aktualizácia chvíľu 
trvať.

Po aktualizácii softvéru nedôjde k výrazným zmenám rozhrania televízora.
Za určitých podmienok môžu byť po aktualizácii softvéru nielen aktualizované 
alebo pridané nové funkcie, ale aj lepší výkon televízora bez toho, aby došlo k 
výrazným zmenám používateľského rozhrania. Používateľské rozhranie sa nemusí 
vôbec zmeniť.

Po vložení USB zariadenia do televízora sa v ponuke médií zobrazí výzva, že nie je 
detegované žiadne USB zariadenie. Prečo?
Externý pevný disk nie je v poriadku, môže byť poškodený, alebo je nízke napätie. 
Napájanie môžete zvýšiť súčasným zasunutím oboch konektorov na jednom kon-
ci USB kábla do USB portu televízora.

Externé zariadenie sa nedá rozoznať 
Niektoré externé zariadenia (napr. webová kamera, smartfón, tablet, herný ovlá-
dač alebo externý bezdrôtový adaptér) nemusia byť s televízorom kompatibilné 
a niektoré funkcie nebudú podporované. Skúste použiť iné, podobné zariadenie. 
Ak problém pretrváva, obráťte sa na vášho predajcu.

Hlasové vyhľadávanie nefunguje.
Skontrolujte, či diaľkové ovládanie bolo úspešne spárované s televízorom.
Skontrolujte, či je nastavený správny jazyk.
Skontrolujte, či je server Google dostupný a stabilný.

Riešenie problémov
Väčšinu problémov s televízorom možno odstrániť pomocou nasledujúceho 
zoznamu riešenia problémov.
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Žiadny obraz, žiadny zvuk
Skontrolujte, či funguje poistka a istič siete.
Do zásuvky zapojte iný spotrebič, aby ste sa uistili, že elektrická sieť funguje.
Zlý kontakt medzi zástrčkou a zásuvkou
Skontrolujte zdroj signálu.

Diaľkové ovládanie nefunguje.: Vymeňte batérie.
Batérie nie sú správne vložené.
- Nie je pripojené napájanie.

Inštalácia
• Televízor by mal byť nainštalovaný blízko zásuvky striedavého prúdu, ku ktorej 
možno televízor ľahko pripojiť/odpojiť.
• Televízor umiestnite na hladký rovný povrch, aby nespadol a nepoškodil sa, 
prípadne nezranil osoby.
• Ak chcete inštalovať nástenný držiak televízora, odporúčame použiť nástenný 
držiak schválený výrobcom televízora.
• Priemer a dĺžka skrutiek sa líši v závislosti od modelu nástenného držiaka. Použi-
tie nesprávnych skrutiek môže spôsobiť pád televízora a poškodiť jeho vnútorné 
časti.
Manipulácia
• Pred manipuláciou s televízorom odpojte všetky káble.
• Na manipuláciu s televízorom sú potrebné aspoň dve osoby. Pri manipulácii 
s televízorom netlačte na LED panel. S televízorom netraste a nevystavujte ho 
nadmerným vibráciám.
• Pri premiestňovaní televízora na iné miesto a pri preprave televízora za účelom 
jeho opravy televízor uložte do originálnej škatule a zabaľte do originálnych oba-
lových materiálov.
Ventilácia
• Nezakrývajte ventilačné otvory a do plášťa nevkladajte žiadne predmety.
• Okolo televízora nechajte dostatok priestoru, aby sa zaistilo dobré vetranie.
Nástenný držiak
Aby sa zaistilo dobré vetranie a zabránilo sa usadzovaniu prachu a nečistôt:
• Televízor neinštalujte naplocho, hore nohami, obrazovkou ku stene ani na bok.
• Televízor neumiestňujte na policu, koberec, posteľ ani skriňu.
• Televízor nezakrývajte textíliami (záclonami) ani inými materiálmi (napr. novina-
mi).
Napájací kábel pre striedavý prúd
Napájací kábel na striedavý prúd a zásuvku striedavého prúdu používajte podľa 
nižšie uvedených pokynov, predídete tak požiaru, úrazu elektrickým prúdom, 
poškodeniu televízora a zraneniu osôb.
• Zástrčku správne zapojte do zásuvky.
• Na napájanie televízora používajte 100-240V zdroj striedavej energie.
• Pri pripájaní káblov by mal byť napájací kábel odpojený. Dávajte pozor, aby ste 
nezakopli o kábel.
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• Pred prácou na televízore a pred jeho premiestňovaním odpojte napájací kábel 
zo zásuvky.
• Napájací kábel udržujte mimo dosahu tepla.
• Napájací kábel pravidelne čistite - pred čistením ho vždy odpojte zo zásuvky! 
Ak je zástrčka zaprášená alebo vlhká, môže dôjsť k zhoršeniu jej izolácie a násled-
nému požiaru.
• Napájací kábel nekrčte, neohýbajte, nekrúťte ani neupravujte, v opačnom prípa-
de môže dôjsť k obnaženiu alebo zlomeniu vodičov.
• Na kábel nepokladajte žiadne ťažké predmety.
• Pri odpájaní od zdroja napájania neťahajte za napájací kábel.
• Zásuvku nepoužívajte na napájanie príliš veľkého počtu zariadení.
• Nepoužívajte nevhodné zásuvky striedavého prúdu.
Deti
• Nedovoľte deťom, aby liezli na televízor.
• Drobné predmety umiestnite mimo dosahu detí, aby ich neprehltli.
Voliteľné príslušenstvo
• Voliteľné príslušenstvo a akékoľvek zariadenia, ktoré vyžarujú elektromagnetické 
žiarenie, udržujte v dostatočnej vzdialenosti od televízora, aby nedochádzalo ku 
skresleniu obrazu a šumu.
V prípade nasledujúcich problémov...
• Poškodený napájací kábel.
• Nevhodná zásuvka striedavého prúdu.
• Televízor je poškodený následkom pádu alebo nárazu.
• Ak do plášťa televízora cez ventilačný otvor prenikne nejaký tekutý alebo pevný 
predmet, televízor ihneď vypnite a odpojte napájací kábel.
Dôležité bezpečnostné pokyny
Televízor neinštalujte/nepoužívajte na nasledujúcich miestach, v nasledujúcom 
prostredí ani za nasledujúcich podmienok, v opačnom prípade môže dôjsť k po-
ruche televízora, požiaru, úrazu elektrickým prúdom, poškodeniu televízora alebo 
zraneniu osôb.
• Miesta
Vonku (na priamom slnečnom svetle), pri mori, na lodi alebo inom plavidle, v auto-
mobile, v zdravotníckom zariadení, na nestabilnom mieste, pri vode alebo tam, kde 
by televízor mohol byť vystavený dažďu, vlhkosti alebo plesniam. Ak je televízor 
umiestnený v šatni verejných kúpeľov alebo wellness zariadení, môže dôjsť k jeho 
poškodeniu vplyvom sulfidov vo vzduchu. 
• Prostredie
Horúce, vlhké alebo prašné miesta; miesta, kam môže vniknúť hmyz; miesta, kde 
môže byť televízor vystavený mechanickým nárazom; v blízkosti horiacich predme-
tov (napr. sviečok). Televízor by nemal byť vystavený kvapkajúcej alebo striekajúcej 
vode. Na hornú časť televízora neumiestňujte žiadne predmety s tekutinami, napr. 
vázy s kvetmi. Televízor neumiestňujte na vlhké alebo prašné miesto, ani do miest-
nosti s parou alebo výparmi (napr. blízko výhrevných telies alebo zvlhčovača vzdu-
chu), v opačnom prípade hrozí požiar, úraz elektrickým prúdom alebo deformácia 
televízora. V blízkosti televízora nevarte, neohrievajte vodu ani nepoužívajte špirály 
proti komárom.
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• Podmienky
Televízor nepoužívajte, ak máte vlhké ruky, ak má otvorený plášť, alebo s príslušen-
stvom, ktoré neschválil výrobca. V prípade búrky odpojte napájací kábel televízora 
zo zásuvky. Televízor neinštalujte na otvorenom priestranstve.
Nedodržanie týchto pokynov môže viesť k zraneniu osôb alebo poškodeniu majet-
ku, alebo k nárazu predmetov do televízora.
• Poškodenie obrazovky televízora
Smerom k televízoru nehádžte žiadne predmety, v opačnom prípade môže násled-
kom nárazu dôjsť k rozbitiu obrazovky a vážnemu zraneniu. V prípade poškodenia 
povrchu televízora sa televízora dotýkajte až po odpojení napájacieho kábla, v 
opačnom prípade môže dôjsť k úrazu elektrickým prúdom.
• Podmienky používania:
Prevádzková teplota: 0 °C-40 °C; Skladovacia teplota: -15 °C-45 °C; Relatívna 
vlhkosť: < 80 %.
Bezpečnostné pokyny
• Televízor sledujte za vhodných svetelných podmienok. Sledovanie televízie pri 
nedostatočnom osvetlení alebo dlhší čas môže poškodiť zrak.
• Pri zapnutom televízore sa obrazovka a plášť televízora zahrievajú. To je normálne.
• Televízor nepodporuje dekódovanie dátového toku DTS-CD z HDMI vstupu.
Použitie a čistenie obrazovky/plášťa televízora
Pred čistením LED televízora sa ubezpečte, že napájací kábel je odpojený zo zá-
suvky. Dodržujte nasledujúce pokyny, predídete tak poškodeniu materiálov plášťa a 
korózii povlaku monitora.
• Prach na povrchu obrazovky/plášťa zotrite mäkkou handričkou. Ak sa vám prach 
nepodarí odstrániť úplne, zotrite ho mäkkou handričkou navlhčenou do jemného 
čistiaceho prípravku.
• Na televízor nestriekajte vodu ani čistiace prípravky. Tekutina by mohla stiecť na 
základňu obrazovky alebo vonkajšej časti a poškodiť televízor.
• Na čistenie televízora nepoužívajte špongiu, alkalické/kyslé čistiace prípravky, 
drôtenky ani prchavé kvapaliny, ako je alkohol, prchavé oleje, riedidlá alebo insek-
ticídy. Použitie vyššie uvedených materiálov alebo dlhodobý kontakt s gumenými 
alebo vinylovými výrobkami môže poškodiť povrch obrazovky a materiál plášťa. 
Odporúčame pravidelne čistiť vetracie otvory, zaistíte tak dobrú ventiláciu.
• Pri nastavovaní uhla televízorom pomaly pohybujte a dbajte, aby zostal na svojom 
mieste a nespadol zo základne.
V súlade s čl. 10 ods. 2 smernice 2014/53/EÚ (RED) možno toto zariadenie použí-
vať aspoň v jednom členskom štáte bez toho, aby boli porušené príslušné požiadav-
ky na využívanie rádiového spektra.
Za účelom recyklácie, ktoré uľahčí efektívne využívanie zdrojov, odovzdajte tento 
výrobok pri jeho likvidácii do najbližšieho autorizovaného zberného strediska odpa-
du, autorizovanému demontérovi alebo do recyklačného zariadenia.
Význam symbolu preškrtnutého kontajnera: Tento symbol znamená, že elektronický 
odpad nesmie byť likvidovaný spoločne s netriedeným komunálnym odpadom. Je 
to preto, že tieto odpady sú nebezpečné a treba ich likvidovať príslušným spôso-
bom.
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Jeho používanie a zásady správnej a nesprávnej manipulácie: 

Čo robiť:
a. Po skončení životnosti výrobku vždy vyhľadajte informácie o jeho likvidácii.
b. Zaistite, aby elektronické výrobky opravovala a spracovávali výhradne autorizo-
vané strediská.
c. O likvidáciu výrobku po skončení jeho životnosti požiadajte autorizované recy-
klačné zariadenie.
d. Použité elektronické výrobky, batérie alebo akékoľvek príslušenstvo po skon-
čení ich životnosti vždy odovzdajte do najbližšieho autorizovaného zberného 
strediska / zberného miesta elektronického odpadu.
e. Ak je to možné, roztrieďte obalový materiál a vyhoďte ho do kontajneru na 
triedený odpad (alebo postupujte podľa pokynov, ak sú k dispozícii).
Čo nerobiť:
a. Nepokúšajte sa elektronické výrobky rozoberať.
b. Nevyhadzujte elektronické výrobky do kontajnerov, ktoré na to nie sú určené.
c. Elektronický odpad neodnášajte do stredísk/zariadení neformálneho a neorga-
nizovaného sektora (napr. predajcom šrotu).
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INFORMÁCIE O LIKVIDÁCII A RECYKLÁCII
Všetky výrobky s týmto označením treba likvidovať v súlade s predpismi na 
likvidáciu elektrických a elektronických zariadení (smernica 2012/19/EÚ). Ich li-
kvidácia spolu s bežným komunálnym odpadom je neprípustná. Všetky elektrické 
a elektronické spotrebiče likvidujte v súlade so všetkými miestnymi a európskymi 
predpismi na určených zberných miestach s príslušným oprávnením a certifikátom 
podľa miestnych a legislatívnych predpisov. Správna likvidácia a recyklácia pomá-
ha minimalizovať negatívny vplyv na životné prostredie a ľudské zdravie.
Ďalšie informácie o likvidácii získate u predajcu, v autorizovanom servise a na 
miestnych úradoch. Pro rádiová zařízení podhléhající směrnici 2014/53/EU (Wi-
-Fi, Bluetooth, Zigbee, …)

EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE
Tesla Global Limited týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu TSL-TV-T-
2KYD43, TSL-TV-T2KYD55  je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné EÚ 
vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: tsl.sh/doc

Konektivita: WIFI 802.15.4
Frekvenčné pásmo: 2.400 - 2.480 GHz
Max. vysokofrekvenčný výkon (EIRP): < 20 dBm

Výrobca
Tesla Global Limited

Far East Consortium Building,
 121 Des Voeux Road Central

Hong Kong
www.teslasmart.com



130



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA 
ORAZ INSTALACJI 

TELEWIZORA

TESLA SMART TV

EN

CZ

SK

PL

HU

SL

DE



132

AKCESORIA

UWAGA:

INSTALACJA

Telewizor, 
pilot, 
stojak, 
śrubki.

1) Pozycje akcesoriów mogą się różnić w zależności od modelu.
2) Specyfikacje mogą zostać zmienione bez uprzedniego ostrzeżenia.
3) Rysunki stojaka mają charakter wyłącznie ilustracyjny.

Instalacja (na stoliku)
Włóż lewą/prawą podstawę stojaka do telewizora (patrz rysunek) i przymocuj za 
pomocą śrubek.
Uwaga: Uchwyt do montażu ściennego nie jest częścią standardowych  
akcesoriów.
Włączenie telewizora
Prawidłowo podłącz kabel zasilający do gniazdka prądu zmiennego.
Jeśli chcesz włączyć telewizor, wciśnij przycisk zasilania w dolnej części telewizora 
(lub wciśnij przycisk zasilania na pilocie).
Postępuj zgodnie z instrukcjami Przewodnika Szybkiego Startu i wykonaj ustawie-
nia telewizora.

STAND ASSEMBLY 

1. Please disconnect all the cable connections before installation.

2. Lay the TV face down on a fiat surface, on a blanket or towel to avoid damaging the screen.

3. Please keep the TV in a horizontal position and fix the standing base with screws.

Note: 

• Only use matching screws provided by manufacturer in the accessory bag to install the

stand ofTV unit, in order to avoid damaging the TV unit.
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PRZEWODNIK PO INSTALACJI
Ustawienia systemowe wyświetlają się przy pierwszym włączeni telewizji. Postępuj 
zgodnie z instrukcjami przewodnika i wykonaj ustawienia telewizora. Wciskając 
przycisk OK uruchomisz ustawienia. Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz język.
1

INTERFEJS TELEWIZORA
Wejście AV1 - Wejście zewnętrznego sygnału AV i właściwy prawy/lewy kanał 
dźwiękowy.
Wejście HDMI - Wejście sygnału cyfrowego ze złącza wideo HDMI
Wejście RF -Wejście do podłączenia anteny/telewizji kablowej
Wejście VGA - Wejście analogowego sygnału komputera
Wejście slot CI
Wejście MIHI YPbPr - Podłącz je do zacisku wyjściowego DVD.
Wyjście na słuchawki - jeśli podłączone są słuchawki, głośniki są wyłączone.
Wejście HDMI (Arc) - Telewizor przenosi swój dźwięk bezpośrednio do wzmacni-
acza/odbiornika za pośrednictwem HDMI
Wejście USB - Tutaj podłącz urządzenie USB do przegrywania plików multime-
dialnych.
Wejście optyczne - Cyfrowe wejście dźwiękowe
RJ45 - Podłączenie do Internetu
Mini AV2 - Podłączenie dźwięku
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Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz kraj.

Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Ustaw hasło.

Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Ustaw sieć telewizyjną.

Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Podłącz Asystenta TV.
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Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz w Przewodniku instalacji Stronę startową 
lub za pomocą przycisku ◄ / ► wybierz w menu wejścia ATV/DTV opcję Strona 
główna.

Za pomocą przycisków ▼ / ▲ / ◄ / ► wybierz Film/TV/NAJNOWSZE APLIKA-
CJE/ULUBIONE APLIKACJE/MUZYKA.
Na stronie głównej możesz wybrać pogram, który chcesz.

Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Przewodnik TV. 

Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz sposób oglądania programów telewi-
zyjnych lub źródło: Strona startowa/TV/AV1/AV2/YPBPR/HDMI1/HDMI2/
HDMI3/VGA.

STRONA STARTOWA
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USTAWIENIA
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ / ◄ / ► wybierz opcję INNE.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz opcję USTAWIENIA i wciskając przycisk 
OK przejdź do Ustawień systemu.

Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz opcję Sieć/Godzina/Ogólne/Bluetooth/
Konta.

Sieć
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz opcję Sieć.

Godzina
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz opcję Godzina.

Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz opcję Ustawienia automatyczne/Strefa 
czasowa/Ustawienia godziny/Format daty/24 godziny/Czas wygaszenia ekra-
nu/Timer trybu uśpienia.
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Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Ogólne.

Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Język/Metoda wprowadzania/Tapeta/Pr-
zywrócenie systemu/Nazwa urządzenia.
Język
Ustaw aktualny język wyświetlacza. Językiem domyślnym jest język angielski.
Metoda wprowadzania
Ustaw pilot jako metodę wprowadzania.
Tapeta
Ustaw tapetę.
Przywrócenie systemu
Przywrócenie pierwotnych  
ustawień systemu
Nazwa urządzenia
Ustaw nazwę urządzenia.
Bluetooth
Za pomocą przycisków ◄ / ►  
wybierz Bluetooth.

Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz opcję Ustawienia automatyczne/Strefa 
czasowa/Ustawienia godziny/Format daty/24 godziny/Czas wygaszenia ekra-
nu/Timer trybu uśpienia.
Połączenie automatyczne: Automatyczne ustawienia daty i godziny
Strefa czasowa: Ustaw aktualną strefę czasową.
Czas letni: Ustaw czas letni na Automatyczny/Włączono/Wyłączono.
Ustawienia czasu: Ustaw aktualną godzinę.
Format daty: Ustaw aktualną datę.
24 godziny: Ustaw format 12godzinny lub 24godzinny.
Timer trybu uśpienia: Ustaw timer trybu snu na Wyłączone/15 min/30 min/45 
min/60 min/90 min/120 min/240 min.
Timer wygaszacza ekranu: Ustaw timer wygaszacza ekranu na Wyłączne/1 min/2 
min/ 5 min.

OGÓLNE
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Za pomocą przycisków ▼ / ▲ / ◄ / ► wybierz pozycję Multimedia w menu INNE 
na stronie głównej lub wciśnij przycisk MEDIA na pilocie i wciskając przycisk OK 
przejdź do centrum mediów.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Wszystko/Wideo/Audio/Obraz.

Wideo
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Wideo lub Wszystko a za pomocą przycis-
ków ▼ / ▲ / ◄ / ► wybierz Filmy. 
Wciskając przycisk MENU wyświetlisz opcje ustawień po lewej stronie.

Konto
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Konto.

MEDIA
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Lista plików
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Listę plików, a po wciśnięciu przycisku OK 
wyświetlą się wszystkie dostępne pliki wideo.
Tryb odtwarzania
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Tryb odtwarzania i wciskając przycisk OK 
wybierz wymaganą opcję.
(Opcje: Wielokrotne odtwarzanie/Automatyczne zakończenie/Powtórz jeden 
raz/Losowy wybór/Lista plików)
Współczynnik proporcji
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Współczynnik proporcji.
Ścieżka audio
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Ścieżka audio, a po wciśnięciu przycisku 
OK, wybierz wymaganą opcję.
Napisy
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Napisy, a po wciśnięciu przycisku OK, 
wybierz wymaganą opcję.
Standard kodowania
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Standard kodowania, a po wciśnięciu przy-
cisku OK, wybierz ISO/WINDOWS.
Język regionalny
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Język regionalny, a po wciśnięciu przycisku 
OK, wybierz wymaganą opcję.
(Opcje: Domyślny/Zachodnia Europa/Środkowa Europa/Języki bałtyckie/Cy-
rilica/Język arabski/Język grecki/Język hebrajski/Język turecki/Język tajski/Język 
wietnamski/Język chiński)
Zestaw znaków
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Zestaw znaków, a po wciśnięciu przycisku 
OK, wybierz wymaganą opcję. (Opcje: Domyślny/GBK/ISO/WINDOWS)
Napisy zewnętrzne
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Napisy zewnętrzne, a po wciśnięciu przy-
cisku OK, wybierz wymaganą opcję.
HDR
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz HDR, a po wciśnięciu przycisku OK, wybi-
erz Włączone/Wyłączone.
Audio
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Audio lub Wszystko a za pomocą przycis-
ków ▼ / ▲ / ◄ / ► wybierz Muzyka. 
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Lista plików
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Listę plików, a po wciśnięciu przycisku OK 
wyświetlą się wszystkie dostępne pliki audio.
Tryb odtwarzania
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Tryb odtwarzania i wciskając przycisk OK 
wybierz wymaganą opcję.
(Opcje: Wielokrotne odtwarzanie/Automatyczne zakończenie/Powtórz jeden 
raz/Losowy wybór/Lista plików)
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Obraz lub Wszystko a za pomocą przycis-
ków ▼ / ▲ / ◄ / ► wybierz Obrazy. 
Lista plików: Wyświetl listę dostępnych obrazów.
Prezentacja: Uruchom prezentację
Odstęp czasowy: Wybierz interwał czasowy prezentacji. (Opcje: 3/5/8/12 s)
Współczynnik proporcji: Ustaw współczynnik proporcji. (Opcje: Automatycznie/
Cały ekran/Oddal/Oryginalny/Powiększony obraz 1/Powiększony obraz 2)
Obrócenie Ustaw obrócenie. (Opcje: Wyjściowy/Obrócenie w prawą stronę/
Obrócenie w lewą stronę)
Ustaw jako tapetę: Ustaw aktualny obraz jako tapetę.

Za pomocą przycisków ▼ / ▲ /◄ / ► w sekcji „WISDOM SHARE“ na stronie 
głównej wybierz Więcej.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz TV/AV1/AV2/YPBPR/HDMI1/HDMI2/
HDMI3/VGA.

WEJŚCIE
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Lub za pomocą przycisków MENU i ◄ / ► wybierz Źródło.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz wymagane źródło wejściowe.
Zatwierdź wciskając przycisk OK. Opuść menu wciskając przycisk EXIT.

Wciskając przycisk MENU przejdziesz do Ustawień telewizji.
Za pomocą przycisku ◄ / ► najedź na wymaganą ikonę menu i zatwierdź wybór 
wciskając przycisk OK.
(Opcje: Strona główna/Źródło/Obraz/Dźwięk/Kanał/Blokada rodzicielska/
Ogólne/¨Ustawienia zaawansowane)

OBRAZ
Wciskając przycisk MENU przejdziesz do głównego menu.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Obraz.
Przejdź do podmenu wciskając przycisk OK.

Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Tryb obrazu/Kontrast/Jasność/Kolor/Os-
trość/Redukcja szumu/Stosunek stron/Temperatura barwowa/Inne ustawienia.
Opuść menu wciskając przycisk MENU lub EXIT.
Tryb obrazu
Najedź na pozycję i przejdź do podmenu dostępnych trybów obrazu wciskając 
przycisk OK.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Standardowy/Dynamiczny/Żywy/
Oszczędny/Własny.
Standardowy: Tworzy standardowy obraz.
Dynamiczny: Poprawia kontrast, kolory i ostrość ekranu, aby obraz dynamiczny 
był zrównoważony kolorystycznie.
Żywy: Poprawia kontrast, kolory i ostrość ekranu, aby kolory były bardziej nasyco-
ne.
Oszczędny: Zmniejsza jasność i poprawia kontrast w celu oszczędności energii.
Własny: Własne ustawienia obrazu.
Kontrast/Jasność/Kolor/Ostrość
Pozycje te są dostępne wyłącznie we własnym trybie obrazu.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Kontrast/Jasność/Kolor/Ostrość.
Za pomocą przycisków ◄ / ► ureguluj.

USTAWIENIE TELEWIZJI
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Kontrast
Ureguluj kontrast obrazu.
Jasność
Ureguluj jasność obrazu.
Kolor
Ureguluj intensywność kolorów obrazu.
Ostrość
Ureguluj ostrość obrazu.
Podświetlenie
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Podświetlenie.
Za pomocą przycisków ◄ / ► ureguluj.
Redukcja szum
Ustaw opcje usunięcia intensywności szumu obrazu.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Redukcja szumu.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Wyłączone/Niska/Średnia/Wysoka/Auto-
matyczna.
Współczynnik proporcji
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Współczynnik proporcji.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz 16:9/4:3/Powiększony obraz 1/Powiększo-
ny obraz 2.
Temperatura barwowa:
Ureguluj kolory obrazu.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Temperatura barwowa.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Chłodna/Normalna/Ciepła.
Chłodna
Obraz wzmacnia niebieski i zielony kolor, zmniejsza czerwony.
Cały obraz jest jasny. Obraz robi wrażenie świeżego i eleganckiego.
Normalna
Obraz nie wzmacnia ani nie zmniejsza żadnych kolorów. Kolor jest średnio wyraź-
ny.
Ciepły
Obraz wzmacnia czerwony i zielony kolor, a zmniejsza niebieski, dzięki czemu 
obraz jest bardziej żywy i miękki.
Inne ustawienia
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Inne ustawienia.
Przejdź do podmenu wciskając przycisk OK.

DLC
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz DLC.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Włączone/Wyłączone.
.

Dźwięk
Wciskając przycisk MENU przejdziesz do głównego menu.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Dźwięk.
Przejdź do podmenu wciskając przycisk OK.
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Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Tryb dźwięku/Basy/Wysokie tony/Równo-
waga/AVC/Dźwięk wielościeżkowy/Inne ustawienia.
Opuść menu wciskając przycisk MENU lub EXIT.
TV

Tryb dźwięku
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Tryb dźwięku.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Standardowe/Muzyka/Film/Wiadomości/Własne.
Standardowe:
Wyważony dźwięk we wszystkich okolicznościach
Muzyka
Zgłośnij wysokie tony i ścisz basy.
Film
Zgłośnij wysokie tony i basy aby poprawić wrażenia dźwiękowe.
Wiadomości
Zgłośnij głosy.
Własne:
Własne ustawienia dźwięku.
Basy
Ureguluj tony o niskiej częstotliwości.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Basy. Za pomocą przycisków ◄ / ► ureguluj.
Wysokie tony
Ureguluj tony o wysokiej częstotliwości.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Wysokie tony. Za pomocą przycisków ◄ / ► uregu-
luj.
Równowaga
Wyważone lewe i prawe kanały.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Równowaga. Za pomocą przycisków ◄ / ► ureguluj.
AVC (Automatyczna regulacja głośności)
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz AVC. Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Włączo-
ne/Wyłączone.
Uwaga: Jeśli ustawiona jest głośność i włączono AVC, głośność głośnika będzie stabilna 
bez względu na to, jaka jest różnica pomiędzy dźwiękiem poszczególnych kanałów telewi-
zji. 
Dźwięk wielościeżkowy
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Dźwięk wielościeżkowy.
Opcje: NICAM stereo/Mono.
MT9632-OSD
Inne ustawienia
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Inne ustawienia. Przejdź do podmenu wciskając 
przycisk OK.

Cyfrowe wejście dźwiękowe
Wciskając przycisk ▼ / ▲ wybierz Cyfrowe wejście dźwiękowe. Wciskając przycisk ◄ / ► 
wybierz Wyłączone/PCM/RAW.
.
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SPDIF spóźnienie
Wciskając przycisk ▼ / ▲ wybierz SPDIF spóźnienie. Wciskając przycisk ◄ / ► wybierz 
wymaganą opcję.
Dźwięk przestrzenny
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Dźwięk przestrzenny. Za pomocą przycisków ◄ / ► 
wybierz Włączone/Wyłączone.
Wyłącznie audio
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Wyłącznie audio. Przejdź do podmenu wciskając 
przycisk OK.

KANAŁ
Wciskając przycisk MENU przejdziesz do głównego menu.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Kanał.
Przejdź do podmenu wciskając przycisk OK.

ATV
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Kraj/Typ anteny/Skanowanie/Lista ka-
nałów. Opuść menu wciskając przycisk MENU lub EXIT.
20

TV
Skanowanie
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Skanowanie. Przejdź do podmenu wciska-
jąc przycisk OK.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Typ wyszukiwania/Skanowanie automa-
tyczne/Analogowe skanowanie manualne/Cyfrowe skanowanie manualne.
MT9632-OSD
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Kraj
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Kraj. Wybierz kraj wciskając przycisk OK.
Typ anteny
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Typ anteny. Za pomocą przycisków ◄ / ► 
wybierz Powietrzna/Kabel/Satelita.
Skanowanie
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Skanowanie. Przejdź do podmenu wciska-
jąc przycisk OK.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Typ wyszukiwania/Skanowanie automa-
tyczne/Analogowe skanowanie manualne/Cyfrowe skanowanie manualne.

Typ wyszukiwania
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Typ wyszukiwania, a następnie za pomocą 
przycisków ◄ / ► wybierz ATV+DTV/ATV/DTV.
Skanowanie automatyczne
Automatyczne wyszukiwanie kanału programu
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Skanowanie automatyczne, a następnie za 
pomocą przycisków▼ / ▲ wybierz LCN/Uruchom
LCN
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz LCN. Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz 
Włączone/Wyłączone.
Uruchom skanowanie
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Uruchom skanowanie. Za pomocą przycis-
ków ◄ / ► uruchom skanowanie automatyczne.

Analogowe skanowanie manualne
Analogowe wyszukiwanie manualne kanału programu symulacyjnego
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Analogowe skanowanie manualne i wciska-
jąc przycisk OK przejdź do podmenu.
Opuść menu wciskając przycisk EXIT lub MENU.
Kanał

Kanał
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Kanał. Za pomocą przycisków ◄ / ► wybi-
erz numer kanału.
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Układ kolorów
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Układ kolorów. Za pomocą przycisków ◄ / ► wybi-
erz PAL/SECAM/NTSC/Automatyczny.
Układ dźwiękowy
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Układ dźwiękowy. Za pomocą przycisków ◄ / ► 
wybierz DK/BG/I/L/M/N.
Częstotliwość
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Częstotliwość. Za pomocą przycisków ◄ / ► uregu-
luj.
Cyfrowe skanowanie manualne
Cyfrowe wyszukiwanie manualne kanału programu symulacyjnego
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Cyfrowe skanowanie manualne i wciskając przycisk 
OK przejdź do podmenu.
Opuść menu wciskając przycisk EXIT lub MENU.
Lista kanałów
Lista wszystkich istniejących programów.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Lista kanałów. Przejdź do podmenu wciskając przy-
cisk OK.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Wszystkie/Ulubione/ATV/DTV/Radio/Kodowane/
HD/Bezpłatne/Dane.
Wszystkie
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Wszystko. Wciskając przycisk MENU ureguluj 
program.
(Opcje: Ulubiony/Zmień nazwę/Usuń/Przeskocz).
Można zmienić nazwę dla kanału analogowego.
Ulubione
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Ulubione. Wciskając przycisk MENU ureguluj ulubi-
one kanały.
(Opcje: Przesuń w górę/Usuń/Przeskocz)
Typy programów: ATV/DTV/Radio/Kodowane/HD/Bezpłatne/Dane

DTV
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Kraj/Typ anteny/Skanowanie/Informacje o 
sygnale/Karta CI/Język dźwięku/Napisy/Lista kanałów/EPG.
Opuść menu wciskając przycisk MENU lub EXIT.
24
TV MT9632-OSD
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Kraj
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Kraj. Wybierz kraj wciskając przycisk OK.
Typ anteny
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Typ anteny. Za pomocą przycisków ◄ / ► 
wybierz Powietrzna/Kabel/Satelita.
Skanowanie
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Skanowanie. Przejdź do podmenu wciska-
jąc przycisk OK.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Typ wyszukiwania/Skanowanie automa-
tyczne/Analogowe skanowanie manualne/Cyfrowe skanowanie manualne.

Typ wyszukiwania
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Typ wyszukiwania, a następnie za pomocą 
przycisków ◄ / ► wybierz ATV+DTV/ATV/DTV.

Skanowanie automatyczne
Automatyczne wyszukiwanie kanału programu
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Skanowanie automatyczne, a następnie 
wciskając przycisk OK uruchom je.
Aby zatrzymać wyszukiwanie, wciśnij przycisk EXIT lub MENU.
Tryb skanowania
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Tryb skanowania. Za pomocą przycisków ◄ 
/ ► wybierz Sieć/Szybkie/Kompletne/Losowo.
Modulacja
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Modulacja. Za pomocą przycisków ◄ / ► 
wybierz Automatycznie/16QAM/32QAM/64QAM/128QAM/256QAM.
ID sieci
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz ID sieci.
Częstotliwość
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Częstotliwość.
Szybkość modulacji
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Szybkość modulacji 
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LCN
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz LCN. Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz 
Włączone/Wyłączone.
Uruchom skanowanie
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Uruchom skanowanie. Za pomocą przycis-
ków ◄ / ► uruchom skanowanie automatyczne.

Analogowe skanowanie manualne
Analogowe wyszukiwanie manualne kanału programu symulacyjnego
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Analogowe skanowanie manualne i wciska-
jąc przycisk OK przejdź do podmenu.
Opuść menu wciskając przycisk EXIT lub MENU.

Kanał
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Kanał. Za pomocą przycisków ◄ / ► wybi-
erz numer kanału.
Układ kolorów
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Układ kolorów. Za pomocą przycisków ◄ / 
► wybierz PAL/SECAM/NTSC/Automatyczny.
Układ dźwiękowy
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Układ dźwiękowy. Za pomocą przycisków 
◄ / ► wybierz DK/BG/I/L/M/N.
Częstotliwość
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Częstotliwość. Za pomocą przycisków ◄ / 
► ureguluj.
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Ulubione
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Ulubione. Wciskając przycisk MENU ure-
guluj ulubione kanały.
(Opcje: Przesuń w górę/Usuń/Przeskocz)
Typy programów: ATV/DTV/Radio/Kodowane/HD/Bezpłatne/Dane

EPG
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz EPG. Przejdź do podmenu wciskając przycisk 
OK.

DVB-S
W sekcji Źródło DTV ustaw Typ anteny jako Satelita. Dostępne dopiero z funkcją 
DVB-S.)
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Kraj/Typ anteny/Skanowanie/Informacje o 
sygnale/Karta CI/Język dźwięku/Napisy/Lista kanałów/EPG.
Opuść menu wciskając przycisk MENU lub EXIT.
Kraj
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Kraj. Wybierz kraj wciskając przycisk OK.
Typ anteny
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Typ anteny. Za pomocą przycisków ◄ / ► 
wybierz Powietrzna/Kabel/Satelita.
Skanowanie
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Skanowanie.
Wciskając przycisk OK przejdź do podmenu ▼ / ▲ wybierz parametr.
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Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz podmenu. (Pozostaw tryb skanowanie 
losowe jako domyślny tryb skanowania.)
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Dodaj i LNB, a następnie wciskając przycisk 
OK przejdź do podmenu, a potem za pomocą przycisków▼ / ▲ wybierz wyma-
ganą opcję.
Uruchom automatyczne strojenie wszystkich LNB
Wróć do oferty, za pomocą przycisków ▼ /▲ wybierz Automatyczne strojenie 
wszystkich LNB i wciskając przycisk OK uruchom wyszukiwanie programów.

Informacje o sygnale
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Informacje o sygnale.  Przejdź do podmenu 
wciskając przycisk OK.
Karta CI
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz karta CI i wyświetl informacje o karcie CI.
Język dźwięku
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Język dźwięku. Za pomocą przycisków 
ENTER i ▼ / ▲ wybierz język dźwięku. 
Napisy
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Napisy. Za pomocą przycisków ENTER i ▼ 
/ ▲ wybierz napisy.
Lista kanałów
Lista wszystkich istniejących programów.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Lista kanałów. Przejdź do podmenu wciska-
jąc przycisk OK.

EPG
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz EPG. Przejdź do podmenu wciskając przy-
cisk MENU.
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Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz podmenu. (Pozostaw tryb skanowanie 
losowe jako domyślny tryb skanowania.)
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Dodaj i LNB, a następnie wciskając przycisk 
OK przejdź do podmenu, a potem za pomocą przycisków▼ / ▲ wybierz wyma-
ganą opcję.
Uruchom automatyczne strojenie wszystkich LNB
Wróć do oferty, za pomocą przycisków ▼ /▲ wybierz Automatyczne strojenie 
wszystkich LNB i wciskając przycisk OK uruchom wyszukiwanie programów.

Informacje o sygnale
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Informacje o sygnale.  Przejdź do podmenu 
wciskając przycisk OK.
Karta CI
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz karta CI i wyświetl informacje o karcie CI.
Język dźwięku
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Język dźwięku. Za pomocą przycisków 
ENTER i ▼ / ▲ wybierz język dźwięku. 
Napisy
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Napisy. Za pomocą przycisków ENTER i ▼ 
/ ▲ wybierz napisy.
Lista kanałów
Lista wszystkich istniejących programów.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Lista kanałów. Przejdź do podmenu wciska-
jąc przycisk OK.

EPG
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz EPG. Przejdź do podmenu wciskając przy-
cisk MENU.

Blokada rodzicielska
Wciskając przycisk MENU przejdziesz do głównego menu.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Blokada rodzicielska.
Przejdź do podmenu wciskając przycisk OK i wprowadź hasło. (Hasło wyjściowe: 
1234)
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Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Zmiana hasło/Blokada systemu/Blokada 
przycisków/Kontrola rodzicielska.
Zmiana hasła
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Zmiana hasła. Wciskając przycisk ENTER 
przejdź do podmenu i zmień hasło.
Blokada systemu
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz System blokady. Za pomocą przycisków ◄ 
/ ► wybierz Włączone/Wyłączone.
Blokada przycisków
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Blokada przycisków. Za pomocą przycis-
ków ◄ / ► wybierz Włączone/Wyłączone.
Kontrola rodzicielska
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Kontrola rodzicielska. Za pomocą przycis-
ków ◄ / ► wybierz Wyłączone/5~18.

Ogólne
Wciskając przycisk MENU przejdziesz do głównego menu.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Ogólne.
Przejdź do podmenu wciskając przycisk OK.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Ustawienia PVR/Timer OSD/Timer trybu 
czuwania/Timer trybu uśpienia/Niebieski ekran/Teletekst/Język dźwięku 1/Język 
dźwięku 2/Język napisów 1/Język napisów 2/Ustawienia HDMI CEC/ECO/Rese-
towanie oferty.
Ustawienia PVR
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Ustawienia PVR. 
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Wybrać dysk/Format/Prędkość/Lista 
nagrań/Lista zadań.
Przejdź do podmenu wciskając przycisk ENTER.
Timer OSD
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Timer OSD. 
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Wyłączone/5 s/15 s/30 s/40 s.
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Tryb czuwania
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Timer trybu czuwania 
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Wyłączone/3 godziny/4 godziny/5 god-
zin.
Timer trybu uśpienia
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Timer trybu uśpienia. 
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Wyłączone/15 min/30 min/45 min/60 
min/90 min/120 min/240 min.
Niebieski ekran
Ustaw niebieskie tło ekranu, jeśli żaden sygnał wejściowy nie jest dostępny.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Niebieski ekran. Za pomocą przycisków ◄ / 
► wybierz Włączone/Wyłączone.
Teletekst
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Teletekst. 
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Język arabski/Wschodnia Europa/Środko-
wa Europa/Język perski/Język rosyjski.
Język dźwięku 1
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Język dźwięku 1. Za pomocą przycisków 
ENTER i ▼ / ▲ wybierz język dźwięku.
Język dźwięku 2
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Język dźwięku 2. Za pomocą przycisków 
ENTER i ▼ / ▲ wybierz język dźwięku.
Język napisów 1
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Język napisów 1. Za pomocą przycisków 
ENTER i ▼ / ▲ wybierz język napisów.
Język napisów 2
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Język napisów 2. Za pomocą przycisków 
ENTER i ▼ / ▲ wybierz język napisów.
TV MT9632-OSD
Ustawienia HDMI CEC
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Ustawienie HDMI CEC. 
Przejdź do podmenu wciskając przycisk OK.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz CEC/Automatyczne włączenie telewizora/
Automatyczne wyłączenie urządzenia/ARC.
Uwaga: Wszystkie opcje są dostępne wyłącznie, jeśli dostępna jest funkcja CEC.
CEC
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz CEC i za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz 
Włączono/Wyłączono.
Następujące opcje są dostępne wyłącznie, jeśli włączona jest funkcja CEC.
Automatyczne włączenie telewizora
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Automatyczne włączenie telewizora i za 
pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Włączono/Wyłączono.
Automatyczne wyłączenie urządzenia
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Automatyczne wyłączenie urządzenia i za 
pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Włączono/Wyłączono.
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ARC
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz ARC i za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz 
Włączono/Wyłączono.
Tryb ECO
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Tryb ECO. Za pomocą przycisków ◄ / ► 
wybierz Włączone/Wyłączone
Resetowanie oferty
Przywrócenie ustawień wyjściowych.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Resetowanie oferty. 
Przejdź do podmenu wciskając przycisk OK.

Ustawienia zaawansowane
Wciskając przycisk MENU przejdziesz do głównego menu.
Za pomocą przycisków ◄ / ► wybierz Ustawienia zaawansowane.
Przejdź do Ustawieniach systemu wciskając przycisk OK.
(Patrz sekcja Ustawienia strony głównej).
Tryb hotelowy
Wciskając przycisk MENU+7906 (ustawienia domyślne) przejdziesz do trybu 
hotelowego.

Tryb hotelowy
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Tryb hotelowy i za pomocą przycisków ◄ / 
► wybierz Włączono/Wyłączono.
Inne menu są dostępne wyłącznie, jeśli włączony jest tryb hotelowy.
Blokada źródła
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Blokada źródła i wciskając przycisk ENTER 
przejdź do podmenu.
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz źródło i wciskając przycisk ENTER określ, 
czy ma być zablokowane, czy nie.
(Źródło domyślne
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Źródło domyślne i za pomocą przycisków ◄ 
/ ► wybierz wymagane źródło.
(Wyłączone/TV/AV/YPBPR/HDMI 1/HDMI 2/HDMI 3/VGA)
Maksymalna głośność
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Maksymalna głośność i za pomocą przycis-
ków ◄ / ► ureguluj ją.
Domyślna głośność
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Domyślna głośność i za pomocą przycis-
ków ◄ / ► ureguluj ją.
Zdalna blokada
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Zdalna blokada i za pomocą przycisków ◄ / 
► wybierz Włączono/Wyłączono.
Eksport logu
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Eksport logu, a po wciśnięciu przycisku OK 
uruchom eksport logu.
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Import logu
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Import logu, a po wciśnięciu przycisku OK 
uruchom import logu.
Eksport na USB
Włóż urządzenie USB, za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Eksport na USB, a po 
wciśnięciu przycisku OK uruchom eksport danych.
Przywrócenie z USB
Włóż urządzenie USB, za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Przywrócenie z USB, 
a po wciśnięciu przycisku OK uruchom przywrócenie danych z USB.
Zdjęcie blokady
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Zdjęcie blokady i wciskając przycisk EN-
TER, wybierz wymaganą opcję.
Ustawienie hasła
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz ustawienie hasła, a po wciśnięciu przycisku 
ENTER ustaw hasło.
Blokada regulacji
Za pomocą przycisków ▼ / ▲ wybierz Blokada regulacji i za pomocą przycisków ◄ 
/ ► wybierz Włączone/Wyłączone.

Problemy i rozwiązania
Nie udał się połączyć z siecią.
Sprawdź, czy telewizor jest podłączony do sieci.
Restartuj telewizję.
Zwróć się do dostawcy usługi Internet i sprawdź, czy router wspiera podłączenie 
telewizora. Sprawdź instrukcję routera.
Upewnij się, że telewizor jest podłączony do routera i sprawdź, czy router jest 
włączony. Sprawdź, czy router/modem jest połączony z Internetem i czy kable 
Ethernet/połączenie bezprzewodowe jest w porządku. Sprawdź połączenie na 
swoim komputerze. Jeśli problem utrzymuje się w dalszym ciągu, zwróć się do 
biura obsługi klienta.

Pliki wideo nie odtwarzają się płynnie.
Pliki wideo z Twojej pamięci USB typu flash - Może chodzić o skutek błędu 
podczas transmisji danych lub strumień danych przekracza obsługiwane formaty 
telewizora.
Pliki wideo pobrane z Internetu lub online pliki wideo.
Korzystanie z Internetu godzinach szczytu może mieć wpływ na szerokość pas-
ma.
Sprawdź, czy z Internetu nie korzystają również inne komputery, które mogą mieć 
wpływ na szerokość pasma. Zwłaszcza, czy nie są na nich pobierane lub odtwar-
zane filmy online.
Plik wideo nie musi być płynny sam w sobie, tj. problem może nie leżeć po stronie 
telewizora ani sieci.



156

Jeśli do telewizora podłączone są dwa zewnętrzne dyski twarde równocześnie, 
czasami mogą nie zostać rozpoznane.
Wszystkie zewnętrzne dyski twarde zużywają dużą ilość energii, co może prowad-
zić do problemów z zasilaniem. Zalecamy podłączanie wyłącznie jednego dysku 
twardego lub zewnętrznego dysku twardego o niskim zużyciu energii.

Plik wideo z zewnętrznego dysku twardego (USB) odtwarzany jest bez dźwięku.
Format dźwięku pliku wideo na Twoim zewnętrznym dysku twardym nie jest ob-
sługiwany jest odtwarzacz telewizji.

Odtwarzanie niektórych plików wideo nie będzie możliwe.
Formaty plików wideo mogą nie być obsługiwane przez telewizor, zwłaszcza pliki 
wideo nagrane określonymi typami kamer, z reguły z własnymi formatami i proto-
kołami, które nie są kompatybilne z telewizorem.

Plik wideo zatrzyma się w połowie.
Podczas kopiowania lub kompresji pliku wideo mogą wystąpić błędy, z powodu 
których plik wideo może się automatycznie zatrzymać.

Na co mam uważać podczas aktualizacji oprogramowania?
Podczas aktualizacji oprogramowania nie może dojść do awarii zasilania.
Podczas aktualizacji oprogramowania nie korzystaj z pilota.
W zależności od prędkości Twojego połączenia internetowego aktualizacja może 
trwać określony czas.

Podczas aktualizacji oprogramowania nie nastąpią wyraźne zmiany interfejsu 
telewizji.
W określonych warunkach po aktualizacji oprogramowania mogą zostać nie tylko 
zaktualizowane lub dodane nowe funkcje, ale także poprawie może ulec działanie 
telewizji, bez wyraźnych zmian interfejsu użytkownika. Interfejs użytkownika może 
również w ogóle nie ulec zmianie.

Po włożeniu urządzenia USB w menu mediów pojawia mi się komunikat, że nie 
wykryto żadne urządzenia USB. Dlaczego?
Coś jest nie tak z zewnętrznym dyskiem twardym, może być uszkodzony lub na-
pięcie jest niskie. Zasilani można zwiększyć tymczasowo wsuwając oba złącza na 
jednym końcu kabla USB do portu USB.

Nie można rozpoznać urządzenia zewnętrznego
Niektóre zewnętrze urządzenia (np. kamera internetowa, smartfon, tablet, kont-
roler do gier lub zewnętrzny adapter bezprzewodowy) mogą być niekompatybi-
lne z telewizją i niektóre funkcje nie będą wspierane. Sprawdź działanie innego, 
podobnego urządzenia. Jeśli problem utrzymuje się w dalszym ciągu, zwróć się 
do swojego sprzedawcy.
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Wyszukiwanie głosowe nie działa.
Sprawdź, czy pilot został pomyślnie sparowany z telewizją.
Sprawdź, czy ustawiono prawidłowy język.
Sprawdź, czy serwer Google jest dostępny i stabilny.

Rozwiązywanie problemów
Większość problemów z telewizorem można rozwiązać za pomocą następującej 
listy rozwiązywania problemów.

Brak obrazu, brak dźwięku
Sprawdź, czy działa bezpiecznik lub bezpiecznik napięcia sieciowego.
Podłącz do gniazdka inne urządzenie, żeby sprawdzić, czy działa sieć elektryczna.
Zły kontakt pomiędzy wtyczką a gniazdkiem
Sprawdź źródło sygnału.

Pilot nie działa: Wymień baterie.
Baterie nie są prawidłowo włożone.
- Nie podłączono zasilania.

Instalacja
• Telewizor powinien zostać zainstalowany w pobliżu gniazdka prądu zmiennego, 
do którego telewizor można w łatwy sposób podłączyć/odłączyć.
• Telewizor umieść na gładkiej, równej powierzchni, aby nie spadł i aby nie doszło 
do jego uszkodzenia lub zranienia osób.
• Jeśli chcesz zainstalować uchwyt ścienny telewizora, zalecamy korzystanie z 
uchwytu ściennego zatwierdzonego przez producenta telewizora.
• Średnica i długość śrub różnią się w zależności od modelu uchwytu ściennego. 
Korzystanie z nieprawidłowych śrub może skutkować upadkiem telewizora lub 
uszkodzeniem jego części wewnętrznych.
Manipulacja
• Przed manipulacją z telewizorem odłącz wszystkie kable.
• Do manipulacji z telewizorem potrzeba 2 lub więcej osób. Podczas manipulacji 
z telewizorem nie wciskaj panelu LED. Nie trzęś telewizorem i nie wystawiaj go na 
działanie nadmiernych wibracji.
• Podczas przemieszczania telewizora na inne miejsce lub transport telewizora w 
celu naprawy włóż go do oryginalnego pudełka i zapakuj w oryginalne materiały 
do pakowania.
Wentylacja
• Nie zakrywaj otworów wentylacyjnych ani nie wkładaj do obudowy żadnych 
przedmiotów.
• Wokół telewizora pozostaw wystarczającą przestrzeń, aby zapewnić pra-
widłową wentylację.
Uchwyt ścienny
Aby zapewnić odpowiednią wentylację i zapobiec osadzaniu się kurzu lub za-
brudzeń:
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• Nie instaluj telewizji na płasko, do góry nogami, ekranem do ściany ani na boku.
• Nie umieszczaj telewizora na półce, dywanie, łóżku lub szafie.
• Nie zakrywaj telewizora tkaninami (np. zasłonami) lub innymi materiałami (np. 
gazetą).
Kabel zasilający prądu zmiennego
Z kabla zasilającego prądu zmiennego i gniazdka prądu zmiennego należy kor-
zystać według poniższych instrukcji, aby zapobiec pożarowi, porażeniu prądem 
elektrycznym, uszkodzeniu telewizora lub obrażeniu osób.
• Wtyczkę prawidłowo podłącz do gniazdka.
• Do zasilania telewizora korzystaj ze źródła 100-240V prądu zmiennego.
• Podczas podłączania kabli kabel zasilający powinien być odłączony. Uważaj, 
aby nie potknąć się o kable.
• Przed pracą z telewizorem lub jego przemieszczaniem odłącz przewód zasilają-
cy z gniazdka.
• Utrzymuj kabel zasilający poza zasięgiem ciepła.
• Regularnie czyść kabel zasilający - przed czyszczeniem zawsze odłącz go od 
gniazdka! Jeśli wtyczka jest zakurzona lub wilgotna, może dojść do pogorszenia 
jej izolacji i w konsekwencji do pożaru.
• Nie ściskaj, nie zginaj, nie skręcaj, nie modyfikuj kabla zasilającego, w przeciw-
nym wypadku może dojść do obnażenia lub złamania przewodów.
• Nie kładź na kablu żadnych ciężkich przedmiotów.
• Podczas odłączania od źródła zasilania nie ciągnij za kabel zasilający.
• Nie korzystaj z gniazdka do zasilania zbyt dużej ilości urządzeń.
• Nie korzystaj z niewłaściwego gniazdko prądu zmiennego.
Dzieci
• Nie pozwól dzieciom wchodzić na telewizor.
• Drobne przedmioty umieść poza zasięgiem dzieci, aby ich nie połknęły.
Pozycje opcjonalne
• Akcesoria opcjonalne lub jakiekolwiek urządzenia, które emitują promieniowa-
nie elektromagnetyczne, należy przechowywać w wystarczającej odległości od 
telewizora, aby nie dochodziło do deformacji obrazu lub szumu.
W przypadku następujących problemów...
• Uszkodzony kabel zasilający.
• Niewłaściwe gniazdko prądu zmiennego.
• Telewizor jest uszkodzony w wyniku upadku lub uderzenia.
• Jeśli do obudowy telewizora przez otwór wentylacyjny dostanie się jakikolwiek 
płynny lub stały przedmiot, niezwłocznie wyłącz telewizor i odłącz kabel zasilają-
cy.
Ważne instrukcje bezpieczeństwa
Nie instaluj/nie korzystaj z telewizora w następujących miejscach, w następu-
jących środowiskach lub w następujących warunkach, w przeciwnym wypadku 
może nastąpić awaria telewizora, pożar, porażenie prądem elektrycznym, uszkod-
zenie telewizora lub obrażenia osób.
• Miejsca
Na zewnątrz (na bezpośrednim świetle słonecznym), przy morzu, na statku lub 
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innej jednostce pływającej, wewnątrz automobilu, w ośrodku zdrowia, na miejscu 
niestabilnym, przy wodzie lub w miejscu, gdzie telewizor byłby wystawiony na 
deszcz, wilgotność lub pleśni. Jeśli telewizor umieszczony jest w szatni publicz-
nych łaźni lub obiektów wellness, może dojść do jego uszkodzenia pod wpływem 
siarczków w powietrzu. 
• Środowisko
Gorące, wilgotne lub zakurzone miejsca; miejsca, do których mogą dostać się 
owady; miejsca, w których telewizor może być wystawiony na uderzenia mecha-
niczne, w pobliżu gorących przedmiotów (np. świeczek). Telewizor nie powinien 
być wystawiony na działanie kapiącej lub pryskającej wody. Na górnej części 
telewizora nie umieszczaj żadnych przedmiotów z płynami, jak np. wazony z kwi-
atami. Nie umieszczaj telewizora w wilgotnym lub zakurzonym miejscu lub w po-
mieszczeniu z parą lub oparami (np. w pobliżu pieców lub nawilżaczy powietrza), 
w przeciwnym wypadku istnieje ryzyko pożaru, porażenia prądem elektrycznym 
lub deformacji telewizora. W pobliżu telewizora nie gotuj, nie ogrzewaj wody ani 
nie korzystaj ze spirali przeciw komarom.
• Warunki
Nie korzystaj z telewizora, jeśli masz wilgotne ręce, jeśli obudowa jest otwarta lub 
z akcesoriami, które nie zostały zatwierdzone przez producenta. W przypadku 
burzy odłącz przewód zasilający z gniazdka. Nie instaluj telewizora w otwartej 
przestrzeni.
Nieprzestrzeganie tych instrukcji może spowodować obrażenia osób lub uszkod-
zenie mienia lub uderzenie przedmiotu w telewizor.
• Uszkodzenie ekranu telewizora
Nie rzucaj w stronę telewizora żadnych przedmiotów, w przeciwnym wypadku 
mogłoby dojść do uszkodzenia ekranu w wyniku uderzenia i poważnych ob-
rażeń. W przypadku uszkodzenia powierzchni telewizora, dotykaj go dopiero po 
odłączeniu kabla zasilającego, w przeciwnym wypadku może dojść do porażenia 
prądem elektrycznym.
• Warunki eksploatacji:
Temperatura eksploatacji: 0 °C-40 °C; Temperatura przechowywania: -15 °C-45 
°C; Wilgotność względna: <80 %.
Instrukcje bezpieczeństwa
• Telewizję oglądaj wyłącznie przy odpowiednim oświetleniu. Oglądanie telewizji 
przy niewystarczającym oświetleniu lub przez długi czas może uszkodzić Twój 
wzrok.
• Podczas działania telewizora ekran i obudowa ogrzewają się. Jest to zupełnie 
normalne.
• Telewizor nie wspiera dekodowania przepływu danych DTS-CD z wejścia 
HDMI.
Korzystanie i czyszczenie ekranu/obudowy telewizora
Przed czyszczeniem telewizora LED upewnij się że kabel zasilający jest wypięty z 
gniazdka. Przestrzegaj następujących instrukcji, aby zapobiec uszkodzeniu mate-
riału obudowy lub korozji powłoki monitora.
• Kurz na powierzchni ekranu/obudowy zetrzyj miękką ściereczką. Jeśli nie uda 
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się całkowicie pozbyć kurzu, zetrzyj go miękką ściereczką nawilżoną delikatnym 
środkiem czyszczącym.
• Nie pryskaj telewizora wodą ani detergentami. Płyn mógłby ścieknąć na pod-
stawę ekranu lub część zewnętrzną i uszkodzić telewizor.
• Do czyszczenia telewizora nie stosuj gąbek, alkalicznych/kwaśnych deter-
gentów, drucianych zmywaków ani cieczy lotnych takich, jak alkohol, olejki 
eteryczne, rozcieńczalniki lub insektycydy. Korzystanie z powyższych materiałów 
lub długotrwały kontakt z produktami gumowymi lub winylowymi może uszkodzić 
powierzchnię ekranu i materiały obudowy. Zalecamy regularne czyszczenie ot-
worów wentylacyjnych w celu zapewnienia prawidłowej wentylacji.
• Podczas ustawiania kąta poruszaj telewizorem wolno i uważaj, żeby został na 
swoim miejscu i nie ześlizgnął się z podstawy.
Zgodnie z art. 10 ust. 2 dyrektywy 2014/53/UE (RED) z urządzenia można korzy-
stać co najmniej w jednym państwie członkowskim, aby nie naruszyć właściwych 
wymagań dotyczących korzystania z widma radiowego.
W celu recyklingu, który ułatwi efektywne korzystanie z zasobów, przekaż ten 
produkt w przypadku jego utylizacji do najbliższego autoryzowanego składowiska 
odpadu, u autoryzowanego demontera lub zakładu przetwórstwa odpadów.
Znaczenie symbolu przekreślonego kontenera: Symbol ten oznacza, że odpady 
elektroniczne nie mogą być wyrzucane wraz z niesegregowanymi odpadami 
komunalnymi. Wynika to z tego, że te odpady są niebezpieczne i należy je utyli-
zować w odpowiedni sposób.

korzystanie oraz zasady prawidłowego i nieprawidłowego użytkowania: 
Co robić:
a. Po zakończeniu okresu żywotności produkty, zawsze poszukaj informacji do-
tyczących ego utylizacji.
b. Zapewnij, aby produkty elektroniczne naprawiały i przetwarzały wyłącznie 
autoryzowane centra.
c. W sprawie utylizacji produktu po zakończeniu jego żywotności zwróć się do 
autoryzowanego zakładu przetwórstwa opadów.
d. Używane produkty elektroniczne, baterie lub jakiekolwiek akcesoria po za-
kończeniu ich żywotności zawsze przekazuj do najbliższego autoryzowanego 
punktu centrum zbioru/miejsca zbioru odpadów elektronicznych.
e. O ile to możliwe, posegreguj materiał i wrzuć go do kontenera na posegrego-
wane odpady (lub postępuj według instrukcji, jeśli są dostępne).
Czego nie należy robić:
a. Nie próbuj demontować produktów elektronicznych.
b. Nie wyrzucaj produktów elektronicznych do kontenerów, które nie są do tego 
przeznaczone.
c. Nie przekazuj odpadów elektronicznych do centrów/zakładów sektora niefor-
malnego i niezorganizowanego (np. do sprzedawców złomu).
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INFORMACJE O UTYLIZACJI I RECYKLINGU
Wszystkie produkty z niniejszym oznaczeniem należy utylizować zgodnie z prze-
pisami w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (dyrektywa 
2012/19/UE). Wyrzucanie ich razem ze zwykłymi odpadami
komunalnymi jest niedozwolone. Wszystkie urządzenia elektryczne i elektronicz-
ne należy utylizować zgodnie ze wszystkimi przepisami w określonych miejscach 
zbiórki z odpowiednimi uprawnieniami i certyfikacją według
przepisów regionalnych i ustawodawstwa. Właściwa utylizacja i recykling po-
magają w minimalizacji wpływu na środowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie. 
Pozostałe informacje w zakresie utylizacji można otrzymać u sprzedającego, w 
autoryzowanym serwisie lub w lokalnych urzędach.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI EÚ
Tesla Global Limited niniejszym oświadcza, żeTSL-TV-T2KYD43, TSL-TV-T-
2KYD55 urządzenia radiowego model jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: tsl.sh/doc

Łączność: WIFI 802.15.4
Zakresu(-ów) częstotliwośc: 2.400 - 2.480 GHz
Maks. moc częstotliwości radiowej (EIRP): < 20 dBm

Producent
Tesla Global Limited

Far East Consortium Building,
 121 Des Voeux Road Central

Hong Kong
www.teslasmart.com
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TARTOZÉKOK

MEGJEGYZÉS:

TELEPÍTÉS

Televízió, 
távirányító, 
állvány, 
csavarok.

1) A tartozékok modelltől függően változhatnak.
2) A specifikációk előzetes értesítés nélkül változhatnak.
3) Az állvány képei csupán illusztrációk.

Telepítés (TV asztalra)
Helyezze bele a bal/jobb állványtalpat a Tv-be (lásd az ábrát) és rögzítse csavarok 
segítségével.
Megjegyzés: A falra szerelhető tartó nem képezi a standard szállítás részét.

A TV-készülék bekapcsolása
Csatlakoztassa a TV készülék tápkábelét váltakozó áramú csatlakozó aljzathoz.
A készüléket az alsó részén található bekapcsoló nyomógomb megnyomásával 
kapcsolja be (vagy a távirányítón található bekapcsoló gomb megnyomásával).
Kövesse a Gyorsindítási útmutató utasításait a TV beállításához.

STAND ASSEMBLY 

1. Please disconnect all the cable connections before installation.

2. Lay the TV face down on a fiat surface, on a blanket or towel to avoid damaging the screen.

3. Please keep the TV in a horizontal position and fix the standing base with screws.

Note: 

• Only use matching screws provided by manufacturer in the accessory bag to install the

stand ofTV unit, in order to avoid damaging the TV unit.
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TELEPÍTÉSI ÚTMUTATÓ
A rendszerbeállítás megjelenik a televízió első bekapcsolásánál. Kövesse az út-
mutató utasításait a TV beállításához. Az OK nyomógomb: megnyomásával indítsa 
el a beállítást. A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válasszon nyelvet.
1

A TELEVÍZIÓ INTERFÉSZE
AV1 bemeneti csatlakozó aljzat - Külső AV jel bemenet és a hozzátartozó jobb/
bal hangcsatorna.
HDMI bemeneti csatlakozó aljzat - Digitális jel bemenet HDMI videocsatlako-
zóból.
RF bemeneti csatlakozó aljzat - antenna/kábel TV csatlakozás bemenete
VGA bemeneti csatlakozó aljzat - Számítógép analóg jel bemenet
CI slot nyílás
MIHI YPbPr bemeneti csatlakozó aljzat - Csatlakoztassa DVD kimeneti csatlako-
zóhoz.
Fülhallgató kimeneti aljzat - A fülhallgató csatlakoztatása esetén a hangszórók 
kikapcsolnak.
HDMI (Arc) bemeneti csatlakozó aljzat - A TV közvetlenül az erősítőre/vevőre 
továbbítja a hangot a HDMI csatlakozón keresztül.
USB bemeneti csatlakozó aljzat - Ide USB-eszközt csatlakoztasson a multimédiás 
fájlok lejátszásához.
Optikai bemenet - Digitális hangkimenet
RJ45 - Internet csatlakozó aljzat
Mini AV2 - Hang csatlakozó
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A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki az országot.

A ◄ / ► nyomógombok segítségével Állítsa be a jelszót.

A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a TV-hálózat beállítás opciót.

A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a TV asszisztens csatlakoztatás 
opciót.
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A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével a Telepítési útmutatóban válassza ki a 
Kezdőlapot vagy az ATV/DTV bemenet menüben a ◄ / ► nyomógombok segít-
ségével válassza a Kezdőlap opciót.

A ▼ / ▲ / ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon a Film/TV/LEGÚJABB 
ALKALMAZÁS/KEDVENC ALKALMAZÁSOK/ZENE opciók közül.
A kezdőlapon válassza ki a kívánt programot.

A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a TV útmutató opciót 

A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a TV műsorok nézési módját vagy 
a forrást: Kezdőlap/TV/AV1/AV2/YPBPR/HDMI1/HDMI2/HDMI3/VGA.

KEZDŐLAP
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BEÁLLÍTÁS
A ▼ / ▲ / ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a TOVÁBBIAK lehető-
séget. A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a BEÁLLÍTÁS opciót és az 
OK nyomógomb megnyomásával lépjen tovább a Rendszer beállítás pontba.

A ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon a Hálózat/Idő/Általános/Blue-
tooth/Fiókok opciók közül.

Hálózat
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a Hálózat opciót.

Idő
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki az Idő opciót.

A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válasszon az Automatikus beállítás/Időzó-
na/Nyári idő/Idő beállítás/Adat formátum/24 órás formátum /Képernyővédő 
üzemmód /Alvó üzemmód időzítője opciók közül.
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A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza az Általános beállítások opciót.

A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Nyelv/Beviteli mód/Háttér-
kép/Rendszer visszaállítás/Készülék neve opciót.
Nyelv
Állítsa be a kijelző aktuális nyelvét. Az alapértelmezett nyelv az angol.
A bevitel módja
Állítsa be a távirányítót beviteli módként
Háttérkép
Állítsa be a háttérképet
A rendszer visszaállítása
A rendszer eredeti beállításainak  
a visszaállítása
A készülék neve
Állítsa be a készülék nevét.
Bluetooth
A ◄ / ► nyomógombok segítségével  
válassza a Bluetooth opciót.

Automatikus csatlakozás: Az idő és az adatok beállítása
Időzóna: Az aktuális időzóna beállítása.
Nyári idő: Állítsa be a nyári időt az Automatikus/Bekapcsolás/Kikapcsolás opci-
ókban.
Az idő beállítása: Az aktuális idő beállítása.
Adatformátum: Az aktuális dátum beállítása.
24 órás időformátum: Állítsa be a 12 vagy a 24 órás időformátumot.
Alvó üzemmód időzítője: Állítsa be az alvó üzemmódot a következő értékekre: 
Kikapcsolás/15 perc//30 perc/45 perc/60 perc/90 perc/120 perc/240 perc
Képernyővédő időzítője: Állítsa be a képernyővédő időzítőjét a következő értéke-
kre: Kikapcsolás/1 perc/ 2 perc/5 perc

ÁLTALÁNOS
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A ▼ / ▲ / ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a Multimédia lehetőséget 
a Kezdőlapon található TOVÁBBI pontban, vagy nyomja meg a MEDIA nyomó-
gombot a távirányítón és az OK gomb menyomásával lépjen be a médiaközpont-
ba. A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza az Összes/Video/Audio/Kép 
opciót.

Video
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Video vagy az Összes opciót és 
a ▼ / ▲ / ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a Filmek opciót. 
A MENU nyomógomb megnyomásával jelenítse meg a beállítási lehetőségeket a 
bal oldalon.

Fiók
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a Fiók opciót.

MÉDIA
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Fájlok listája
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Fájlok listája opciót és az OK 
gomb megnyomásával jelenítse meg az összes elérhető videót.
Lejátszás üzemmód
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Lejátszás üzemmód opciót és 
az OK gomb megnyomásával válassza ki a kívánt opciót.
(Lehetőségek: Lejátszás megismétlése/Automatikus befejezés/Egy fájl lejátszásá-
nak megismétlése/Véletlenszerű kiválasztás/Fájllista)
Képarány
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Képarány opciót.
Hangsáv
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza a Hangsáv opciót és az OK gomb 
megnyomásával válassza ki a kívánt opciót.
Feliratok
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Feliratok opciót és az OK gomb 
megnyomásával válassza ki a kívánt opciót.
Standard kódolás
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza a Standard kódolás opciót és az 
OK gomb megnyomásával válassza ki az ISO/WINDOWS lehetőséget.
Regionális nyelv
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Regionális nyelv opciót és az 
OK gomb megnyomásával válassza ki a kívánt opciót.
(Lehetőségek: Alapértelmezett/Nyugat európai/Kelet európai/Balti nyelvek/Ci-
rill írású nyelvek/Arab/Görög/Héber/Török/Thai/Vietnami/Kínai nyelvek)
Írásjel készlet
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Írásjel készlet opciót és az OK 
gomb megnyomásával válassza ki a kívánt opciót. (Lehetőségek: Alapértelme-
zett/GBK/ISO/WINDOWS)
Külső feliratok
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Külső feliratok opciót és az OK 
gomb megnyomásával válassza ki a kívánt opciót.
HDR
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a HDR opciót és az OK gomb 
megnyomásával válassza a Kikapcsolás/Bekapcsolást.
Audio
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Audio vagy az Összes opciót 
és a ▼ / ▲ / ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a Zene opciót. 
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Fájlok listája
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Fájlok listája opciót és az OK 
gomb megnyomásával jelenítse meg az összes elérhető audio fájlt.
Lejátszás üzemmód
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Lejátszás üzemmód opciót és 
az OK gomb megnyomásával válassza ki a kívánt opciót.
(Lehetőségek: Lejátszás megismétlése/Automatikus befejezés/Egy fájl lejátszásá-
nak megismétlése/Véletlenszerű kiválasztás/Fájllista)
Kép
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Kép vagy az Összes opciót és a 
▼ / ▲ / ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a Képek opciót. 
Fájlok listája: Jelenítse meg az elérhető fájlok listáját.
Prezentáció: Indítsa el a prezentációt.
Időintervallum: Válassza ki a prezentáció időintervallumát. (Lehetőségek: 
3/5/8/12 másodperc)
Képarány: Állítsa be a képarányt. (Lehetőségek: Automatikus/Teljes képernyő/
Kicsinyített kép/Alapértelmezett kép/Nagyított kép 1/Nagyított kép 2)
Elforgatás: Állítsa be az elforgatást. (Lehetőségek: Eredeti nézet/Jobbra forgatás/
Balra forgatás)
Állítsa be háttérképként. A jelen képet állítsa be háttérképként.

A ▼ / ▲ /◄ / ► nyomógombok segítségével a kezdőlap „WISDOM SHARE“ szek-
ciójában válassza a Több opciót.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon a TV/AV1/AV2/HDMI1/HDMI2/
HDMI3/VGA bemenetek közül.

BEMENET
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Vagy a MENU és a ◄ / ► nyomógombokkal válassza ki a Jelforrást.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a bemeneti jelforrást.
Az OK rádió nyomógomb megnyomásával erősítse meg a választást. Az EXIT 
nyomógomb megnyomásával lépjen ki a menüből.

A MENU nyomógomb megnyomásával lépjen be a TV beállítás menüpontba.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével lépjen rá a kívánt ikonra és erősítse meg a 
választást az OK gomb megnyomásával.
(Lehetőségek: Főoldal/Forrás/Kép/Hang/Csatorna/Szülői felügyelet/Általános/
Speciális beállítások
Kép
A MENU nyomógomb megnyomásával lépjen át a főmenübe.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a Kép opciót.
Az OK nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.

A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válasszon a Kép üzemmód/Kontraszt/
Fényerő/Szín/Élesség/Háttérvilágítás/Képzajcsökkentés/Képarány/Színhőmér-
séklet/További beállítások opciók közül.
A MENU vagy az EXIT nyomógomb megnyomásával lépjen ki a menüből.
Kép üzemmód
Menjen rá a menüpontra és az OK nyomógomb megnyomásával lépjen be az 
elérhető kép üzemmódok almenüjébe.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon a Standard/Dinamikus/Élő/ 
Gazdaságos/Saját opciók közül.
Standard: Alakítson ki standard képet.
Dinamikus: Növeli a kontrasztot, a színeket és a képernyő élességét a dinamikus 
kép színeinek kiegyensúlyozottsága érdekében
Élő: Növeli a kontrasztot, a színeket és a képernyő élességét a telítettebb színek 
érdekében.
Gazdaságos: Csökkenti a fényerőt és növeli a kontrasztot az energiatakarékosság 
érdekében.
Saját: A kép saját beállítása.
Kontraszt/Fényerő/Szín/Élesség
Ezek a tételek csupán a saját kép üzemmódban elérhetők.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válasszon a Kontraszt/Fényerő/Szín/
Élesség opciók közül.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével hajtson végre módosítást.

A TV KÉSZÜLÉK BEÁLLÍTÁSA
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Kontraszt
Módosítsa a képernyő kontrasztját.
Fényerő
Módosítsa a képernyő fényerejét.
Szín
Módosítsa a képernyő színeinek az intenzitását.
Képélesség
Módosítsa a kép élességét.
Háttérvilágítás
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Háttérvilágítás opciót.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével hajtson végre módosítást.
Képzaj csökkentés
Állítsa be a képzaj intenzitása elhárításának a lehetőségeit.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Képzaj csökkentés opciót.
A ◄ / ► nyomógomb segítségével válassza ki a Kikapcsolt/Alacsony/Közepes/
Nagy/Automatikus opciót.
Képarány
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Képarány opciót.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon a 16:9 képarány/4:3 képarány/
Nagyított kép 1/Nagyított kép 2, opciók közül.
Színhőmérséklet
Módosítsa a kép színhőfokát.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Színhőfok opciót.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon a Hideg/Normál/ Meleg színhő-
fok opciók közül.
Hideg színhőfok
A kép erősíti a kék és zöld színeket és gyengíti a pirosat.
A kép világos. A kép üde és elegáns benyomást kelt.
Normál színhőfok
A kép semelyik színt nem erősít fel és nem is gyengíti. A szín mérsékelten 
hangsúlyos
Meleg színhőfok
A kép felerősíti a piros és a zöld színt, és gyengíti a kéket, így a kép élénkebb és 
lágyabb lesz.
További beállítások
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a További beállítások opciót.
Az OK nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.

DLC
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a DLC opciót.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza a Bekapcsolást/Kikapcsolást.

Hang
A MENU nyomógomb megnyomásával lépjen át a főmenübe.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a Hang opciót.
Az OK nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
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A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válasszon a Hang üzemmód/Mélyhangok/
Magashangok/Egyensúly/AVC/Több hangsáv/További beállítások opciók közül.
A MENU vagy az EXIT nyomógomb megnyomásával lépjen ki a menüből.

Hang üzemmód
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Hang üzemmód opciót.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon a Standard/Zenehallgatás/Film/
Hírek/Saját opciók közül.
Standard
Kiegyenlített hang minden körülmény mellett
Zenehallgatás
Kiemelt magashangok, a mélyhangok elnyomásával.
Film
A magashangok és a mélyhangok kiemelése a gazdag zenei élmény érdekében.
Hírek
Emelje ki a hangokat.
Saját
saját hang üzemmód beállítása
Mélyhangok
Módosítsa a mélyfrekvenciájú hangokat
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Mélyhangok opciót. A ◄ / ► 
nyomógombok segítségével hajtson végre módosítást.
Magashangok
Módosítsa a magas frekvenciájú hangokat
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Magashangok opciót. A ◄ / ► 
nyomógombok segítségével hajtson végre módosítást.
Egyensúly
Kiegyensúlyozott bal- és jobb csatornák.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Egyensúly opciót. A ◄ / ► nyo-
mógombok segítségével hajtson végre módosítást.
AVC (Automatikus hangerőszabályozás)
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az AVC opciót. A ◄ / ► nyomó-
gombok segítségével válassza a Bekapcsolást/Kikapcsolást.
Megjegyzés: Ha a hangerősség be van állítva és az AVC bekapcsolt állapotban 
van, a hangszóró hangerőssége stabil marad, függetlenül attól, hogy mekkora a 
különbség a TV egyes csatornáinak hangerőssége között. 
Többsávos hang
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza Többsávos hangot.
Lehetőségek: NICAM stereo/Mono.
MT9632-OSD
További beállítások
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a További beállítások opciót. Az 
OK nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
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Digitális hangkimenet
A ▼ / ▲ nyomógombok megnyomásával válassza ki a Digitális hangkimenet 
opciót. A ◄ / ► nyomógomb megnyomásával válassza a Kikapcsol/PCM/RAW 
opciót.
SPDIF késleltetés
A ▼ / ▲ nyomógombok megnyomásával válassza ki az SPDIF késleltetés opciót. A ◄ / ► 
nyomógombok megnyomásával válassza ki a kívánt opciót.
Térhang
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Térhang opciót. A ◄ / ► nyomógombok 
segítségével válassza a Bekapcsolást/Kikapcsolást.
Csak audio
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Csak audio-t. Az OK nyomógomb meg-
nyomásával lépjen be az almenübe.

CSATORNA
A MENU nyomógomb megnyomásával lépjen át a főmenübe.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a Csatornát.
Az OK nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.

ATV
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki Országot/Antenna típust/Sz-
kennelést/Csatornalistát.A MENU vagy az EXIT nyomógomb megnyomásával 
lépjen ki a menüből.
20

TV
Szkennelés
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Szkennelést. Az OK nyomó-
gomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Keresés típus/Automata szke-
nnelés/Analóg manuális szkennelés/Digitális kézi szkennelés opciót.
MT9632-OSD
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Ország
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Ország opciót. Az OK nyomó-
gomb megnyomásával válassza ki az országot.
Antennatípus
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Antenna típust. A ◄ / ► nyo-
mógombok segítségével válassza ki a Légi/Kábeles/Műholdas vétel opciót.
Szkennelés
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Szkennelés opciót. Az OK nyo-
mógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Keresés típus/Automata szke-
nnelés/Analóg manuális szkennelés/Digitális kézi szkennelés opciót.
Keresés típusa
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Keresés típusát, majd ezután a 
◄ / ► nyomógombokkal válassza az ATV+DTV/ATV/DTV opciót.
Automatikus szkennelés
Programcsatorna automatikus keresése
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Automatikus szkennelés 
opciót és ezt követően a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válasszon az LCN/
Szkennelés elindítása opciók közül.
LCN
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az LCN opciót. A ◄ / ► nyomó-
gombok segítségével válassza a Bekapcsolást/Kikapcsolást.
Szkennelés elindítása
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Szkennelés elindítás opciót. A ◄ 
/ ► nyomógombok segítségével indítsa el az automatikus szkennelést.

Analóg kézi szkennelés
Szimulációs programcsatorna analóg kézi keresése
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Analóg kézi szkennelést és az 
OK gomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
A EXIT vagy az MENU nyomógomb megnyomásával lépjen ki a menüből.
Csatorna
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Csatorna opciót. A ◄ / ►  
nyomógombok segítségével válassza ki a csatorna számát.
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Színrendszer 
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Színrendszer opciót. A ◄ / ► nyomó-
gombok segítségével válassza a PAL/SECAM/NTSC/Automatikus opciót.
Hangrendszer
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Hangrendszer opciót. A ◄ / ► nyomó-
gombok segítségével válassza ki a DK/BG/I/L/M/N opciót.
Frekvencia
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza a Frekvenciát. A ◄ / ► nyomógombok segít-
ségével hajtson végre módosítást.
Digitális kézi szkennelés
Szimulációs programcsatorna digitális kézi keresése
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Digitális kézi szkennelést és az OK gomb 
megnyomásával lépjen be az almenübe.
A EXIT vagy az MENU nyomógomb megnyomásával lépjen ki a menüből.
Csatorna lista
Az összes meglévő csatorna listája
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza a Csatornalistát. Az OK nyomógomb meg-
nyomásával lépjen be az almenübe.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válasszon az Összes/Kedvencek/ATV/DTV/Rádió/
Kódolt/HD/Ingyenes/Adatok opciók közül.
Az Összes
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza az Összes opciót. A MENU nyomógomb 
megnyomásával módosíthatja a programokat.
(Lehetőségek: Kedvelt/Átnevezés/Töröl/Ugrás).
Az analóg csatornák átnevezhetők.
Kedvencek
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Kedvenc műsorok opciót. A MENU 
nyomógomb megnyomásával módosíthatja a kedvenc csatornákat.
(Lehetőségek: Feljebb helyez/Töröl/Ugrás)
Programtípusok: ATV/DTV/Rádió/Kódolt/HD/Ingyenes/Adat

DTV
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válasszon az Ország/Antenna típus/Szke-
nnelés/Jelerősség ellenőrzés/CI kártya/Hang nyelve/Feliratok/Csatorna lista/
EPG opciók közül.
A MENU vagy az EXIT nyomógomb megnyomásával lépjen ki a menüből.
24
TV MT9632-OSD
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Ország
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Ország opciót. Az OK nyomó-
gomb megnyomásával válassza ki az országot.
Antennatípus
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Antenna típust. A ◄ / ► nyo-
mógombok segítségével válasszon a Légi/Kábeles/Műholdas vétel opciók közül.
Szkennelés
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Szkennelés opciót. Az OK nyo-
mógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Keresés típus/Automata szke-
nnelés/Analóg manuális szkennelés/Digitális kézi szkennelés opciót.

Keresés típusa
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Keresés típusát, majd ezután a 
◄ / ► nyomógombokkal válasszon az ATV+DTV/ATV/DTV opciók közül.

Automatikus szkennelés
Programcsatorna automatikus keresése
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Automatikus szkennelést, majd 
ezt követően az OK gomb megnyomásával indítsa el a szkennelést.
Amennyiben le szeretné állítani a csatorna keresést, nyomja meg az EXIT vagy a 
MENU nyomógombot.
Szkennelés üzemmód
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Szkennelés üzemmódot. A ◄ / 
► nyomógombok segítségével válassza ki a Hálózat/Gyors/Teljes/Véletlenszerű 
módot.
Modulálás
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza a Modulálás opciót. A ◄ / ► nyo-
mógombok segítségével válassza az Automatikus/16QAM/32QAM/64QAM/1
28QAM/256QAM moduláció típust.
ID hálózatok
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az ID hálózatok opciót.
Frekvencia
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Frekvencia opciót.
Modulálási sebesség
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Modulálási sebesség opciót.
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LCN
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza az LCN opciót. A ◄ / ► nyomó-
gombok segítségével válassza a Bekapcsolást/Kikapcsolást.
Szkennelés elindítása
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza a Szkennelés elindítást A ◄ / ► 
nyomógombok segítségével indítsa el az automatikus szkennelést.

Analóg kézi szkennelés
Szimulációs programcsatorna analóg kézi keresése
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Analóg kézi szkennelést és az 
OK gomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
A EXIT vagy a MENU nyomógomb megnyomásával lépjen ki a menüből.

Csatorna
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Csatorna opciót. A ◄ / ► nyo-
mógombok segítségével válassza ki a csatorna számát.
Színrendszer
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Színrendszer opciót. A ◄ / 
► nyomógombok segítségével válasszon a PAL/SECAM/NTSC/Automatikus 
opciók közül.
Hangrendszer
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza a Hangrendszer opciót. A ◄ / ► 
nyomógombok segítségével válasszon a DK/BG/I/L/M/N opciók közül.
Frekvencia
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Frekvencia opciót. A ◄ / ► 
nyomógombok segítségével hajtson végre módosítást.
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Digitális kézi szkennelés
Szimulációs programcsatorna digitális kézi keresése
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Digitális kézi szkennelést és az 
OK gomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
A EXIT vagy a MENU nyomógomb megnyomásával lépjen ki a menüből.

EPG
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az EPG opciót. Az OK nyomó-
gomb megnyomásával lépjen be az almenübe.

DVB-S
A DTV forrás szekcióban az Antenna típusként a Műhold opciót állítsa be. (Csak a 
DVB-S funkcióval áll rendelkezésre.)
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válasszon az Ország/Antenna típus/Szke-
nnelés/Jelerősség ellenőrzés/CI kártya/Hang nyelve/Feliratok/Csatorna lista/
EPG opciók közül.
A MENU vagy az EXIT nyomógomb megnyomásával lépjen ki a menüből.
Ország
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Ország opciót. Az OK nyomó-
gomb megnyomásával válassza ki az országot.
Antennatípus
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Antenna típust. A ◄ / ► nyo-
mógombok segítségével válassza ki a Légi/Kábeles/Műholdas vétel opciót.
Szkennelés
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Szkennelés opciót.
Az OK nyomógomb megnyomásával lépjen át az almenübe és a ▼ / ▲ nyomó-
gombok segítségével válassza ki a paramétert.
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Automatikus állomáskeresés elindítása az összes műholdvevő fejen (LNB)
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az almenüt. (Tartsa meg a vak 
szkennelési módot alapértelmezett szkennelési módként.)
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Hozzáadás és LNB opciót, 
majd az OK gomb megnyomásával lépjen át az almenübe, ezt követően pedig a 
▼ / ▲ nyomógomb segítségével válassza a kívánt opciót.
Automatikus állomáskeresés elindítása az összes műholdvevő fejen (LNB)
Térjen vissza a menübe a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével, válassza az Összes 
LNB fej automatikus csatornakeresését és az OK nyomógomb megnyomásával 
indítsa el a programok keresését.
Tájékoztatás a jelerősségről
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Jelerősségről szóló tájékoztatás 
opciót. Az OK nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
CI kártya
a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a CI kártyát és jelenítse meg a 
tájékoztatást a CI kártyáról.
A hang nyelve
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Hang nyelv opciót. Az ENTER 
és a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Hang nyelv opciót.
Feliratok
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Feliratozás opciót. Az ENTER 
és a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza a feliratozást.
Csatorna lista
Az összes meglévő csatorna listája
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Csatornalista opciót. Az OK 
nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.

EPG
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az EPG (elektronikus műsorújság) 
opciót. A MENU nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.



Automatikus állomáskeresés elindítása az összes műholdvevő fejen (LNB)
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az almenüt. (Tartsa meg a vak 
szkennelési módot alapértelmezett szkennelési módként.)
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Hozzáadás és LNB opciót, 
majd az OK gomb megnyomásával lépjen át az almenübe, ezt követően pedig a 
▼ / ▲ nyomógomb segítségével válassza a kívánt opciót.
Automatikus állomáskeresés elindítása az összes műholdvevő fejen (LNB)
Térjen vissza a menübe a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével, válassza az Összes 
LNB fej automatikus csatornakeresését és az OK nyomógomb megnyomásával 
indítsa el a programok keresését.

Tájékoztatás a jelerősségről
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Jelerősségről szóló tájékoztatás 
opciót. Az OK nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
CI kártya
a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a CI kártyát és jelenítse meg a 
tájékoztatást a CI kártyáról.
A hang nyelve
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Hang nyelv opciót. Az ENTER 
és a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Hang nyelv opciót.
Feliratok
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Feliratozás opciót. Az ENTER 
és a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza a feliratozást.
Csatorna lista
Az összes meglévő csatorna listája
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Csatornalista opciót. Az OK 
nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
EPG
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az EPG (elektronikus műsorújság) 
opciót. A MENU nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.

Szülői felügyelet
A MENU nyomógomb megnyomásával lépjen át a főmenübe.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a Szülői felügyelet opciót.
Az OK nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe és adja meg a jel-
szót. (Alapértelmezett jelszó: 1234)
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A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki a Jelszó változtatás/Rendszer 
lezárás/Billentyűzár/Szülői felügyelet opciót.
Jelszó megváltoztatása
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Jelszó megváltoztatása opciót. 
A ENTER nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe és változtassa 
meg a jelszót.
Rendszer lezárása
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Rendszer lezárása opciót. A ◄ / 
► nyomógombok segítségével válassza a Bekapcsolást/Kikapcsolást.
Billentyűzár
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a billentyűzárat. A ◄ / ► nyomó-
gombok segítségével válassza a Bekapcsolást/Kikapcsolást.
Szülői felügyelet
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Szülői felügyelet opciót. A ◄ / 
► nyomógombok segítségével válassza ki a Kikapcsolás/5~18 opciót.

Általános
A MENU nyomógomb megnyomásával lépjen át a főmenübe.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza az Általános pontot.
Az OK nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válasszon a PVR beállítás/OSD időzítő/
Készenléti üzemmód időzítő/Alvó üzemmód időzítője/Kék képernyő/Teletext/
Hang nyelv 1/Hang nyelv 2/Felirat nyelv 1/Felirat nyelv 2/HDMI CEC beállítás/
ECO üzemmód/A menü alaphelyzetbe állítása opciók közül.
PVR beállítások
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a PVR beállítás opciót.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válasszon a Lemez választás/Formátum/
Sebesség/Feljátszási lista/Feladatlista opciók közül.
A ENTER nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
OSD menü időzítője
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az OSD menü időzítőjét.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon a Kikapcsolt/5 mp/15 mp /30 
mp/40 mp opciók közül.
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Készenléti üzemmód időzítője
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Készenléti üzemmód időzítője 
opciót.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon a Kikapcsolt/3 óra/4 óra /5 óra 
opciók közül.
Alvó üzemmód időzítője
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Alvó üzemmód időzítője  
opciót.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon a Kikapcsolt/15 perc/30 perc/45 
perc/60 perc/90 perc/120 perc/240 perc opciók közül.
Kék képernyő
Állítson be kék képernyőhátteret, amennyiben nincs semmilyen bemeneti jel.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Kék képernyő opciót. A ◄ / ► 
nyomógombok segítségével válassza a Bekapcsolás/Kikapcsolás opciót.
Teletext
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Teletext opciót.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon az Arab/Kelet európai/Közép 
európai/Perzsa/Orosz nyelvek közül.
Hang nyelv 1
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Hang nyelv 1 opciót. Az ENTER 
és a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Hang nyelvét.
Hang nyelv 2
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Hang nyelv 2 opciót. Az ENTER 
és a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Hang nyelvét.
Felirat nyelv 1
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Felirat nyelv 1 opciót. Az ENTER 
és a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Felirat nyelvét.
Felirat nyelv 2
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Felirat nyelv 2 opciót. Az EN-
TER és a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Felirat nyelvét.
TV MT9632-OSD
A HDMI CEC beállítás
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a HDMI CEC beállítás opciót.
Az OK nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.

A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válasszon a CEC/A TV-készülék automati-
kus bekapcsolása/A TV-készülék automatikus bekapcsolása/ARC opciók közül.
Megjegyzés: Az összes lehetőség csak akkor érhető el, ha a CEC bekapcsolt 
állapotban van.
CEC
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az CEC opciót és a ◄ / ► nyomó-
gombok segítségével válasszon a Bekapcsolás/Kikapcsolás opciók közül.
Az alábbi lehetőségek csak akkor érhetők el, ha a CEC bekapcsolt állapotban van.
A televízió automatikus bekapcsolása
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Televízió automatikus bekapc-
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solását és a ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon a Bekapcsolás/Kikapc-
solás opciók közül.
A készülék automatikus kikapcsolása
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Készülék automatikus kikapcso-
lását és a ◄ / ► nyomógombok segítségével válasszon a Bekapcsolás/Kikapcsolás 
opciók közül.
ARC
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az ARC opciót és a ◄ / ► nyomó-
gombok segítségével válasszon a Bekapcsolás/Kikapcsolás opciók közül.
ECO üzemmód
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a ECO üzemmódot. A ◄ / ► nyo-
mógombok segítségével válasszon a Bekapcsolás/Kikapcsolás opciók közül.
A menü alaphelyzetbe állítása
Az alapértelmezett beállítás helyreállítása.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Alaphelyzetbe állítás opciót.
Az OK nyomógomb megnyomásával lépjen be az almenübe.

Speciális beállítások
A MENU nyomógomb megnyomásával lépjen át a főmenübe.
A ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza ki Speciális beállítások opciót.
A OK nyomógomb megnyomásával lépjen be a Rendszer beállítása menüpontba.
(Lásd a Kezdőlap beállítás szekciót.)
Hotel üzemmód
A MENU+7906 nyomógomb megnyomásával (alapértelmezett beállítás) a hotel 
üzemmódba lép be.

Hotel üzemmód
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a hotel üzemmódot és a ◄ / ► 
nyomógombok segítségével válassza a Bekapcsolás/Kikapcsolás opciót.
A további opciók csak akkor állnak rendelkezésre, ha a hotel üzemmód be van 
kapcsolva.
Jelforrás zár
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a jelforrás zárat és az ENTER 
gomb megnyomásával lépjen be az almenübe.
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a jelforrást és az ENTER nyomó-
gomb megnyomásával döntse el, hogy lezárva maradjon, vagy sem.
Kimeneti jelforrás
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Kimeneti jelforrást és a ◄ / ► 
nyomógombok segítségével válassza ki a kívánt opciót.
(Kikapcsolt/TV/AV/YPBPR/HDMI 1/HDMI 2/HDMI 3/VGA)
Legnagyobb hangerő
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Legnagyobb hangerőt és a ◄ / 
► nyomógombok segítségével módosítsa.
Alapértelmezett hangerő beállítás
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki az Alapértelmezett hangerő 
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beállítást és a ◄ / ► nyomógombok segítségével módosítsa.
Távoli hozzáféréssel történő lezárás
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a távoli hozzáféréssel történő 
lezárást és a ◄ / ► nyomógombok segítségével válassza a Bekapcsolást/Kikapc-
solást.
Logó exportálása
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Logó exportját és az OK gomb 
megnyomásával indítsa el a logó exportálását.
Logó importálása
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Logó importját és az OK gomb 
megnyomásával indítsa el a logó importálását.
Adatok exportálása USB-s adathordozóra
Helyezze be a TV-be az USB adathordozóját és a ▼ / ▲ nyomógombok segítsé-
gével válassza ki az exportálást az USB adathordozóra és az OK gomb megnyo-
másával indítsa el az adatok exportálását.
Helyreállítás USB-s eszközről
Helyezze be a TV-be az USB eszközt és a ▼ / ▲ nyomógombok segítségével vá-
lassza ki a helyreállítást az USB eszközről és az OK gomb megnyomásával indítsa 
el az adatok helyreállítását az USB eszközről.
A zár megszüntetése
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Zár megszüntetését és az EN-
TER gomb megnyomásával válassza ki a megfelelő lehetőséget.
Jelszó beállítása
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a Jelszó beállítást és az ENTER 
gomb megnyomásával fogadja el a jelszót.
Hangolás zár
A ▼ / ▲ nyomógombok segítségével válassza ki a hangolási zárat és a ◄ / ► nyo-
mógombok segítségével válassza a Bekapcsolást/Kikapcsolást.

Problémák és Megoldások
Nem sikerült csatlakozni a hálózathoz 
Ellenőrizze, hogy a TV-készülék csatlakoztatva van az elektromos hálózathoz.
Restartolja a TV-t.
Forduljon az internetszolgáltatójához, hogy ellenőrizze, a routere támogatja a 
TV-csatlakozást. Tanulmányozza a router használati útmutatóját.
Győződjön meg arról, hogy a TV csatlakozik a routerhez és ellenőrizze, hogy a 
router be van kapcsolva. Ellenőrizze, hogy a router/modem csatlakozik az inter-
nethez, és hogy az Ethernet-kábelek/vezeték nélküli kapcsolat működik. Ellenőri-
zze a számítógépén a csatlakozást. Ha a probléma továbbra is fennáll, forduljon a 
szervizközponthoz.

A készülék nem játssza le folyamatosan a videót.
Az USB flash meghajtóról származó videók - Ez az adatátvitel során fellépő hiba 
eredménye lehet, vagy az adatfolyam meghaladja a TV által támogatott adatfor-
mátumokat.
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Az internetről letöltött vagy az on-line videók.
Az internet csúcsidőben való használata befolyásolhatja a sávszélességet.
Ellenőrizze, hogy más számítógépek is csatlakoznak-e a hálózathoz, és ugyanazt a 
sávszélességet használják. Különösen akkor, ha ezeken a számítógépeken on-line 
videókat tölt le vagy on-line játékokat játszik rajtuk.
Előfordulhat, hogy maga a videó nem egyenletes, azaz a gond nem a tévével 
vagy a hálózattal van.

Ha két külső merevlemez egyszerre van csatlakoztatva a TV-hez, előfordulhat, 
hogy a készülék nem ismeri fel őket.
Minden külső merevlemez nagy mennyiségű energiát fogyaszt, ami áramellátási 
problémát okozhat. Javasoljuk, hogy csak egy merevlemezt vagy alacsony ener-
giafogyasztású külső merevlemezt csatlakoztasson.

Videó külső merevlemezről (USB) történő lejátszásánál nincs hang.
A TV lejátszó a külső merevlemezen lévő videó hang formátumot nem támogatja.

Egyes videók nem lejátszhatók.
Előfordulhat, hogy a televízió nem támogat egyes videóformátumokat, különösen 
az olyan típusú kamerákkal felvetteket, amelyek általában olyan saját formá-
tumokat és protokollokat használnak, amelyek a televízióval nem kompatibilisek.

A video a lejátszás felénél megáll.
A video másolásakor vagy tömörítésekor előfordulhatnak olyan hibák, amelyek a 
videó automatikus leállítását eredményezhetik.

Mire kell ügyelni a szoftver frissítésénél?
A szoftverfrissítések során nem fordulhat elő áramkimaradás.
A szoftverfrissítések során ne használja a távirányítót.
Az internetkapcsolat sebességétől függően a frissítés eltarthat egy ideig.

A szoftverfrissítés után nem lesz jelentős változás a tévé kezelőfelületében.
Bizonyos feltételek mellett a szoftverfrissítés nemcsak frissítheti vagy új funkciók-
kal egészítheti ki a készüléket, hanem javíthatja a TV teljesítményét anélkül, hogy 
jelentős változást okozna a felhasználói felületben. Az is előfordulhat, hogy a 
felhasználói felület egyáltalán nem változik.

Miután egy USB adathordozót helyeztem a tévébe, a média menüben a követ-
kező üzenet jelenik meg: nem található semmilyen USB eszköz. Miért?
A külső merevlemez nem működik megfelelően, lehet, hogy megsérült, vagy 
alacsony a feszültség. A tápellátást úgy növelheti, hogy az USB-kábel egyik végén 
lévő mindkét csatlakozót egyszerre csatlakoztatja a TV USB-portjába.

A készülék nem képes felismerni a külső eszközöket.
Előfordulhat, hogy egyes külső eszközök (pl. webkamera, okostelefon, táblagép, 
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játékvezérlő vagy külső vezeték nélküli adapter) nem kompatibilisek a tévével, és 
egyes funkciók nem támogatottak. Próbáljon meg egy másik, hasonló eszközt 
használni. Ha a gond továbbra is fennáll, forduljon a készülék eladójához.

A hangalapú keresés nem működik.
Ellenőrizze, hogy a távirányítót sikeresen párosította a TV-vel.
Ellenőrizze, hogy megfelelő Nyelv van beállítva.
Ellenőrizze, hogy a Google szerver elérhető és stabil a kapcsolat.

Hibaelhárítás
A TV-nél esetlegesen előforduló legtöbb probléma a következő hibaelhárítási 
listával orvosolható.

Nincs sem kép, sem hang.
Ellenőrizze, hogy a hálózati biztosíték vagy megszakító működésben van.
Csatlakoztasson egy másik készüléket a hálózati csatlakozó aljzathoz, hogy me-
ggyőződjön arról, hogy a hálózati tápellátás működik.
Rossz a csatlakozó aljzat és a csatlakozó dugó közötti érintkezés.
Ellenőrizze a jelforrást.

A távirányító nem működik: Cserélje ki az elemeket.
Az elemek rosszul vannak behelyezve.
- Nincs csatlakoztatva a táplálás.

Telepítés
• A televíziót olyan váltakozó áramú konnektor közelében kell elhelyezni, amely-
hez a televízió könnyen csatlakoztatható/leválasztható.
• A televíziót helyezze egyenes, sík felületre, annak érdekében, hogy megakadá-
lyozza azt, hogy leessen és kárt vagy személyi sérülést okozzon.
• Ha fali tartót kíván felszerelni a tévé elhelyezéséhez, javasoljuk, hogy a TV 
készülék gyártója által jóváhagyott fali tartót használjon.
A csavarok átmérője és hossza a fali tartó típusától függően változik. Nem 
megfelelő csavarok használata a televízió leeséséhez vagy belső alkatrészeinek 
sérüléséhez vezethet.
Mozgatás
• A televízió mozgatása előtt kösse le a TV-ről az összes kábelt.
• A készülék mozgatását 2 vagy több személy végezze. A TV mozgatása közben 
ne nyomja be a LED képernyőt.  A TV-t ne rázza és ne tegye ki túlzott rezgések-
nek.
• Amennyiben a televíziót más helyre, vagy javításra szállítja, helyezze az eredeti 
dobozába, és csomagolja be az eredeti csomagolóanyagba.
Szellőzés
• Ne takarja el a szellőzőnyílásokat és ne helyezzen semmilyen tárgyat a készülé-
kházba.
• A megfelelő szellőzés biztosítása érdekében hagyjon elegendő helyet a TV 
körül.
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Fali tartó
A készülék rendes szellőzésének biztosítása és a por vagy a szennyeződéseknek a 
TV-n való lerakódásának megelőzése céljából:
• Ne telepítse a TV-t laposan, fejjel lefelé, a képernyővel a falnak fordítva vagy az 
oldalára fordítva.
• Ne helyezze el a készüléket polcra, szőnyegre, ágyra vagy szekrényre helyezve.
Ne takarja le a televíziót szövetekkel (pl. függönnyel) vagy más anyagokkal (pl. 
újságokkal).
 Tápkábel váltakozó áram vezetéséhez
A hálózati tápkábelt és a hálózati csatlakozó aljzatot a tűz, az áramütés, a televízió 
károsodása vagy személyi sérülés elkerülése érdekében használja az alábbi utasí-
tásoknak megfelelően.
• A csatlakozó dugót csatlakoztassa megfelelően a hálózati aljzatba.
• A TV tápellátásához használjon 100-240 V-os váltakozó áramot.
• A kábelek csatlakoztatásakor a tápkábelt húzza ki. Vigyázzon, hogy ne botoljon 
meg a kábelekben.
• A televízión végzett munka előtt vagy annak mozgatása előtt húzza ki a tápká-
belt a konnektorból.
• A tápkábelt tartsa távol hőforrás hatáskörétől.
• A tápkábelt tisztítsa meg - tisztítás előtt mindig húzza ki a konnektorból! Ha a 
csatlakozó dugó poros vagy nedves, a szigetelése megromolhat, és tűz keletke-
zhet.
• Ne szorítsa, hajlítsa, csavarja vagy módosítsa a tápkábelt, különben a vezetékek 
szabaddá válhatnak vagy elszakadhatnak.
• A tápkábelre ne helyezzen nehéz tárgyakat.
• Ne húzza meg a tápkábelt, amikor leválasztja az elektromos hálózatról.
• Ne használjon egyetlen csatlakozó aljzatot nagy számú készülék elektromos 
táplálásához.
• Ne használjon nem megfelelő hálózati csatlakozó aljzatot.
Gyermekek
• Ne hagyja, hogy a gyermekek felmásszanak a tévére.
• Az apró tárgyakat tegye a gyermekek számára nem hozzáférhető helyre, hogy 
ne nyeljék le őket.
Opcionális tételek
• Az opcionális tartozékokat vagy az elektromágneses sugárzást kibocsátó 
eszközöket tartsa megfelelő távolságban a készüléktől a kép torzulásának vagy a 
zajosodás elkerülése érdekében.
Az alábbiakban feltüntetett problémák esetén azonnal kapcsolja ki a televíziót és 
a tápkábelt kösse le az elektromos hálózatról: 
• Sérült tápkábel.
• Sérült hálózati csatlakozó aljzat.
• A TV esés vagy ütés következtében megsérült.
• Ha a TV készülékházba a szellőzőnyíláson át bármilyen folyadék vagy szilárd 
tárgy kerül.
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Fontos biztonsági óvintézkedések
A TV-készüléket ne telepítse/használja az alábbiakban megjelölt helyeken, 
környezetben vagy körülmények között, ellenkező esetben a TV meghibásod-
hat, tüzet, áramütést okozhat, a TV károsodását okozhatja vagy személyi sérülést 
okozhat.
• Helyek
A szabadban (közvetlen napfényben), tengerparton, hajón vagy más vízi 
járművön, gépkocsiban, egészségügyi intézményben, instabil helyen, víz közelé-
ben, vagy olyan helyen, ahol a televízió esőnek, nedvességnek vagy penész-
nek lenne kitéve. Ha a televízió egy nyilvános fürdő vagy wellnesslétesítmény 
öltözőjében van elhelyezve, a levegőben lévő szulfidok károsíthatják azt. 
• Környezet
Forró, párás vagy poros helyeken; olyan helyeken, ahová rovarok kerülhetnek; 
olyan helyeken, ahol a TV készülék mechanikai ütésnek lehet kitéve; égő tárgyak 
(pl. gyertyák) közelében. A televíziót nem szabad csepegő vagy fröccsenő víznek 
kitenni. A TV tetejére ne helyezzen folyadékot tartalmazó tárgyakat, például 
virágvázákat. Ne helyezze a televíziót nedves vagy poros helyre, illetve olyan 
helyiségbe, ahol gőz vagy füst van (pl. kályha vagy párásító közelében), ellenkező 
esetben fennáll a tűz, áramütés vagy a TV deformálódásának veszélye. A TV kö-
zelében ne főzzön, ne melegítsen vizet és ne használjon szúnyogriasztó spirált.
• Körülmények
Ne használja a televíziót, ha nedves a keze, ha a készülékház nyitva van, vagy a 
gyártó által jóvá nem hagyott tartozékokkal. A TV tápkábelét vihar esetén húzza ki 
a hálózati csatlakozó aljzatból. Ne telepítse a televíziót nyitott térben.
Ezeknek az utasításoknak a be nem tartása személyi sérülést vagy anyagi károkat 
okozhat, illetve tárgyak ütközhetnek neki a televíziónak.
• A TV-képernyő sérülése
A TV felé ne dobjon semmilyen tárgyat, különben a képernyő az ütés következté-
ben összetörhet és súlyos sérüléseket okozhat. Ha a TV felülete sérült, ne nyúljon 
addig a TV-hez, amíg ki nem húzta a tápkábelt, ellenkező esetben áramütés 
érheti.
• Üzemelési feltételek:
Üzemi hőmérséklet: 0 °C-40 °C; Tárolási hőmérséklet: -15 °C-45 °C; Relatív 
páratartalom: <80 %.
Biztonsági utasítások
• A tévét megfelelő fényviszonyok között nézze. A rossz megvilágításban vagy 
hosszú ideig tartó tévénézés károsíthatja a látást.
• Működés közben a televízió képernyője és burkolata felmelegszik. Ez teljesen 
normális jelenség.
A TV nem támogatja a DTS-CD adatfolyam dekódolását a HDMI bemenetről.
A TV képernyő/borítás használata és tisztítása
A LED TV tisztítása előtt győződjön meg róla, hogy a tápkábel ki van húzva a 
konnektorból. Tartsa be az alábbi utasításokat annak érdekében, hogy elkerülje a 
burkolat anyagainak károsodását vagy a monitor bevonatának a lebomlását.
• A port a képernyő/borítás felületéről törölje le puha törlőruhával. Amennyiben 
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a port nem tudja teljesen eltávolítani törölje le egy enyhén mosószeres vízzel 
megnedvesített puha ruhával.
• A TV-készülékre ne permetezzen vizet vagy tisztítószereket. A folyadék ráfoly-
hat a képernyő talapzatára vagy külső alkatrészeire, és károsíthatja a televíziót.
A TV tisztításához ne használjon szivacsot, lúgos/savas tisztítószereket, fémszálas 
súrolót vagy illékony folyadékokat, például alkoholt, illékony olajokat, hígítókat 
vagy rovarirtókat. A fenti anyagok használata vagy a gumi vagy vinil termékekkel 
való tartós érintkezésük károsíthatja a képernyő felületét és a burkolat anyagát. 
Javasoljuk, hogy rendszeresen tisztítsa meg a szellőzőnyílásokat, ezzel biztosítja a 
készülék megfelelő szellőzését.
• A TV-készülék betekintési szögeinek a beállításánál lassan mozgassa a készülé-
ket ügyelve arra, hogy a helyén maradjon, és ne csússzon le a talapzatról.
A 2014/53/EÚ irányelv 10. cikk 2. bekezdése értelmében a jelen készüléket 
legalább egy tagállamban működtetni lehet a spektrumhasználatra vonatkozó 
előírások megsértése nélkül.
Az erőforrások hatékony kihasználását elősegítő újrahasznosítás érdekében ezt 
a terméket az élettartama lejártakor ártalmatlanítás céljára adja le a legközelebbi 
engedélyezett hulladékgyűjtő központban, engedélyezett bontóban vagy újra-
hasznosító létesítményben.
Az áthúzott konténer szimbólum jelentése: Ez a szimbólum azt jelenti, hogy az 
elektronikus hulladékot nem szabad a válogatás nélküli kommunális hulladékkal 
együtt ártalmatlanítani. Ennek az oka, hogy ezek a hulladékok veszélyesek és 
megfelelően kell ártalmatlanítani őket.

A készülék használata, valamint a helyes és helytelen kezelés elvei: 
Mi a teendő?
a. A termék élettartamának végén mindig tájékozódjon a termék ártalmatlanításá-
nak a módjáról.
b. Biztosítani kell, hogy csak engedélyezett szervizközpontok javítsák és dolgoz-
zák fel az elektronikus termékeket.
c. A termék élettartamának a végén az engedéllyel rendelkező újrahasznosítóknál 
kérelmezze a termék ártalmatlanítását.
d. A használt elektronikai termékeket, akkumulátorokat és tartozékokat élettarta-
muk végén mindig a legközelebbi engedélyezett gyűjtőközpontban/elektronikai 
hulladékgyűjtő ponton kell elhelyezni ártalmatlanítás céljából.
e. Ha lehetséges, válogassa szét a csomagolóanyagot, és helyezze el azokat 
külön hulladékgyűjtő edényekbe (vagy kövesse az utasításokat, ha ez rendelkezé-
sre áll).
Mit ne tegyen:
a. Az elektronikus termékeket ne szerelje szét.
b. Ne dobja ki az elektronikai termékeket olyan konténerekbe, amelyek nem erre 
a célra szolgálnak.
c. Az elektronikus hulladékot ne vigye nem hivatalos és nem szervezett szektorbe-
li hulladékgyűjtő központokba/létesítményekbe (pl. roncskereskedőkhöz).



193

MEGSEMMISÍTÉSI ÉS ÚJRAHASZNOSÍTÁSI INFORMÁCIÓK
Az ezzel a jelöléssel ellátott termékeket az elektromos és elektronikus berendezé-
sek megsemmisítésére vonatkozó előírásokkal összhangban kell megsemmisíteni 
(2012/19/EU irányelv). Tilos őket a normál háztartási hulladék közé
dobni. Minden elektromos és elektronikus berendezést a helyi és európai előírá-
soknak megfelelően semmisítsen meg, a helyi és európai előírásoknak megfelelő 
jogosultsággal és tanúsítvánnyal rendelkező gyűjtőhelyen. A megfelelő módon 
történő megsemmisítés és az újrahasznosítás segít minimalizálni a környezetre 
és az emberi egészségre gyakorolt hatásokat. A megsemmisítésre vonatkozó 
további információkért forduljon az eladóhoz, a hivatalos szervizhez vagy a helyi 
hivatalokhoz.

EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Tesla Global Limited igazolja, hogy a TSL-TV-T2KYD43, TSL-TV-T2KYD55 típusú  
rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi 
nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: tsl.sh/doc

Kapcsolódás: WIFI 802.15.4
Az(ok) a frekvenciasáv(ok): 2.400 - 2.480 GHz
Frekvenciasávban maximális jelerősség (EIRP): < 20 dBm

Termelő
Tesla Global Limited

Far East Consortium Building,
 121 Des Voeux Road Central

Hong Kong
www.teslasmart.com
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OPREMA

OPOMBA:

NAMESTITEV

Televizor, 
daljinski upravljalnik, 
stojalo, 
vijaki.

1) Oprema se lahko glede na posamezen model razlikuje.
2) Tehnični podatki se lahko spremenijo brez predhodnega opozorila.
3) Slike stojala so samo za prikaz.

Namestitev (na mizico)
Vstavite lev/desni podstavek stojala v televizor (glej sliko) in ga pritrdite s po-
močjo vijakov.
Opomba: Nosilec za montažo na steno ni standardno priložena oprema.

Vklop televizorja
Ustrezno priklopite priključni kabel televizorja v vtičnico izmeničnega toka.
Če želite televizor vklopiti, pritisnite na gumb za napajanje na spodnjem delu 
televizorja (ali pritisnite na gumb za napajanje na daljinskem upravljalniku).
Sledite napotkom iz Vodiča za hiter začetek in nastavite televizor.

STAND ASSEMBLY 

1. Please disconnect all the cable connections before installation.

2. Lay the TV face down on a fiat surface, on a blanket or towel to avoid damaging the screen.

3. Please keep the TV in a horizontal position and fix the standing base with screws.

Note: 

• Only use matching screws provided by manufacturer in the accessory bag to install the

stand ofTV unit, in order to avoid damaging the TV unit.
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NAMESTITVENI VODIČ
Sistemske nastavitve se prikažejo pri prvem vklopu televizorja. Sledite napotkom 
vodiča in nastavite televizor. S pritiskom na gumb OK sprožite nastavitev.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite jezik.
1

VMESNIK TELEVIZORJA
Vhod AV1 - Vhod zunanjega signala AV in ustrezen desni/levi zvočni kanal.
Vhod HDMI - Vhod digitalnega signala iz video priključka HDMI.
Vhod RF - Vhod za priklop antene/kabelske televizije
Vhod VGA - Vhod analognega signala računalnika
Vhod reže CI
Vhod YPbPr - Priključite ga k izhodnemu priključku DVD.
Izhod za slušalke - Če so priključene slušalke, so zvočniki izklopljeni.
Vhod HDMI (Arc) - Televizor prenaša svoj zvok neposredno v ojačevalnik/spre-
jemnik prek HDMI.
Vhod USB - Tukaj lahko prek USB priključite napravo za predvajanje večpredstav-
nostnih datotek.
Optični vhod - Digitalni zvočni izhod
RJ45 - Povezava na internet
Mini AV2 - Priklop zvoka
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S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite državo.

S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Nastavi geslo.

S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Nastavi omrežje televizorja.

S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Poveži TV asistenta.



199

S pomočjo gumbov ▼ / ▲ v Namestitvenem vodiču izberite Domačo stran ali s 
pomočjo gumbov ◄ / ► v meniju vhoda ATV/DTV izberite možnost Domov.

S pomočjo gumbov ▼ / ▲ / ◄ / ► izberite Film/TV/NAJNOVEJŠE APLIKACIJE/
PRILJUBLJENE APLIKACIJE/GLASBA.
Na domači strani lahko izberete želeni program.

S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite TV vodič. 

S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite način spremljanja TV programov ali vir: Doma-
ča stran/TV/AV1/AV2/YPBPR/HDMI1/HDMI2/HDMI3/VGA.

DOMAČA STRAN
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Domača stran
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ v Namestitvenem vodiču izberite Domačo stran ali s 
pomočjo gumbov ◄ / ► v meniju vhoda ATV/DTV izberite možnost Domov.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ / ◄ / ► izberite Film/TV/NAJNOVEJŠE APLIKACIJE/
PRILJUBLJENE APLIKACIJE/GLASBA.
Na domači strani lahko izberete želeni program.

S pomočjo gumbov ▼ / ▲ / ◄ / ► izberite možnost DRUGO. S pomočjo gumbov 
◄ / ► izberite možnost NASTAVITVE in s pritiskom na gumb OK pojdite v Nasta-
vitve sistema.

Omrežje
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Omrežje.

Čas
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Čas.

S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite možnost Samodejna nastavitev/Časovni pas/
Poletni čas/Nastavitev časa/Format datuma/24 ur/Čas ohranjevalnika zaslona/
Nastavitev načina spanja.
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S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Splošno.

S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Jezik/Metoda vnašanja/Ozadje/Tovarniške 
nastavitve/Ime naprave.
Jezik
Nastavite trenutni jezik zaslona. Privzeti jezik je angleščina.
Metoda vnašanja
Nastavite daljinsko upravljanje kot metodo vnašanja.
Ozadje
Nastavite ozadje.
Tovarniške nastavitve
Obnovitev tovarniških 
nastavitev sistema
Ime naprave
Nastavite ime naprave.

Bluetooth
S pomočjo gumbov ◄ / ► 
izberite Bluetooth.

Samodejna povezava: Samodejna nastavitev časa in datuma
Časovni pas: Nastavite trenutni časovni pas.
Poletni čas: Nastavite poletni čas na Samodejno/Vklopljeno/Izklopljeno.
Nastavitev časa: Nastavite trenutni čas.
Format datuma: Nastavite trenutni datum.
24 ur: Nastavite 12-urni ali 24-urni format.
Nastavitev načina spanja: Nastavite preklop v spanje na Izklopljeno/15 min/30 
min/45 min/60 min/90 min/120 min/240 min.
Nastavitev ohranjevalnik zaslona: Nastavite preklop v ohranjevalnik zaslona na 
Izklopljeno/1 min/2 min/5 min.

SPLOŠNO
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S pomočjo gumbov ▼ / ▲ / ◄ / ► izberite možnost Večpredstavnost v meniju 
DRUGO na domači strani, ali pritisnite na gumb MEDIA na daljinskem upravljalni-
ku in s pritiskom na gumb OK vstopite v središče za medije.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Vse/Video/Avdio/Slika.

Video
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Video ali Vse in s pomočjo gumbov ▼ / ▲ / ◄ / 
► izberite Filmi. 
S pritiskom na gumb MENU prikažite možnosti nastavitev na levi strani.

Račun
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Račun.

MEDIJI
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Seznam datotek
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Seznam datotek in s pritiskom na gumb OK 
izberite vse dostopne videe.
Način predvajanja
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Način predvajanja in s pritiskom na gumb OK 
izberite želeno možnost.
(Možnosti: Večkratno predvajanje/Samodejno končanje/Ponovi eno/Naključna 
izbira/Seznam datotek)
Razmerje strani
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Razmerje strani.
Zvokovna sled
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Zvokovna sled in s pritiskom na gumb OK 
izberite želeno možnost.
Podnapisi
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Podnapisi in s pritiskom na gumb OK izberite 
želeno možnost.
Standard kodiranja
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Standard kodiranja in s pritiskom na gumb OK 
izberite ISO/WINDOWS.
Regionalni jezik
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Regionalni jezik in s pritiskom na gumb OK 
izberite želeno možnost.
(Možnosti: Privzeti/Zahodna Evropa/Srednja Evropa/Baltski jeziki/Cirilica/Arab-
ščina/Grščina/Hebrejščina/Turščina/Tajščina/Vietnamščina/Kitajščina)
Znakovni set
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Znakovni set in s pritiskom na gumb OK izberi-
te želeno možnost. (Možnosti: Privzeto/GBK/ISO/WINDOWS)
Zunanji podnapisi
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Zunanji podnapisi in s pritiskom na gumb OK 
izberite želeno možnost.
HDR
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite HDR in s pritiskom na gumb OK izberite 
Vklopljeno/Izklopljeno.
Avdio
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Avdio ali Vse in s pomočjo gumbov ▼ / ▲ / ◄ / 
► izberite Glasba. 
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Seznam datotek
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Seznam datotek in s pritiskom na gumb OK 
izberite vse dostopne avdio datoteke.
Način predvajanja
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Način predvajanja in s pritiskom na gumb OK 
izberite želeno možnost.
(Možnosti: Večkratno predvajanje/Samodejno končanje/Ponovi eno/Naključna 
izbira/Seznam datotek)
Slika
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Slika ali Vse in s pomočjo gumbov ▼ / ▲ / ◄ / 
► izberite Slike. 
Seznam datotek: Prikažite seznam dostopnih slik.
Predstavitev: Zaženite predstavitev.
Časovni interval: Izberite časovni interval predstavitve. (Možnosti: 3/5/8/12 s)
Razmerje strani: Nastavite razmerje strani. (Možnosti: Samodejno/Cel zaslon/
Oddalji/Izvorno/Povečana slika 1/Povečana slika 2)
Zasuk: Nastavite zasuk. (Možnosti: Izvorno/Zasuk v desno/Zasuk v levo)
Nastavi kot ozadje: Nastavite trenutno sliko kot ozadje.

S pomočjo gumbov ▼ / ▲ /◄ / ► v razdelku »WISDOM SHARE« na domači strani 
izberite Več.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite TV/AV1/AV2/YPBPR/HDMI1/HDMI2/
HDMI3/VGA.

VHOD
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Ali s pomočjo gumbov MENU in ◄ / ► izberite Vir.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite želeni vhodni vir.
S pritiskom na gumb OK potrdite. S pritiskom na gumb EXIT meni zapustite.

S pritiskom na gumb MENU preidete v Nastavitve televizorja.
S pomočjo gumbov ◄ / ► pojdite na želeno ikono menija in izbiro potrdite s 
pritiskom na gumb OK.
(Možnosti: Domov/Vir/Slika/Zvok/Kanal/Starševska ključavnica/Splošno/Na-
predne nastavitve)
Slika
S pritiskom na gumb MENU preidete v glavni meni.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Slika.
S pritiskom na gumb OK preidete v podmeni.

S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Način slike/Kontrast/Svetlost/Barva/Ostrina/
Osvetljenost/Razšumljanje/Razmerje strani/Barvna temperatura/Druge nasta-
vitve.
S pritiskom na gumb MENU ali EXIT meni zapustite.
Način slike
Pojdite na možnost in s pritiskom na gumb OK preidete v podmeni dostopnih 
načinov slike.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Standardni/Dinamični/Živi/Varčni/Po meri.
Standardni: Ustvari standardno sliko.
Dinamični: Izboljša kontrast, barve in ostrino zaslona, da bi bila dinamična slika 
barvno uravnotežena.
Živi: Izboljša kontrast, barve in ostrino zaslona, da bi bile barve bolj polne.
Varčni: Zmanjša svetlost in izboljša kontrast za varčevanje energije.
Po meri: Nastavitve slike po meri.
Kontrast/Svetlost/Barva/Ostrina
Te možnosti so na voljo le v načinu slike po meri.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Kontrast/Svetlost/Barvo/Ostrino.
S pomočjo gumbov ◄ / ► spremenite.

NASTAVITVE TELEVIZORJA
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Kontrast
Spremenite kontrast slike.
Svetlost
Spremenite svetlost slike.
Barva
Spremenite intenzivnost barv slike.
Ostrina
Spremenite ostrino slike.
Osvetljenost
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Osvetljenost.
S pomočjo gumbov ◄ / ► spremenite.
Razšumljanje
Nastavite možnosti za odstranite intenzivnosti slikovnega šuma.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Razšumljanje.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Izklopljeno/Nizko/Srednje/Visoko/Samodej-
no.
Razmerje strani
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Razmerje strani.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite 16:9/4:3/Povečana slika 1/Povečana slika 2.
Barvna temperatura
Spremenite barve slike.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Barvna temperatura.
S pomočjo gumbov ◄ / ►  izberite Hladna/Normalna/Topla.
Hladna
Slika poudari modro in zeleno barvo ter zmanjša rdečo.
Cela slika je svetla. Slika deluje sveže in elegantno.
Normalna
Slika ne poudarja in ne zmanjšuje barv. Barva je srednje izrazita.
Topla
Slika poudarja rdečo in zeleno barvo in zmanjšuje modro, s čimer je slika bolj živa 
in mehka.
Druge nastavitve
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Druge nastavitve.
S pritiskom na gumb OK preidete v podmeni.

DLC
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite DLC.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Vklopljeno/Izklopljeno.

Zvok
S pritiskom na gumb MENU preidete v glavni meni.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Zvok.
S pritiskom na gumb OK preidete v podmeni.
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S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Način zvoka/Basi/Visoki toni/Ravnovesje/
AVC/Večkanalni zvok/Druge nastavitve.
S pritiskom na gumb MENU ali EXIT meni zapustite.
TV

Način zvoka
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Način zvoka.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Standardni/Glasba/Film/Poročila/Po meri.
Standardna
Uravnotežen zvok v vseh okoliščinah.
Glasba
Poudarite visoke tone in zmanjšate base.
Film
Poudarite visoke tone in base za bogato zvočno doživetje.
Sporočila
Poudarite glasove.
Po meri
Nastavitve zvoka po meri
Basi
Uravnajte nizkofrekvenčne tone.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Basi. S pomočjo gumbov ◄ / ► spremenite.
Visoki toni
Uravnajte visokofrekvenčne tone.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Visoki toni. S pomočjo gumbov ◄ / ► spreme-
nite.
Ravnovesje
Uravnotežena levi in desni kanal.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Ravnovesje. S pomočjo gumbov ◄ / ► spreme-
nite.
AVC (Samodejno upravljanje glasnosti)
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite AVC. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Vklopl-
jeno/Izklopljeno.
Opomba: Če je nastavljena glasnost in vklopljen AVC, bo glasnost zvočnika sta-
bilna ne glede na to, kakšna je razlika med zvokom posameznih kanalov televizije. 
Večkanalni zvok
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Večkanalni zvok.
Možnosti: NICAM stereo/Mono.
MT9632-OSD
Druge nastavitve
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Druge nastavitve. S pritiskom na gumb OK 
preidete v podmeni.
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Digitalni zvočni izhod
S pritiskom na gumb ▼ / ▲ izberite Digitalni zvočni izhod. S pritiskom na gumb ◄ / 
► izberite Izklopljeno/PCM/RAW.
Zakasnitev SPDIF
S pritiskom na gumb ▼ / ▲ izberite Zakasnitev SPDIF. S pritiskom na gumb ◄ / ► 
izberite želeno možnost.
Prostorski zvok
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Prostorski zvok. S pomočjo gumbov ◄ / ► 
izberite Vklopljeno/Izklopljeno.
Samo avdio
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Samo avdio. S pritiskom na gumb OK preidete 
v podmeni.

KANAL
S pritiskom na gumb MENU preidete v glavni meni.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Kanal.
S pritiskom na gumb OK preidete v podmeni.

ATV
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ Izberite Država/Tip antene/Iskanje/Seznam kanalov.
S pritiskom na gumb MENU ali EXIT meni zapustite.
20

TV
Iskanje
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Iskanje. S pritiskom na gumb OK preidete v 
podmeni. S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Tip iskanja/Samodejno iskanje/Ana-
logno ročno iskanje/Digitalno ročno iskanje.
MT9632-OSD
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Država
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Država. S pritiskom na gumb OK izberite drža-
vo.
Tip antene
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Tip antene. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite 
Zrak/Kabel/Satelit.
Iskanje
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Iskanje. S pritiskom na gumb OK preidete v 
podmeni.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Tip iskanja/Samodejno iskanje/Analogno 
ročno iskanje/Digitalno ročno iskanje.
Tip iskanja
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Tip iskanja in nato s pomočjo gumbov ◄ / ► 
izberite ATV+DTV/ATV/DTV.
Samodejno iskanje
Samodejno iskanje kanala programa
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Samodejno iskanje in nato s pomočjo gumbov 
▼ / ▲ izberite LCN/Začni iskanje.
LCN
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite LCN. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Vklopl-
jeno/Izklopljeno.
Začni iskanje
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Začni iskanje. S pomočjo gumbov ◄ / ► začnite 
samodejno iskanje.

Analogno ročno iskanje
Analogno ročno iskanje kanala simulacijskega programa
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Analogno ročno iskanje in s pritiskom na gumb 
OK preidete v podmeni.
S pritiskom na gumb EXIT ali MENU meni zapustite.
Kanal
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Kanal. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite števil-
ko kanala.
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Barvni sistem
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Barvni sistem. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite PAL/
SECAM/NTSC/Samodejni.
Zvočni sistem
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Zvočni sistem. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite DK/
BG/I/L/M/N.
Frekvenca
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Frekvenca. S pomočjo gumbov ◄ / ► spremenite.
Digitalno ročno iskanje
Digitalno ročno iskanje kanala simulacijskega programa
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Digitalno ročno iskanje in s pritiskom na gumb OK 
preidete v podmeni.
S pritiskom na gumb EXIT ali MENU meni zapustite.
Seznam kanalov
Seznam vseh obstoječih programov.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Seznam kanalov. S pritiskom na gumb OK preidete v 
podmeni.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Vse/Priljubljeni/ATV/DTV/Radio/Kodirani/HD/Brez-
plačno/Podatki.
Vse
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Vse. S pritiskom na gumb MENU spremenite program.
(Možnosti: Priljubljen/Preimenuj/Izbriši/Preskoči).
Analogni kanal je mogoče preimenovati.
Priljubljeni
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Priljubljeni. S pritiskom na gumb MENU spremenite 
priljubljene kanale.
(Možnosti: Premakni gor/Izbriši/Preskoči)
Tipi programov: ATV/DTV/Radio/Kodirani/HD/Brezplačno/Podatki

DTV
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Država/Tip antene/Iskanje/Podatki o signalu/
Kartica CI/Jezik zvoka/Podnapisi/Seznam kanalov/EPG.
S pritiskom na gumb MENU ali EXIT meni zapustite.
24
TV MT9632-OSD
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Država
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Država. S pritiskom na gumb OK izberite drža-
vo.
Tip antene
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Tip antene. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite 
Zrak/Kabel/Satelit.
Iskanje
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Iskanje. S pritiskom na gumb OK preidete v 
podmeni.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Tip iskanja/Samodejno iskanje/Analogno 
ročno iskanje/Digitalno ročno iskanje.
Tip iskanja
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Tip iskanja in nato s pomočjo gumbov ◄ / ► 
izberite ATV+DTV/ATV/DTV.

Samodejno iskanje
Samodejno iskanje kanala programa
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Samodejno iskanje in nato ga s pritiskom na 
gumb OK sprožite.
Če želite iskanje ustaviti, pritisnite na gumb EXIT ali MENU.

Način iskanja
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Način iskanja. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberi-
te Omrežje/Hitro/Celovito/Na slepo.
Modulacija
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Modulacija. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite 
Samodejno/16QAM/32QAM/64QAM/128QAM/256QAM.

ID omrežja
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite ID omrežja.
Frekvenca
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Frekvenca.
Simbolna hitrost
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Simbolna hitrost.
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LCN
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite LCN. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Vklopl-
jeno/Izklopljeno.
Začni iskanje
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Začni iskanje. S pomočjo gumbov ◄ / ► začnite 
samodejno iskanje.

Analogno ročno iskanje
Analogno ročno iskanje kanala simulacijskega programa
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Analogno ročno iskanje in s pritiskom na gumb 
OK preidete v podmeni.
S pritiskom na gumb EXIT ali MENU meni zapustite.

Kanal
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Kanal. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite števil-
ko kanala.
Barvni sistem
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Barvni sistem. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberi-
te PAL/SECAM/NTSC/Samodejni.
Zvočni sistem
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Zvočni sistem. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberi-
te DK/BG/I/L/M/N.
Frekvenca
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Frekvenca. S pomočjo gumbov ◄ / ► spreme-
nite.
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Digitalno ročno iskanje
Digitalno ročno iskanje kanala simulacijskega programa
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Digitalno ročno iskanje in s pritiskom na gumb 
OK preidete v podmeni.
S pritiskom na gumb EXIT ali MENU meni zapustite.

EPG
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite EPG. S pritiskom na gumb OK preidete v 
podmeni.

DVB-S
V razdelku Vir DTV nastavite Tip antene kot Satelit. (Na voljo samo s funkcijo 
DVB-S.)
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Država/Tip antene/Iskanje/Podatki o signalu/
Kartica CI/Jezik zvoka/Podnapisi/Seznam kanalov/EPG.
S pritiskom na gumb MENU ali EXIT meni zapustite.
Država
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Država. S pritiskom na gumb OK izberite drža-
vo.
Tip antene
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Tip antene. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite 
Zrak/Kabel/Satelit.
Iskanje
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Iskanje.
S pritiskom na gumb OK preidete v podmeni in s pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite 
lastnost.
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S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite podmeni. (Pustite Način iskanja na slepo kot 
privzeti način iskanja.)
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Dodaj in LNB, nato s pritiskom na gumb OK 
preidete v podmeni in nato s pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite želeno možnost.

Začni samodejno uglaševanje vseh LNB
Vrnite se v meni, s pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Samodejno uglaševanje vseh 
LNB ter s pritiskom na gumb OK začnite iskanje programov.

Podatki o signalu
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Podatki o signalu. S pritiskom na gumb OK 
preidete v podmeni.
Kartica CI
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Kartica CI in prikažite informacije o kartici CI.
Jezik zvoka
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Jezik zvoka. S pomočjo gumbov ENTER in ▼ / 
▲ izberite jezik zvoka.
Podnapisi
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Podnapisi. S pomočjo gumbov ENTER in ▼ / ▲ 
izberite podnapise.
Seznam kanalov
Seznam vseh obstoječih programov.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Seznam kanalov. S pritiskom na gumb OK 
preidete v podmeni.

EPG
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite EPG. S pritiskom na gumb MENU preidete  
v podmeni.
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Starševska zaščita
S pritiskom na gumb MENU preidete v glavni meni.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Starševska zaščita.
S pritiskom na gumb OK preidete v podmeni in vnesite geslo. (Privzeto geslo: 
1234)

S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Sprememba gesla//Zaklepanje sistema/Zakle-
panje gumbov/Starševski nadzor.
Sprememba gesla
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Sprememba gesla. S pritiskom na gumb ENTER 
preidete v podmeni in spremenite geslo.
Zaklepanje sistema
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Zaklepanje sistema. S pomočjo gumbov ◄ / ► 
izberite Vklopljeno/Izklopljeno.
Zaklepanje gumbov
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Zaklepanje gumbov. S pomočjo gumbov ◄ / ► 
izberite Vklopljeno/Izklopljeno.
Starševski nadzor
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Starševski nadzor. S pomočjo gumbov ◄ / ► 
izberite Izklopljeno/5~18.

Splošno
S pritiskom na gumb MENU preidete v glavni meni.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Splošno.
S pritiskom na gumb OK preidete v podmeni.
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Slika
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Nastavitve PVR/Časovnik OSD/Časovnik na-
čina pripravljenosti/Nastavitev načina spanja/Modri zaslon/Teletekst/Jezik zvoka 
1/Jezik zvoka 2/Jezik podnapisov 1/Jezik podnapisov 2/Nastavitve HDMI CEC/
Način ECO/Ponastavitev menija.
Nastavitve PVR
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Nastavitve PVR.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Izberi disk/Formatiranje/Hitrost/Seznam pos-
netkov/Urnik.
S pritiskom na gumb ENTER preidete v podmeni.
Časovnik OSD
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Časovnik OSD.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Izklopljeno/5 s/15 s/30 s/40 s.
Časovnik načina pripravljenosti
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Časovnik načina pripravljenosti.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Izklopljeno/3 ure/4 ure/5 ur.
Nastavitev načina spanja
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Nastavitev načina spanja.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Izklopljeno/15 min/30 min/45 min/60 min/90 
min/120 min/240 min.
Modri zaslon
Nastavite modro ozadje zaslona, če ni na voljo nobenega vhodnega signala.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Modri zaslon. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberi-
te Vklopljeno/Izklopljeno.
Teletekst
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Teletekst.
S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite Arabščina/Vzhodna Evropa/Srednja Evropa/
Perzijščina/Ruščina.
Jezik zvoka 1
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Jezik zvoka 1. S pomočjo gumbov ENTER in ▼ / 
▲ izberite jezik zvoka.
Jezik zvoka 2
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Jezik zvoka 2. S pomočjo gumbov ENTER in ▼ 
/ ▲ izberite jezik zvoka.
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Jezik podnapisov 1
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Jezik podnapisov 1. S pomočjo gumbov ENTER 
in ▼ / ▲ izberite jezik podnapisov.
Jezik podnapisov 2
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Jezik podnapisov 2. S pomočjo gumbov EN-
TER in ▼ / ▲ izberite jezik podnapisov.
TV MT9632-OSD
Nastavitve HDMI CEC
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Nastavitve HDMI CEC.
S pritiskom na gumb OK preidete v podmeni.

S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite CEC/Samodejni vklop televizorja/Samodejni 
izklop naprave/ARC.
Opomba: Vse možnosti so na voljo le, če je vklopljena funkcija CEC.
CEC
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite CEC in s pomočjo gumbov ◄ / ► izberite 
Vklopljeno/Izklopljeno.
Naslednje možnosti so na voljo le, če je vklopljena funkcija CEC.
Samodejni vklop televizorja
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Samodejni vklop televizorja in s pomočjo gum-
bov ◄ / ► izberite Vklopljeno/Izklopljeno.
Samodejni izklop naprave
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Samodejni izklop naprave in s pomočjo gum-
bov ◄ / ► izberite Vklopljeno/Izklopljeno.
ARC
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite ARC in s pomočjo gumbov ◄ / ► izberite 
Vklopljeno/Izklopljeno.
Način ECO
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Način ECO. S pomočjo gumbov ◄ / ► izberite 
Vklopljeno/Izklopljeno.
Ponastavitev menija
Obnovitev privzetih nastavitev.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Ponastavitev menija.
S pritiskom na gumb OK preidete v podmeni.

Napredne nastavitve
S pritiskom na gumb MENU preidete v glavni meni.
S pomočjo gumbov ◄ / ► Napredne nastavitve.
S pritiskom na gumb OK preidete v Nastavitve sistema.
(Glej razdelek Nastavitve domače strani.)

Hotelski način
S pritiskom na gumb MENU+7906 (privzete nastavitve) vstopite v hotelski način.
Hotelski način
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S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Hotelski način in s pomočjo gumbov ◄ / ► 
izberite Vklopljeno/Izklopljeno.
Drugi meniji so na voljo le, če je vklopljen hotelski način.
Zaklepanje vira
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Zaklepanje vira in s pritiskom na gumb ENTER 
preidete v podmeni.
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite vir in s pritiskom na gumb ENTER določite, ali 
naj bo zaklenjen ali ne.
Privzeti vir
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Privzeti vir s pomočjo gumbov ◄ / ► izberite 
želeni vir.
(Izklopljeno/TV/AV/YPBPR/HDMI 1/HDMI 2/HDMI 3/VGA)
Maksimalna glasnost
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Maksimalna glasnost in jo s pomočjo gumbov 
◄ / ► spremenite.
Privzeta glasnost
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Privzeta glasnost in jo s pomočjo gumbov ◄ / ► 
spremenite.
Oddaljeno zaklepanje
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Oddaljeno zaklepanje in s pomočjo gumbov ◄ 
/ ► izberite Vklopljeno/Izklopljeno.
Izvoz logotipa
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Izvoz logotipa in s pritiskom na gumb OK spro-
žite izvoz logotipa.
Uvoz logotipa
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Uvoz logotipa in s pritiskom na gumb OK spro-
žite uvoz logotipa.
Izvoz na USB
Vstavite napravo USB, s pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Izvoz na USB in s pritis-
kom na gumb OK sprožite izvoz podatkov.
Obnovitev z USB
Vstavite napravo USB, s pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Obnovitev z USB in s 
pritiskom na gumb OK sprožite obnovitev podatkov z USB.
Preklic zaklepanja
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Preklic zaklepanja in s pritiskom na gumb EN-
TER izberite želeno možnost.
Nastavitev gesla
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Nastavitev gesla in s pritiskom na gumb ENTER 
nastavite geslo.
Zaklepanje uglaševanja
S pomočjo gumbov ▼ / ▲ izberite Zaklepanje uglaševanja in s pomočjo gumbov 
◄ / ► izberite Vklopljeno/Izklopljeno.
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Težave in rešitve
Povezava z omrežjem ni uspela.
Preverite, ali je televizor povezan z omrežjem.
Ponovno zaženite televizor.
Obrnite se na ponudnika internetnih storitev, s pomočjo katerega preverite, ali 
usmerjevalnik podpira povezavo televizorja. Poglejte v navodilo za uporabo 
usmerjevalnika.
Prepričajte se, da je televizor povezan z usmerjevalnikom, in preverite, ali je 
usmerjevalnik vklopljen. Preverite, ali je usmerjevalnik/modem povezan z inter-
netom in ali je vse v redu z eternetnimi kabli/brezžično povezavo. Preizkusite po-
vezavo na svojem računalniku. Če težava ni odpravljena, se obrnite na podporo 
uporabnikom.

Video se ne predvaja tekoče.
Videi z vašega diska flash USB - Lahko gre za posledico napake pri prenosu po-
datkov ali bitna hitrost presega podprte formate televizorja.
Videi z interneta ali spletni videi.
Uporaba interneta v času največje obremenitve lahko vliva na širino pasu.
Preverite, ali omrežje uporabljajo tudi drugi računalniki, ki lahko izkoriščajo širino 
pasu. Predvsem, če na njih prenašate ali predvajate spletne videe.
Video sam po sebi morda ni tekoč, tj. težava morda ni ne v televizorju niti v 
omrežju.

Če sta s televizorjem povezana dva zunanja trda diska hkrati, včasih morda ne 
bosta prepoznana.
Vsi zunanji trdi diski porabljajo veliko količine energije, kar lahko vodi v težave z 
napajanjem. Priporočamo, da povežete le en trdi disk ali zunanji trdi disk z nizko 
porabo energije.

Video z zunanjega trdega diska (USB) se predvaja brez zvoka.
Predvajalnik televizorja ne podpira formata zvoka v videu na vašem zunanjem 
trdem disku.

Nekaterih videov ne bo mogoče predvajati.
Televizor morda ne podpira video formatov, predvsem videov, ki so posneti z 
določenimi tipi kamer, praviloma z lastnimi formati in protokoli, ki niso združljivi s 
televizorjem.

Video se na sredini ustavi.
Pri kopiranju ali stiskanju videa lahko pride do napak, zaradi katerih se video lahko 
samodejno ustavi.

Na kaj je treba biti pozoren pri posodabljanju programske opreme?
Med posodabljanjem programske opreme ne sme priti do izpada toka.
Med posodabljanjem programske opreme ne uporabljajte daljinskega upravljal-
nika.
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Odvisno od hitrosti vaše internetne povezave lahko posodobitev traja dlje časa.

Po posodobitvi programske opreme ne bo prišlo do izrazitih sprememb vmesnika 
televizorja.
Pod določenimi pogoji je lahko po posodobitvi programske opreme poleg po-
sodobitev ali dodanih novih funkcij tudi izboljšana zmogljivost televizorja, ne da 
bi prišlo do izrazitih sprememb uporabniškega vmesnika. Uporabniški vmesnik se 
prav tako morda sploh ne bo spremenil.

Po vstavitvi naprave USB v televizor se v meniju medijev prikaže sporočilo, da ni 
zaznana nobena naprava USB. Zakaj?
Z zunanjim trdim diskom nekaj ni v redu, lahko je poškodovan ali ima nizko nape-
tost. Napajanje lahko povečate s sočasno vstavitvijo obeh priključkov na enem 
koncu kabla USB v vhod USB televizorja.

Zunanje naprave ni mogoče prepoznati
Nekatere zunanje naprave (npr. spletna kamera, pametni telefon, tablica, igralni 
krmilnik ali zunanji brezžični adapter) morda s televizorjem ne bodo združljive in 
nekatere funkcije ne bodo podprte. Poskusite z uporabo druge, podobne napra-
ve. Če problem ni razrešen, se obrnite na svojega prodajalca.

Glasovno iskanje ne deluje.
Preverite, ali je daljinski upravljalnik uspešno združen s televizorjem.
Preverite, ali je nastavljen pravi jezik.
Preverite, ali je strežnik Google dostopen in stabilen.

Odpravljanje težav
Večino težav televizorja je mogoče odpraviti s pomočjo naslednjega seznama za 
odpravljanje težav.

Ni slike, ni zvoka
Preverite, ali deluje varovalka ali odklopnik omrežja.
V vtičnico priključite drug aparat, da se prepričate, da električno omrežje deluje.
Slab stik med vtičem in vtičnico
Preverite vir signala.

Daljinski upravljalnik ne deluje. Zamenjajte baterije.
Baterije niso pravilno vstavljene.
- Napajanje ni priključeno.
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Namestitev
• Televizor mora biti nameščen v bližino vtičnice z izmeničnim tokom, s katero je 
televizor mogoče enostavno povezati.
• Televizor postavite na gladko, ravno površino, da televizor ne bi padel in da se 
ne bi poškodoval ali povzročil poškodbe oseb.
• Če nameravate namestiti stenski nosilec za televizor, priporočamo uporabo 
stenskega nosilca, ki ga je odobril proizvajalec televizorja.
• Premer in dolžina vijakov se glede na model stenskega nosilca razlikujeta. 
Uporaba napačnih vijakov ima lahko za posledico padec televizorja ali poškodbo 
njegovih notranjih delov.
Rokovanje
• Pred rokovanjem s televizorjem odklopite vse kable.
• Za rokovanje s televizorjem sta potrebni dve ali več oseb. Med rokovanjem s 
televizorjem ne pritiskajte na ploščo LED. Televizorja ne tresite in ne izpostavljajte 
prekomernim vibracijam.
• Pri premeščanju televizorja na drugo mesto ali pri transportu televizorja zaradi 
popravila televizor shranite v originalno škatlo in uporabite originalni embalažni 
material.
Prezračevanje
• Ne prekrivajte prezračevalnih odprtin in v ohišje ne vstavljajte nobenih predme-
tov.
• Okoli televizorja pustite dovolj prostora, da bo zagotovljeno ustrezno zračenje.
Stenski nosilec
Za zagotavljanje ustreznega zračenja in preprečevanje usedanja prahu ali umaza-
nije:
• Televizorja ne nameščajte plosko, z nogami navzgor, z zaslonom proti steni ali 
na bok.
• Televizorja ne nameščajte na polico, preprogo, posteljo ali omaro.
• Televizorja ne prekrivajte s tkanino (npr. z zavesami) ali z drugimi materiali (npr. 
časopisi).
Priključni kabel za izmenični tok
Priključni kabel za izmenični tok in vtičnico izmeničnega toka uporabljajte v skladu 
s spodnjimi napotki, s čimer boste preprečili požar, električni udar, poškodbe 
televizorja ali oseb.
• Vtič ustrezno vstavite v vtičnico.
• Za napajanje televizorja uporabljajte vir izmenične energije 100-240 V.
• Pri povezovanju kablov mora biti priključni kabel odklopljen. Bodite pozorni, da 
se ob kable ne spotaknete.
• Pred delom na televizorju ali pred njegovim premeščanjem izvlecite priključni 
kabel iz vtičnice.
• Priključni kabel hranite izven dosega toplote.
• Priključni kabel redno čistite - pred čiščenjem ga vedno izvlecite iz vtičnice! 
Če je vtičnica zaprašena ali vlažna, lahko pride do poslabšanja njene izolacije in 
posledičnega požara.
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• Priključnega kabla ne mečkajte, ne pregibajte, ne zvijajte in ne spreminjate, sicer 
lahko pride do poškodbe vodnikov.
• Na kabel ne polagajte težkih predmetov.
• Pri odklapljanju od vira napajanja ne vlecite za priključni kabel.
• Vtičnice ne uporabljajte za napajanje prevelikega števila naprav.
• Ne uporabljajte neprimernih vtičnic izmeničnega toka.
Otroci
• Ne dovolite otrokom, da bi plezali na televizor.
• Drobne predmete postavljajte izven dosega otrok, da jih ne bi pogoltnili.
Izbirna oprema
• Izbirna oprema ali katerekoli naprave, ki oddajajo elektromagnetno sevanje, 
hranite v zadostni oddaljenosti od televizorja, da ne bi prišlo do popačenja slike 
ali šuma.
V primeru naslednjih težav ...
• Poškodovan priključni kabel.
• Neprimerna vtičnica izmeničnega toka.
• Televizor je poškodovan zaradi padca ali udarca.
• Če v ohišje televizorja skozi prezračevalne odprtine v notranjost pride kakršen-
koli tekoč ali trden predmet, televizor nemudoma izklopite in odklopite priključni 
kabel.
Pomembna varnostna navodila
Televizorja ne nameščajte/ne uporabljajte na naslednjih mestih, v naslednjih 
okoljih ali ob naslednjih pogojih, sicer lahko pride do motenj televizorja, požara, 
električnega udara, poškodbe televizorja ali oseb.
• Mesta
Zunaj (na neposredni sončni svetlobi), ob morju, na ladji ali drugem plovilu, v 
avtomobilu, v zdravstveni ustanovi, na nestabilnem mestu, ob vodi ali na mestu, 
kjer bi bil televizor izpostavljen dežju, vlagi ali plesni. Če je televizor postavljen v 
garderobo javnega kopališča ali velnesa, lahko pride do poškodbe zaradi sulfidov 
v zraku. 
• Okolja
Vroča, vlažna ali prašna mesta; mesta, kamor lahko pride mrčes, mesta, kjer je 
lahko televizor izpostavljen mehanskim udarcem; v bližini gorečih predmetov 
(npr. sveč). Televizor ne sme biti izpostavljen kapljajoči ali brizgajoči vodi. Na vrh 
televizorja ne postavljajte nobenih predmetov s tekočinami, kot so npr. vaze s 
cvetjem. Televizorja ne postavljajte na vlažno ali prašno mesto ali v prostor s paro 
oziroma hlapi (npr. v bližini peči ali vlažilnika zraka), sicer obstaja nevarnost poža-
ra, električnega udara ali deformacije televizorja. V bližini televizorja ne kuhajte, 
ne segrevajte vode in ne uporabljajte spiral proti komarjem.
• Pogoji
Televizorja ne uporabljajte, če imate mokre roke, če je ohišje odprto, ali z opre-
mo, ki je ni odobril proizvajalec. V primeru nevihte odklopite priključni kabel 
televizorja iz vtičnice. Televizorja ne nameščajte na odprtem prostoru.
Neupoštevanje teh napotkov lahko vodi v poškodbe oseb ali škodo na premo-
ženju, ali do udarcev predmetov v televizor.
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• Poškodbe zaslona televizorja
V smeri televizorja ne mečite nobenih predmetov, sicer lahko pride do poškodbe 
zaslona zaradi trka in do resne poškodbe. V primeru poškodbe površine televi-
zorja se televizorja dotikajte šele potem, ko odklopite priključni kabel, v nasprot-
nem primeru lahko pride do električnega udara.
• Delovni pogoji:
Delovna temperatura: 0-40 °C; Temperatura shranjevanja: -15-45 °C; Relativna 
vlažnost: <80 %.
Varnostni napotki
• Televizijo glejte ob primernih svetlobnih pogojih. Gledanje televizije ob po-
manjkanju svetlobe ali dolgo časa lahko poškoduje vaš vid.
• Med delovanjem televizorja se zaslon in ohišje televizorja segrevata. To je pov-
sem normalno.
• Televizor ne podpira dekodiranja bitne hitrosti DTS-CD iz vhoda HDMI.
Uporaba in čiščenje zaslona/ohišja televizorja
Pred čiščenjem LED televizorja se prepričajte, da je priključni kabel odklopljen iz 
vtičnice. Upoštevajte naslednje napotke, s čimer boste preprečili poškodbo mate-
rialov ohišja ali korozijo premaza zaslona.
• Prah na površini zaslona/ohišja obrišite z mehko krpo. Če vam praha ne uspe v 
celoti odstraniti, ga obrišite z mehko krpo, navlaženo z blagim čistilnim sredstvom.
• Na televizor ne škropite vode ali čistilnih sredstev. Tekočina bi lahko stekla na 
podnožje televizorja ali po zunanjem delu in poškodovala televizor.
• Za čiščenje televizorja ne uporabljajte gobice, alkalnih/kislih čistilnih sredstev, 
žičnate gobice ali hlapnih tekočin, kot je alkohol, hlapnih olj, redčil ali insekticidov. 
Uporaba zgoraj omenjenih materialov ali dolgotrajen stik z gumijastimi ali vinil-
nimi izdelki lahko poškoduje površino zaslona in materiale ohišja. Priporočamo 
redno čiščenje prezračevalnih odprtin, da zagotovite ustrezno zračenje.
• Pri nastavljanju kota televizor počasi nagibajte in pazite, da bo ostal na svojem 
mestu in ne bo zdrsnil s podnožja.
V skladu z 2. točko člena 10 Direktive 2014/53/EU (RED) je mogoče to napravo 
upravljati vsaj v eni državi članici brez kršenja veljavnih zahtev o uporabi radijske-
ga spektra.
Z namenom reciklaže, ki olajša učinkovit izkoristek virov, ta izdelek pri njegovem 
odstranjevanju oddajte v najbližjem pooblaščenem zbirnem centru za odpadke, 
pri pooblaščenem razstavljavcu ali v obratu za recikliranje.
Pomen simbola prečrtanega zabojnika: Ta simbol pomeni, da elektronski odpa-
dek ne sme biti odstranjen skupaj s splošnimi gospodinjskimi odpadki. Ti odpadki 
so nevarni in jih je treba odstraniti na ustrezen način.
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Njegova uporaba in načela pravilnega in nepravilnega ravnanja: 

Kaj storiti:
a. Po končani življenjski dobi izdelka vedno poiščite informacije v povezavi z 
njegovim odlaganjem.
b. Zagotovite, da bodo elektronske izdelke popravljala in obdelovala le pooblaš-
čena središča.
c. O odstranjevanju izdelka po končani življenjski dobi povprašajte pri pooblaš-
čenem obratu za recikliranje.
d. Porabljene elektronske izdelke, baterije ali katerokoli opremo po končani 
življenjski dobi vedno oddajte v najbližjem pooblaščenem zbirnem centru/zbirni 
točki za elektronsko odpadke.
e. Če je to mogoče, ločite embalažni material in ga odložite v zabojnik za ločene 
odpadke (ali se ravnajte v skladu z napotki, če so na voljo).
Česa ne storiti.
a. Ne poskušajte razstavljati elektronskih izdelkov.
b. Ne odlagajte elektronskih izdelkov v zabojnike, ki temu niso namenjeni.
c. Ne odnašajte elektronskih odpadkov v središča/obrate neformalnega in ne-
organiziranega sektorja (npr. prodajalcem starega železa).



225

INFORMACIJE O ODSTRANJEVANJU IN RECIKLIRANJU
Vse izdelke s to oznako je treba odstraniti v skladu s predpisi o odstranjevanju 
električne in elektronske opreme (Smernica 2012/19/EU). Odstranjevanje teh 
naprav skupaj s komunalnimi odpadki ni dovoljeno. Vse električne in elektron-
ske aparate odstranjujte v skladu s krajevnimi in evropskimi predpisi. Odlagajte 
jih na določena zbirna mesta z ustreznim dovoljenjem in certificiranjem v skladu 
s krajevnimi in zakonskimi predpisi. Pravilen način odstranjevanja in recikliran-
ja pomagata zmanjšati vplive na okolje in zdravje ljudi. Dodatne informacije o 
odstranjevanju lahko dobite pri prodajalcu, pooblaščenem servisnem centru ali 
lokalnem organu.

IZJAVA EU O SKLADNOSTI
Tesla Global Limited potrjuje, da je tip radijske opreme TSL-TV-T2KYD43,  
TSL-TV-T2KYD55  skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU 
o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: tsl.sh/doc

Povezljivost: WIFI 802.15.4
Frekvenčni pas: 2.400 - 2.480 GHz 
Največja energija za radijsko frekvenco (EIRP): < 20 dBm

Producent
Tesla Global Limited

Far East Consortium Building,
 121 Des Voeux Road Central

Hong Kong
www.teslasmart.com
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TESLA SMART TV

Manufacturer
Global Limited

Far East Consortium Building,
 121 Des Voeux Road Central

Hong Kong
www.teslasmart.com

 


